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1. INTENDED USE

This dual hotplate is used exclusively for warming up foodstuffs. It must not be used outside of closed rooms or in regions with a tropical
climate. The dual hotplate is not intended for business or commercial use. Use the dual hotplate solely for private purposes in living
areas; any other use is deemed improper. This dual hotplate meets the requirements of all relevant standards related to CE conformity.
Compliance with these standards is no longer guaranteed if a change is made to the dual hotplate without the authorisation of the
manufacturer. The manufacturer shall not be liable for any damages or faults arising as a result.

Please observe the national regulations and/or laws in the respective country of use.
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2. PACKAGE CONTENTS

Unpack the dual hotplate and all of the accessories. Remove all packaging materials and check all of the components for completeness
and signs of damage. If any parts are missing or damaged, please contact the manufacturer.

o SilverCrest SDK 2500 E2 dual hotplate

o User manual

The inside of the cover to this operating manual provides a schematic of the dual hotplate and all controls. The numbers identify the
following parts/functions:

1 | Large cooking plate 5 | Temperature dial (small cooking plate)
2 | Power cable 6 | Indicator light (small cooking plate)
3 | Small cooking plate 7 | Indicator light (large cooking plate)
4 | ON/OFF switch 8 | Temperature dial (large cooking plate)
3. TECHNICAL DATA
Manufacturer TARGA GmbH
Designation SilverCrest SDK 2500 E2
Power supply 220-240V~, 50/60 Hz
Total power consumption 2,500 W
Power consumption of large cooking plate 1,500 W
Power consumption of small cooking plate 1,000W
Power consumption in OFF mode 0.0W
Diameter of large,/small cooking plate 185 mm/155 mm
Protection class I

The specifications and design are subject o change without nofice.

3.1 ENERGY CONSUMPTION
(tested according to Regulation (EU) No. 66,/2014, Annex |, section 2 and 2.2)

Symbol ‘ Value Unit
Model name SDK 2500 E2
Hob type - Domestic hot plates
Number of cooking plates and//or zones - 2

Heating technology (induction hobs and cooking zones,

convection hobs, cooking plates) Cooking pltes

For rounfi cooking plates or zones: Diameter of the usable area DM, 185 155 o
per cooking plate, rounded to the nearest 5 mm

For non-circular cooking plates or zones: Length and width of L N/A m
the usable area per electrically heated cooking plate or zone, B N/A -
rounded to the nearest 5 mm

Energy consumption per cooking plate or zone, calculated per kg E(EE'IZ::‘ 202.9 186.4 Wh/kg
Energy consumption of the cooking plate per kg Ecsl'::i"q 194.7
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4. SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the device for the first time, please read the following instructions carefully and observe all
warnings, even if you are familiar with using electronic and household devices. Keep this operating
manual in a safe place for future reference. If you give the device away or sell it, please ensure that you
also pass on this operating manual. It is part of the product.

Key to symbols

DANGER! This signal word indicates a hazard involving a high level of risk, which if

not avoided, may result in severe injury or death.

WARNING! This signal word indicates danger involving a medium level of risk, which

if not avoided, may result in severe injury or even death.

CAUTION! This signal word indicates danger involving a low level of risk, which if not
avoided, may result in minor or moderate injury.

CAUTION! This signal word indicates important information for protection against
damage to property.

DANGER! This symbol indicates hazards to health and/or property posed by an

electric shock, potentially including risk of death.

DANGER! This symbol indicates health hazards due to burns.

This symbol indicates that under no circumstances may the cooking plate be
immersed in water or other liquids.

This symbol indicates further information on the topic.

Protective conductor

AC voltage

Manufacturer’s address

L CO@R>>pp P

Foreseeable misuse

o Use the dual hotplate as intended. Misuse of the device may result in injury.

o The dual hotplate must not be operated using an external timer or a separate remote-control system.
® The dual hotplate cannot be used with an extension cable.

Personal safety

o This device may be used by children aged eight and over and by people with reduced physical, sensory
or mental abilities or who lack experience and knowledge, provided that they are supervised or have
been instructed in the safe use of the device and understand the resulting dangers.

o (hildren must not play with the device.
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Children must not clean or carry out maintenance on the device unless they are over eight years of
age and supervised by an adult.
Children under eight years of age are to be kept away from the device and the power cable (2).

A DANGER! The packaging material is not a toy. Children must not play with plastic

bags. There is a risk of suffocation.

Store the device out of reach of children.
General safety instructions

& DANGER of burns

Never touch the housing of the cooking plates (1, 3) during and immediately after operation.

Only clean the dual hotplate once it has cooled down completely. The cooking plates (1, 3) will still
be hot after use.

A DANGER of electric shock

If the device's power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, their service
department or by a similarly qualified person in order to prevent any hazards.

Never open the housing of the dual hotplate, as this does not contain any parts to be maintained. If
the housing is open, there is a risk of electric shock.

If you notice any smoke, unusual noises or smells, switch the dual hotplate off immediately and
remove the plug from the power socket. If this happens, you must stop using the dual hotplate until
it has been checked by a technician. If the device catches fire, do not inhale any resulting smoke. If
you do inhale any smoke, seek medical attention. Inhaling smoke can be harmful to your health.
Make sure the power cable (2) cannot be damaged by any sharp edges or hot surfaces. Always wrap
the power cable (2) around the cable rewind under the base of the dual hotplate after use.

® Make sure the power cable (2) is not jammed or squashed.
o The device must always be disconnected from the mains network if left unattended, prior to assembly

and disassembly or cleaning.

Always unplug the device from the power socket by pulling on the plug, and never by tugging on
the power cable (2).

Do not use the device near a bath/shower or over a filled sink. Close proximity to water represents
a hazard, even when the device has been switched off.

It you find visible damage on the dual hotplate or the power cable (2), switch off the device
immediately, remove the plug from the power socket and contact the service department.

Only plug the dual hotplate into a power socket that is properly installed and easily accessible, and
whose mains voltage matches the specification on the rating plate. The user does not have to do
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5.

anything to switch the product between 50 and 60 Hz. The product is suitable for both 50 and 60 Hz
supplies. Once the device is plugged in, the power socket must be kept easily accessible so that the
plug can be pulled out quickly in an emergency.

RISK of fire

Never leave the device unattended during operation.

Keep the dual hotplate at least 50 cm away from flammable and combustible materials. There is a
risk of fire.

If you do not want to use the dual hotplate for a long period of fime, disconnect it from the mains
network. The dual hotplate is only completely free of electric current when you pull the plug out of
the power socket.

A WARNING - potential domage fo property

Do not store any objects on the dual hotplate.

Only operate the dual hotplate on a flat, stable and fire-proof surface.

Never leave the dual hotplate unattended when in use.

Remove the plug out of the power socket whenever the dual hotplate is unattended.

BEFORE INITIAL USE

Remove the dual hotplate and all accessories from the packaging and check the completeness of the delivery. Remove any protective
films. Keep the packaging material away from children and dispose of it in an environmentally-friendly manner.

5

5.

1 SWITCHING ON/OFF

Switch the ON/OFF switch (4) on the side of the appliance to ‘I’ to switch on the dual hotplate.

Switch the ON/OFF switch (4) on the side of the appliance to ‘0" o switch off the dual hotplate.

Turn the corresponding dial (5, 8) clockwise from ‘MIN’ to switch on the corresponding cooking plate (1, 3). The ‘MAX'
position on the corresponding dial (5, 8) indicates the hottest temperature setting. The corresponding indicator light (6, 7)
lights up.

Turn the corresponding dial (5, 8) anticlockwise to ‘MIN’ to switch off the corresponding cooking plate (1, 3). The
corresponding indicator light (6, 7) goes out.

2 SETIING UP/INITIAL USE

Place the dual hotplate on a flat, stable and fire-proof surface.

Insert the plug into an easily accessible power socket.

Switch on the dual hotplate at maximum temperature for approx. 3 minutes without a pan on top before using it for the first
time to remove any production residues. To do so, turn both dials (5, 8) clockwise to ‘MAX' (maximum temperature setting).
In rare cases, a small amount of smoke may develop. For this reason, you must ensure adequate ventilation and open a
window if necessary.

After approx. 3 minutes, switch off both cooking plates (1, 3) by turning both dials (5, 8) anticlockwise to ‘MIN". Allow the
cooking plates (1, 3) to cool down.

The dual hotplate is now ready for use.

6
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5.3 HOW THE INDICATOR LIGHTS (6, 7) WORK

e The indicator light (6, 7) indicates which of the two cooking plates (1, 3) is heating up.

o When the cooking plate (1, 3) has reached the desired temperature (1/2/3/4/5/MAX), the respective indicator light (6, 7)
goes out.

o The respective indicator light (6, 7) lights up again when the temperature falls below the desired temperature
(1/2/3/4/5/MAX) and a new heating phase begins. It is possible that the indicator light (6, 7) will switch off and on again
multiple times while you are cooking. This does not indicate a malfunction.

6. INITIAL USE

6.1 ENERGY-EFFICIENT COOKING

e Use pots or pans that have the same diameter as the respective cooking plate (1, 3):
Cooking plate (1, 3) Diameter
Large cooking plate (1) 18.5 cm
Small cooking plate (3) 15.5 cm
You will lose a lot of energy when using pots or pans with a diameter smaller than that of the cooking plate (1, 3).

e Use high-quality pots and pans with a thick base that lies flat on the respective cooking plate (1, 3). For one, the heat is
transferred well from the cooking plate (1, 3) to the pot/pan, and for another, the heat is stored in the base for longer.

o Do not use pots or pans with a dented or uneven base.

o Ahigh-quality pot or pan with a good base retains the heat for longer periods of time, meaning that the cooking plate (1, 3)
can be switched off before the end of the cooking time in many cases. The residual heat from the cooking plate (1, 3) and the
base of the pot or pan is usually sufficient to finish cooking the dish.

6.2 OPERATION

e Place the pot or pan with food on the selected cooking plate (1, 3).

o Switch on the cooking plate (1, 3) by turning the dial (5, 8) and select a setfing between ‘1 and ‘MAX'. The higher the

temperature setting, the faster and hotter the food is heated.

Temperature setting

Description

MIN

Stop warming up

. -4 Cook slowly
4 - MAX Cook quickly
Indicator lights (6, 7) Status

On

Cooking plate (1, 3) preheats or heats up again.

Off

The desired temperature has been reached.

o The corresponding indicator light (6, 7) lights up while the cooking plate is heating up.

:‘@"{ The indicator light (6, 7) may switch on and off during operation. This is not a malfunction, but an indication that

the cooking plate is being reheated from time to time to maintain the desired temperature.

o When the cooking process is complete, switch off the cooking plate (1, 3) by turning the temperature dial (5, 8) to ‘MIN'.

Remove the plug from the power socket if you are not going to use the dual hotplate for a longer period of time.
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7. CLEANING

DANGER of burns
Wait until the dual hotplate has cooled down completely before cleaning it. Otherwise, you could burn yourself.

DANGER of electric shock

Always remove the plug from the power socket before cleaning commences. Otherwise, there is a risk of electric
shock. Do not pour or spray any liquids onto the dual hotplate or immerse it into water or any other liquids.
Otherwise, there is a risk of electric shock and a fire hazard due to short circuits.

WARNING - potential damage to property

Do not use any scratching or abrasive cleaning agents or abrasive objects (such as a metal scourer) for cleaning
purposes. Otherwise, the dual hotplate may be damaged.

o Wipe down the dual hotplate with a damp cloth. For more stubborn or greasy stains, apply a mild washing-up liquid to the cloth.
o Then remove all residues from the washing-up liquid with a damp cloth.

o After each cleaning, allow the cooking plate to dry completely before using it again.

7.1 STORING THE DEVICE WHEN NOT IN USE

o let the dual hotplate cool down fully before you put it away.
o  Use the cable rewind (Figure B).

o Store the dual hotplate in a safe, dustfree place.

8. TROUBLESHOOTING

The dual hotplate is not working

o The plug is not inserted. Insert the plug into a power socket.

o The power socket is faulty. Try the device in another power socket that definitely works.

o The ON/OFF switch (4) is not switched on. Switch the ON/OFF switch (4) to 1.

o The desired cooking plate (1, 3) is not switched on. Turn the corresponding dial (5, 8) clockwise to switch on the desired cooking
plate (1, 3). The corresponding indicator light (6, 7) lights up.

> PP

9. ENVIRONMENTAL AND WASTE DISPOSAL INFORMATION
K Devices marked with this symbol are subject to the European Union Directive 2012/19/EU. Electrical and electronic

devices may not be put in the household waste, but must be disposed of via designated public disposal centres. By
properly disposing of the old device, you can avoid environmental damage and hazards to health. Further information
regarding proper disposal of the old device can be obtained from your local authority or the shop where you purchased
the device.

‘h Make sure that the packaging is disposed of in an environmentally friendly manner. Cardboard packaging can be put

@ out for waste-paper collection or taken to public collection points for recycling. The plastic packaging used for your device
will be collected by your local waste management company and disposed of in an environmentally friendly manner.

Relevant for France only:

FR
[ ]
2 | ELEments i 2y =
@" D’EMBALLAGE E)L N l(_*)[
(3 L3 A DEPOSER A DEPOSER
@ ;:eetreag)y‘;?ere" EN EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

This product and its packaging components are subject to specific sorting regulations in France. Please follow the local disposal
guidelines.
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% <9 Please pay attention to the labels on packaging materials when you separate waste; these are marked with
abbreviations (a) and numbers (b) that mean the following:
& 1-7: Plastics/20-22: Paper and cardboard/80-98: Composite materials.
a
Relevant for Spain and Portugal only: T[S0
Please separate the packaging material and dispose of it in the relevant collection YN
containers in accordance with the symbols on the packaging: AzuL | | VERDE
Symbol Material This product contains the following packaging components
ﬁ Low-density polyethylene Inner plastic bag for packaging the cooking plate
PE-LD
21 Other cardboard Cardboard insert
PAP
Corrugated cardboard Sales packaging, online outer packaging, master carton
PAP

10. MARKS OF CONFORMITY

This product fulfils the requirements specified in the applicable European and national policies. This product’s
conformity has been verified. The declarations and documents are stored with the manufacturer.

A A This product fulfils the requirements specified in the applicable national policies for the Republic of Serbia.

You can download the full EU declaration of conformity and any other relevant declarations of conformity under the following link:

https: //www.targa.gmbh /downloads /conformity /513388 2510.pdf
Contact address according to the Product Safety Regulation (EU) 2023/988: ce@targa.de

T1. WARRANTY INFORMATION

Warranty of TARGA GmbH

Dear Customer,

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the event of product defects, you have legal rights towards
the seller. These statutory rights are not restricted by our warranty as described below.

Warranty conditions

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the original receipt in a safe place as it is required as proof of
purchase. If any material or manufacturing faults occur within three years of purchase of this product, we will repair or replace the
product free of charge as we deem appropriate.

Warranty period and legal warranty rights

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also applies to replaced and repaired parts. Any damage or
defects discovered upon purchase must be reported immediately when the product has been unpacked. Any repairs required after the
warranty period will be subject to charge.
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Scope of warranty
The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality guidelines and subjected to thorough testing before it left
the works. The warranty applies to material and manufacturing faults. This warranty does not cover product components which are subject
to normal wear and which can therefore be regarded as wearing parts, or damage to fragile components such as switches, rechargeable
batteries or components made of glass. This warranty is void if the product is damaged, incorrectly used or serviced. To ensure correct
use of the product, always comply fully with all instructions contained in the user manual. The warnings and recommendations in the
user manual regarding correct and incorrect use and handling of the product must always be observed and complied with. The product
is solely designed for private use and is not suitable for commercial applications. The warranty is rendered void in the event of incorrect
handling and misuse, if it is subjected to force, and also if any person other than our authorised service technicians interfere with the
device. No new warranty period commences if the product is repaired or replaced.
Submitting worranty claims
To ensure speedy handling of your complaint, please note the following:
- Before using your product for the first time, please read the enclosed documentation carefully. Should any problems arise
which cannot be solved in this way, please call our hotline.
- Always have your receipt, the product article number as well as the serial number (if available) to hand as proof of purchase.
- Ifitis not possible to solve the problem on the phone, our hotline support staff will initiate further servicing procedures
depending on the fault.

2 Service

Phone: 0800 404 7657

E-Mail: targa@lidl.co.uk
(IED  Phone: 1800 101010
E-Mail: targo@lidl.ie
(MT)  Phone: 800 62230
E-Mail: targa@lidl.com.mt
YD) Phone: 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

| IAN: 513388_2510

A= Monufacturer
Please note that the following address is not a service address. First contact the service point stated above.
TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, GERMANY
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1. RENDELTETESSZER{ HASINALAT

Ez o f6z6lap kizdrolag élelmiszerek melegitésére szolgdl. A késziilék nem alkalmas kiiltéri haszndlatra és nem haszndlhaté tropusi
éghajlati dvezetben. A fézélap nem céges, illetve iparszeri haszndlatra készilt. A fézélap kizdrélag lakéhelyiségben, magdncélra
haszndlhatd, minden egyéb haszndlat nem rendeltetésszeriinek minésiil. Ez o fozélap o CE-megfeleléséghez sziikséges dsszes
szabvdnynak és eldirdsnak megfelel. A fozélap gydrtoval nem egyeztetett modositdsa esetén nem szavatolhatd a szabvdnyok betartdsa.

A gydrté semmilyen szavatossdgot nem vdllal az ebbél eredd karokért vagy izemzavarokért.
Kériiik, tartsa be a haszndlat helyén érvényes nemzeti eléirdsokat és torvényeket.
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2. STALLITASI TERJEDELEM

Vegye ki a csomagoldshdl a fozdlapot és oz dsszes tartozékot. Tavolitson el minden csomagoldanyagot, és ellenérizze az alkatrészek
hidnytalansdgdt és sériilésmentességét. Hidnyos vagy sériilt szdllitmdny esetén forduljon a gydrtéhoz.

e SilverCrest SDK 2500 E2 dupla fézélap
e Hoszndlati utasitds

Akezelési Gtmutaté boritojdnak belsd oldaldn taldlhaté a dupla fézélap és dsszes kezeldelemének szimozott dbrdja. A szamok jelentése:

1 | nagy fézélap 5 | Termosztdt (kis fdzélap)
2 | Halozati kabel 6 | Jelzétény (kis fézélap)
3 | kis fézélap 7 | Jelzéfény (nagy fézélap)
4 | Be-/kikapcsoldgomb 8 | Termosztdt (kis féz6lap)

3. MUSZAKI ADATOK

Gydrto TARGA GmbH

Megnevezés SilverCrest SDK 2500 E2

Halézati fesziltség

220 - 240V~, 50- 60 Hz

Energiafogyasztds dsszesen 2500 W

Nagy fézélap energiafogyasztisa 1500 W

Kis féz6lap energiafogyasztdsa 1000 W
Teliesitményfelvétel kikapesolt dllapothan 0,0W

Atmérd nagy,/kis fézélap 185 mm/155 mm

Erintésvédelmi oszrdly

A mijszaki adatok és a kivitel modositdsa kiilon bejelentés nélkiil lehetséges.

3.1 ENERGIAFOGYASTTAS

(0 66/2014 (EU) rendelet |. mellékletének 2 és 2.2 szakasza szerint ellendrizve)

Szimbélum | Erték Mértékegység

Modell megnevezése SDK 2500 E2
Féz6lap tipusa Haztartdsi f6zélap
Fézélapok és/vagy foz6z6ndk szdma 2
Fitéstechnoldgia (indukcids f6zélapok és -zondk, sugdrzo szilanok
havel mikods fozslapok, fezélapok) P
Kerek fézélapokndl vagy -teriileteknél: A felhaszndlhato terilet g 185 155 m
dtmérdje fézélaponként, a legkzelebbi 5 mm-re kerekitve.
Nem kerek fozélapok vagy -zdndk esetében: A haszndlhato L NINCS a
teriilet hossza és szélessége elekiromos iizemi fézélaponként ADAT
vagy -zondnként, a legkdzelebbi 5 mm-re kerekitve. B NINCS an

ADAT
En?rg'mfogyusztus fozélaponként vagy -zondnként, kg-onként E(E[ek”,mmos 2029 186,4 Wh/kg
szdmitva fozélap
Aféz6lap energiafogyasztdsa kg-onként ECrezélapok 194,7
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4. BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A késziilék elsé haszndlata eldtt kérjiik, figyelmesen olvassa dt a kovetkezd utasitdsokat és tartsa be
figyelmeztetéseket, akkor is, ha tisztdban van az elekironikus és haztartdsi késziilékek kezelésével.
Orizze meg a kezelési Gtmutatot késébbi haszndlatra. A készilék eladdsakor vagy tovabbaddsakor
mindenképpen adja Gt ezt a kezelési Gtmutatot is. A kezelési Gtmutatd a termék részét képezi.

A haszndlt szimbélumok jelentése

VESZELY! Ez o figyelmeztetés egy magas kockdzati veszélyt jeldl, amely, ha nem
keriiljiik el, haldlhoz vagy sulyos sériiléshez vezet.

FIGYELMEZTETES! Ez a figyelmeztetés egy kizepes kockdzatd veszélyt jelcl, amely,

ha nem keriiljiik l, haldlhoz vagy stlyos sérilléshez vezethet.

VIGYAZAT! Ez  figyelmeztetés egy alacsony kockdzati veszélyt jeldl, amely, ha nem
keriiljiik el, enyhe vagy kozepes sériiléshez vezethet.

FIGYELEM! Ez o figyelmeztetés az anyagi kdr megeldzéséhez szikséges fontos
tudnivalékat jeldli.

VESZELY! Ez a szimbolum dramiités veszélyére figyelmeztet, amely akdr haldlos

sériilést és/vagy anyagi kdrokat okozhat.

VESZELY! Ez a szimbolum égés dltali egészségi kockdzat veszélyére figyelmeztet.

Ez a szimb6lum arra figyelmeztet, hogy a fézélapokat sosem szabad vizbe vagy mds
folyadékba meriteni.

Ez a szimbdlum a témdval kapcsolatos tovdbbi hasznos tudnivaldkat jeldli.

Véddvezetd

Véltakoz fesziltség

L GO >

A gydrtd cime

Ovintézkedések

o Haszndlja a fézélapot rendeltetésszeriien. A késziilék rendellenes haszndlata sériilést okozhat.

o Tilos felszerelni a fdzélapot kiilsé kapcsoldérdval vagy kiilindllé tvvezérl rendszerrel.

o A fézélapot nem szabad hosszabbitékdbellel haszndlni.

Személyi biztonsdg

® Ezt a vizforraldt 8 évnél iddsebb gyermekek, valamint csikkent fizikai, szenzoros vagy mentdlis
képességi, illetve tapasztalatokkal és ismeretekkel nem rendelkezd felndttek kizdrdlag feligyelet
mellett, vagy a tejhabositd hiztonsdgos haszndlatdra vonatkozé tdjékoztatdst kévetden
haszndlhatjdk, amennyiben megértették az ezzel jard veszélyeket.
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o Gyermekek nem jdtszhatnak a késziilékkel.
o A késziilék tisztitdsdt és karbantartdsdt nem végezhetik gyerekek, kivéve, ha legaldbb 8 évesek, és
eqy felndtt feligyeli oket.
o A8 évnél fiatalabb gyerekeket tartsa tdvol a késziilékidl és a hdlozati kabeltdl (2).
A VESZELY! A csomagoldanyag nem jdték. Gyerekeknek filos a méianyag zacskokkal

jdtszani. Fenndll a fulladds veszélye.
Tarolja a készilléket gyermekekidl elzdrva.
Altaldnos biztonsdgi tudnivaldk

& Egésveszély

o Haszndlat kizhen és kozvetleniil haszndlat utdn semmi esetre se érintse meg a fozélapot (1, 3).
o (sak akkor tisztitsa meg a fézélapot, ha az teljesen lehiilt. Haszndlat utdn a fézélapok (1, 3) még
maradékhét tartalmaznak.

A Aramiités VESZELYE

® Ha a késziilék hdlozati csatlakozékabele megsériil, akkor a balesetek elkeriilése érdekében ki kell
cseréltetni a gydrtoval, az igyfélszolgdlattal vagy képzett szakemberrel.

o A fézélap nem tartalmaz karbantartdst igényld alkatrészeket, ezért soha ne nyissa ki a burkolatdt.
Kinyitott burkolat esetén fenndll az dramiités veszélye.

o Ha fiistképzddést, szokatlan zajokat vagy szagokat észlel, azonnal kapcsolja ki a fézélapot, és hizza
ki o hdldzati csatlakozot az aljzathél. llyen esetekben a fézlapot mindaddig tilos tovdbb haszndlni,
amig szakember nem vizsgdlta azt meg. Semmiképpen ne lélegezze be a késziilék esetleges égése
sordn keletkezé fiistot. Ha mégis belélegezte a fiistot, forduljon orvoshoz. A fiist belégzése kdros
lehet az egészségre.

® Gydzddjon meg arrdl, hogy a tapkdbel (2) nem sériilhet meg éles élek vagy forr6 feliiletek miatt.
Haszndlat utdn mindig tekerje fel a tapkdbelt (2) a fézélap aljdn lévé kdbeltartora.

o Gydzédjon meg arrél, hogy a tdpkdbel (2) nincs becsipddve vagy dsszenyomva.

o Ha a készilléket feliigyelet nélkil hagyjo, Gsszeszerelés és szétszedés, valamint tisztitds eldtt mindig
vilassza le a késziiléket az erdsdramy haldzatrdl.

® Amikor a hdlézati csatlakozt eltdvolitia az aljzatbél, mindig a csatlakozdndl fogva hizza, soha ne
a hdlézati kabelnél (2) fogva.

® Ne haszndlia a késziiléket kdd/zuhanyzd vagy vizzel teli mosdokagyld kozelében. A viz kizelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van kapcsolva.
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Ha ldthato sériiléseket észlel a fozélapon vagy a hdlozati kabelen (2), azonnal kapesolja ki a
késziiléket, hizza ki o hdlozati csatlakozét a konnektorhdl, és vegye fel a kapcsolatot az
igyfélszolgdlattal.

A fézélapot kizdrdlag olyan szabdlyosan beszerelt, kinnyen hozzdférhetd dugaszoldaljzatha
csatlakoztassa, amelynek hdldzati fesziiltsége megfelel a késziilék tipustabldjdn szerepld adatoknak.
A termék 50 és 60 Hz kozitt torténd dtdllitisa a felhaszndld részérdl nem igényel semmilyen lépést.
A termék egyardnt haszndlhatd 50 és 60 Hz-hez. A dugaszoléaljzat a késziilék csatlakoztatdsa utdn
is maradjon konnyen hozzdférhetd, hogy vészhelyzetben gyorsan ki tudja hizni a csatlakozédugasz.

A TOZVESZELY

Haszndlat kizben ne hagyja drizetleniil a késziiléket.

A gyilékony és éghetd anyagoktdl tartson legaldbb 50 cm-es tdvolsdgot a fézélap koril. Tizveszély
dll fenn.

Ha hosszabb ideig nem haszndlja a fézélapot, vlassza le a tapegységrdl. A fézdlap csak akkor van
teljesen dramtalanitva, ha kihizza a hdlézati dugét a hdlézati aljzatbél.

A FIGYELEMFELHIVAS a késziilék karosoddsdra

Ne helyezzen semmilyen tdrgyat a fézélapra.

A féz6lapot vizszintes, stabil, tizdllé feliileten haszndlja.

Haszndlat kizben ne hagyija drizetleniil a f6zélapot.

Hizza ki o hdlézati csatlakozét a hdlozati aljzathdl, ha a fézélapot feliigyelet nélkil hagyja.

5. Az UZEMBE HELYEZES ELOTT

Vegye ki a csomagoldshol a fdzélapot és az sszes tartozékot, és ellendrizze a csomag hidnytalansdgdt. Tavolitsa el a véddfalit, ha van.
Tartsa a csomagoldanyagokat gyerekekidl tavol, és drtalmatlanitsa azokat kéryezetbardt modon.

5.1 BE- ES KIKAPCSOLAS

Kapsolja a készilék oldaldn lévé BE/KI kapesoldt (4) 1" dllsba a dupla féz6lap bekapesoldsdhoz.

Kapsolja a készilék oldaldn lévé BE/KI kapesoldt (4) ,0” dlldsba a dupla fézélap kikapesoldsdhoz.

A fézdlapok (1, 3) bekapesoldsdhoz forditsa el a megfeleld termosztdtot (5, 8) a ,MIN” poziciohdl az Gramutatd jdrdséval
megegyezd irdnyba. A ,MAX" pozicio a megfeleld termosztdton (5, 8) a legmagasabb fiitési fokozatot jelzi. A megfeleld
ellendrzé lampa (6, 7) vildgit.

A féz6lapok (1, 3) kikapesoldsdhoz forditsa az adott termosztdtot (5, 8) az Gramutatd drdsdval ellentétes irdnyba a , MIN”
pozicioba. A megfeleld ellendrzd lampa (6, 7) kialszik.

5.2 FELALLITAS /GZEMBE HELYEZES

Helyezze a fézélapot stabil, vizszintes és hadll6 feliletre.

A hdlézati csatlakozot minden esethen kinnyen hozzdférhetd hdlozati dugaszoléalizatha csatlakoztassa.

A gydrtdsi maradékok eltavolitdsa érdekében a fézélapot oz elsé haszndlat eldtt kb. 3 percig maximdlis hémérsékleten
mikddtesse Ggy, hogy nincs rajta edény. Ehhez forgassa mindkét termosztdtot (5, 8) az éramutaté jdrdsaval megegyezd
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irdnyba a ,MAX" (maximdlis h) poziciéig. Ritka esetekben enyhe fiistképzédés lehetséges, ezért gondoskodjon a megfeleld
szellgzésrdl, és szikség esetén nyisson ablakot.

o Kb. 3 perc elteltével kapcsolja ki mindkét fézélapot (1, 3), mindkét termosztdtot (5, 8) az 6ramutatd jdrdséval ellentétes
irdnyba a ,MIN" pozicicha forgatva. Hagyja a fézélapokat (1, 3) kihiilni.

o Adupla fgz6lap most mdr készen dll a haszndlatra.

5.3 A JELZGLAMPAK (6, 7) MOKGDESE

o Akontrolllimpdk (6, 7) jelzik, amikor a hozzdjuk tartozé fézélap (1, 3) felmelegszik.

o Amint afézélap (1, 3) eléri a kivdlasztott fitési fokozat (1/2/3/4/5/MAX) hémérsékletét, a kontrollampa (6, 7) kialszik.

o Akontrollampa (6, 7) ismét vildgit, amint a kivdlasztott fitési fokozat (1/2/3/4/5/MAX) hémérséklete  bedllitott érték
ald csokken, és eqy uj felfiitési fazis kezdddik. Ezért eldfordulhat, hogy egy fdzési folyamat sordn a kontrolldmpa (6, 7)
tibbszér kikapcsol, majd késtbb ismét bekapesol. Ez nem iizemzavar.

6. UzEMBE HELYEZES

6.1 ENERGIAHATEKONY FOZES
o Haszndlion olyan féz6edényeket, amelyek dtmérsje megegyezik a haszndlt fézélapéval (1, 3):

Fézdlap (1, 3) Atméré
Nagy fézélap (1) 18,5 cm
Kis fézélap (3) 15,5 cm

Azokndl oz edényeknél, amelyek dtmérdje kisebb, mint a haszndlt fézélap dtmérdje (1, 3), nagyon sok energia vész el.

o Haszndlion kivalo mindséqi, vastag alji edényeket, amelyek sik felilettel fekszenek fel a fézélapra (1, 3). Egyrészt a hé jl
dtadadik a fozélaprdl (1, 3) oz edénybe, mdsrészt a hé az aljban megfeleld ideig térolédik.

e Ne haszndlion horpadt vagy ivelt alji edényeket.

e Egy o mindségd, vastag aliG edény olyan sokdig megtartia a hét, hogy a fézélapot (1, 3) sok ételnél mdr a fézési idd vége
eldtt ki lehet kapcsolni. A fézélap (1, 3) és az edény aljanak maradékhéie dltaldban elegendd az étel készre fézéséhez.

6.2 KEZELES

o Helyezze o megtiltdtt edényt a kivdlasztott fézélapra (1, 3)
o Kapcsolja be a fézélapot (1, 3) a termosztdt (5, 8) elforgatdsaval, és valasszon egy fitési fokozatot , 1" és ,MAX" kiizétt.
Minél magasabb héfokot vélaszt, anndl gyorsabban és magasabb héfokon melegithetd az étel.

Hafok Leirds

MIN Melegités ledllitdsa

-4 Lassi fozés

4 - MAX Gyors fgzés

Jelz6lémpa (6, 7) Alapot

Be Afézélap (1, 3) elémelegszik, illetve Gjra felmelegszik.
Ki A bedllitott hdmérséklet el lett érve.

o Afelfiitési fazisok alatt vildgit o megfeleld ellendrzd ldmpa (6, 7).
:@{ A mikadés sordn eléfordulhat, hogy a (6, 7) ellenérz lémpa ki- és bekapcsol. Ez nem iizemzavar, hanem annak a
iele, hogy a fézdlapot idérdl idére a bedllitott hémérséklet fenntartdsa érdekében wibdl fel kell melegiteni.
o Afézési folyamat befejezése utdn kapesolja ki a fozélapot (1, 3) a termosztdt (5, 8) ,MIN” dlldsha forditdsaval.
Ha hosszabb ideig nem haszndlja a fézélapot, hizza ki a hdlézati csatlakozét a hdlézati aljzathdl.
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7. Tisitis

Egésveszély

Tisztitds el6tt vérjon, amig a fdzélap teljesen kihiil. Kilnben megégetheti magdt.

Aramiités VESZELYE

Tisztitds eltt huzza ki o hélézati csatlakozét az aljzathél. Mdskiilnben Gramiités veszélye dll fenn.

Ne dntson vagy permetezzen semmilyen folyadékot a fézélapra és ne meritse a vizbe vagy mds folyadékba.
Mdskilnben dramiités veszélye és a révidzdrlat miatt tizveszély dll fenn.

FIGYELEMFELHIVAS a készlék kdrosoddsra

A termék tisztitdsdhoz ne haszndljon sirold vagy mard hatdsd tisztitszereket, valamint sirol hatdsd targyakat
(pl. fém edénysrolot). Ellenkezd esetben a fézélap megsériilhet.

o Afézélapot nedves ronggyal térdlie dt. Makacsabb vagy zsirosabb foltok esetén haszndljon enyhe mosogatdszert a rongyon.
o Ezutdn nedves ronggyal tdvolitsa el a mosogatdszer maradvdnyait.

o Tisztitds utdn mindig hagyja a fézélapot teljesen megszdradni, mieldtt Gjra haszndlnd.

> PP

7.1 TAROLAS HASZNALATON KivilL

o Tdrolds eldtt hagyja teljesen kihdilni a fézélapot.

o Hoszndljo o kabeltartét (B dbra)

o Tegye a fdzdlapot biztonsdgos és pormentes helyre.

8. PROBLEMAMEGOLDAS

A dupla féz6lap nem mitkadik

o Ahdlozati csatlakozé nincs bedugva. Csatlakoztassa a hdldzati csatlakozdt egy hdlézati dugaszoldaljzatha.

o A hdlézati kdbel hibds. Probdlja oz eszkozt egy mdsik dugaszoléaljzatba csatlakoztatni, amelyrl biztosan tudja, hogy rendben
mikadik.

o ABE/KI kapcsold (4) nincs bekapesolva. Kapesolja o BE/KI kapesolot (4) ,1” dlldsha.

o Akivant fézélap (1, 3) nincs bekapesolva. A kivant fézélap (1, 3) bekapesoldsahoz forditsa el @ megfeleld termosztatot (5, 8) az
oramutatd jdrdséval megegyezd irdnyba. A megfeleld ellendrzé lampa (6, 7) vildgit.

9. KORNYEZETVEDELMI ES HULLADEKKEZELESI TUDNIVALOK
K Az ezzel a szimbolummal jelélt késziilékekre a 2012,/19/EU eurdpai irdnyelv vonatkozik. Minden haszndlt elekiromos

és elekironikus késziiléket o hdztartdsi hullodékidl elkilonitve, az ilyen célra dllamilag kijeldlt helyeken kell
drtalmatlanitani. A haszndlt készilék szabdlyos drtalmatlanitdsaval elkeriilhetd o komyezet kdrositdsa, és sajdt
egészségének veszélyeztetése. A haszndlt késziilék eldirdsszerd drtalmatlanitdsaval kapesolatban tovabbi informdciokat
az onkormdnyzandl, a kdrnyezetvédelmi hivatalban vagy abban oz iizlethen kaphat, amelyben a késziléket
megvdsdrolta.

3 A csomagoldst is kirnyezetkimélé madon kell drtalmatlanitani. A kartoncsomagoldsok papirgyditékben vagy nyilvénos
@Th gyiijtéhelyeken adhatok le jrahasznositds céljabél. A szdllitott csomaghoz tartozd folidt és méanyagokat a helyi
hulladékszdllitd vdllalat gyiiiti be és drtalmatlanitja kérnyezetkimélg modon.

Csak Franciorszdgban:

o) [ d [—]
lem@ @R

Magyar - 17



SilverCrest SDK 2500 E2

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil \Wyamsny
se recycle ou '@

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Erre o termékre és csomagoldsi elemeire Franciorszdghan kilonleges hulladékkezelési eldirdsok vonatkoznak. Kérjiik, tartsa be a

helyi hulladékkezelési iranyelveket.

9N
% <:9 A leselejtezésnél vegye figyelembe a csomagoléanyagok jeldlését. A csomagoldanyagokat rividitésekkel (a) és
szdmokkal (b) jeldliiik, amelyek jelentése a kivetkezé:

& 1-7: Miianyagok / 20-22: Papir és kartonpapir / 80-98: Kompozit anyagok.
a

(sak Spanyolorszdgban és Portugdlidban: T[S
Vélossza szét a csomagoldanyagokat, és a csomagoldson taldlhatd szimbolumoknak E E
AZUL VERDE

megfeleléen helyezze ezeket a megfeleld gyditokbe:

Szimbélum Anyag A termék kvetkezd csomagoldsi sszetevéi tartalmazzdk
A Alacsony siiriiségi polietilén | Belsd mianyag zacské a fézélap csomagoldsahoz
PE-LD
Egyéb kartonpapir Belsé doboz
PAP
Hullampapir Ertékesitési csomagolds, online kils6 csomagolds, gyditdkarton
PAP

10. MEGFELELOSEGI MEGIEGYZESEK
c € Ez a termék megfelel a hatdlyos eurdpai és nemzeti irdnyelvek eléirdsainak. A megfelelés igazoldsa megtértént. A

hozzdtartozd nyilatkozatok és dokumentdcio a gydrtondl van lehelyezve.
! ! Ez o termék megfelel Magyarorszdg hatdlyos orszdgos irdnyelvei elgirdsainak.

A telies EU-megfeleléségi nyilatkozat és adott esetben tovdbbi megfeleldségi nyilatkozatok a kivetkezé linken tilthetdk le:

https: //www.targa.gmbh/downloads/conformity /513388 2510.pdf
Kapesolattartdsi cim a 2023,/988 termékbiztonsdgrdl sz6ld rendelet szerint: ce@targa.de

11. GARANCIALIS TUDNIVALOK

A TARGA GmbH dltal nyiitott garancia

Kedves vdsdrlo!

E késziilék garancidja 3 év a vdsdrlds idGpontjdtél szdmitva. A termék hibdi esetén a vdsdrloval szemben torvényes jogokkal rendelkezik.
E torvényes jogokat a kivetkezdkben leirt garancia nem korldtozza.

A garancia feltételei

A garancia idgtartamdt a vdsdrlds pillanatdtel szamitjuk. J6l Grizze meg az eredeti kasszaszalagot. Ez a vdsdrlds bizonylatdul szolgdl.
Amennyiben a vdsdrlds pillanatdtél szamitott hdrom éven beliil a terméken anyag- vagy gydrtdsi hiba jelentkezik, a terméket a sajdt
vilasztdsunk alapjdn kéltségmentesen megjavitjuk vagy kicserdljisk.
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A garancia idGtartama és torvény dltal eldirt szavatossdgi igények
A garancia idétartamdhoz nem adédik hozzd a szavatosség idétartama. Ez a javitott és kicserélt alkatrészekre is vonatkozik. Az esetleges,
mdr a vdsdrldskor jelen levé hibdkat és hidnyossdgokat kizvetleniil a kicsomagolds utdn jelenteni kell. A garancia lejdrta utdn esedékes
javitdsok a kiltségek viselésére kitelezik a vdsdrlot.
A garancia terjedelme
A késziilék szigord biztonsdgi irdnyelvek szerint, nagy gonddal késziiltek és a kiszdllitds eldtt tiizetes vizsgdlatnak voltak aldvetve. A
garancia anyagi és gydrtdsi hibdkra terjed ki. A garancia nem vonatkozik normdlis kopdsnak kitett alkatrészekre, amelyeket emiatt
gyorsan kopé alkatrészeknek lehet tekinteni, valamint a torékeny alkatrészek sériiléseire, mint pl. kapcsolok, akkumuldtorok vagy
iiveghdl készilt alkatrészek. A garancia érvényét vesziti, amennyiben a termék meg van sérilve, szakszeritlenil volt haszndlva vagy
karbantartva. A termék szakszerii kezeléséhez pontosan be kell tartani a kezelési utasitdshan felsorolt utasitdsokat. Feltétleniil el kell
keriilni oz olyan célokra valé felhaszndldst vagy kezelést, amelyekidl a kezelési utasitds eltandesol vagy amelyekre éppenséggel
figyelmeztet. Ez o készilék kizdrélag privit, nem ipari felhaszndldsra készilt. Visszaélésszeri vagy szakszeritlen kezelés, nem
engedélyezett szervizképviselet dltal végzett erdszakos beavatkozds esetén a garancia érvényét vesziti. A termék javitdséval vagy
cseréjével nem kezdddik Gjra a garancia érvényessége.
Eligrds garancidlis kivetelés esetén
Az esete gyors feldolgozdsa érdekében tartsa be a kivetkezd utasitdsokat:
- Atermék iizembe helyezése eldtt alaposan olvassa dt a mellékelt dokumentdciét. Amennyiben olyan probléma jelentkezik,
amelyet igy nem lehet megoldani, forduljon a forrddrét szolgdlatunkhoz.
- Bdrmilyen kérés esetén a vsdrlds bizonyitdsdra tartsa készenléthen a kasszaszalagot és cikkszémot, vagy ha van ilyen a
sorozatszdmot.
- Amennyiben a telefonos megoldds nem lehetséges, a forrédrot szolgdltatdsunk a hiba okdtél fiiggden egy szervizmegolddst
kezdeményez.

2 Szemviz

CHU)  Telefor: 06800 21225

E-Mail: targa@lidl.hu

| IAN: 513388_2510

A= Gydrtd

Figyelem, a kbvetkezd cim nem szervizcim! Eldszor a fent megadott szervizzel vegye fel a kapesolatot.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMETORSZAG
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Kazalo vsebine

1. Predvidena uporaba

2. Vsebina paketa ob dobavi

3. Tehnini podatki

3.1 Poraba elektricne energije

4. Varnostni napotki

5. Pred uporabo naprave

5.1 Vklop/izklop
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5.3 Delovanie kontrolnih luck (6, 7)

6. Uporaba naprave

6.1 Energetsko ucinkovito kuhanie
6.2 Upravljanje
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7.1 Dolgotrajnejse shranjevanje
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Ta kuhalna plosta je namenjena izkljuno segrevanju Zivil. lzdelka ni dovolieno uporabljati izven zaprtih prostorov in na obmodjih
tropskih podnebnih pasov. Kuhalna plos¢a ni namenjena za poslovno ali komercialno uporabo. Kuhalno plo3to uporabljajte izkljutno v
bivalnem okolju in v zasebne namene, vsaka drugaéna uporaba je napatna. Ta kuhalna plo3ta izpolnjuje vse ustrezne normative in
standarde v sklodu z oznako CE. V primeru spremembe kuhalne plosce, ki je ni odobril proizvajalec, skladnost s temi normativi ni vet
zagotovliena. Proizvajalec zavraca vsakr$no odgovornost za $kodo ali motnje, ki lahko nastanejo kot posledica takih sprememb naprave.

Upostevajte dravne predpise oziroma zakonodajo zadevne drZave, v kateri uporabljate napravo.
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2. VSEBINA PAKETA 0B DOBAVI

Kuhalno plosto in vso dodatno opremo vzemite iz embalaZe. Odstranite ves embalazni material in preverite, ali so vsi sestavni deli celi
in neposkodovani. Ce so dobavlieni deli nepopolni ali poskodovani, se obrnite na proizvajalca.

o Dvojna kuhalna plosca SilverCrest SDK 2500 E2

e Navodila za uporabo

Na notranji strani ovitka teh navodil za uporabo so prikazani kuhalna plosta in vsi upravljalni elementi s Stevilkami. Stevilke oznatujejo
naslednie:

1 | Velika kuhalna plota 5 | Termostat (majhna kuhalna plo3ta)

2 | Elektriéni kabel 6 | Kontrolna lutka (majhna kuhalna plosta)
3 | Majhna kuhalna ploséa 7 | Kontrolna luéka (velika kuhalna ploséa)
4 | Stikalo za vklop/izklop 8 | Termostat (velika kuhalna plosta)

3. TEHNICNI PODATKI

Proizvajalec TARGA GmbH

Oznaka SilverCrest SDK 2500 E2
Elekiritno napajanje 220-240 V~, 50-60 Hz
Skupna poraba elekiricne moti 2500 W

Poraba elektricne moti velike kuhalne ploste 1500 W

Poraba elekritne moti majhne kuhalne ploste 1000 W

Poraba energije v izkloplienem stanju 0,0W

Premer velike/majhne kuhalne ploste 185 mm/155 mm
Razred zastite I

PridrZujemo si pravico do sprememb tehnicnih podatkov in oblike brez obvestila.

3.1 PORABA ELEKTRICNE ENERGIJE
(preizkuzeno v skladu z Uredbo (EU) 3. 66,/2014, Priloga |, razdelek 2 in 2.2)

Simbol ‘ Vrednost Enota
0znaka modela SDK 2500 E2
Vrsta kuhalne plosce - Gospodinjska kuhalna plosta
Stevilo kuhalnih polj in/ali povrsin - 2

Ogrevalna tehnologija (indukcijske kuhalne plosce in

. v v Kuhalne plosce
obmotja, sevalne kuhalne plosce, kuhalne plosce) p

Pri o!(.rogllh kuhalnih plqscuh ali o?moqlh: Preme"r uporabne g 185 155 o
povrsine na kuhalno polje, zaokrozen na naslednjih 5 mm

Pri kuhalnih poljih ali povrSinah, ki niso okrogla/-e: Dolzina in L NNV m
Sirina uporabne povrsine na elekiricno ogrevano kuhalno polje B NN -
ali povrsino, zaokrozena na naslednjih 5 mm

Poraba elektriéne energije na kuhalno polje ali poviino, ECelektricno 2029 186.4 Wik
preracunana na kg kuhanie ‘ i g
Poraba energije kuhalne ploste na kg ECuutdng 1947 Wh/kg

plosta
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4. VARNOSTNI NAPOTKI

Pred prvo uporabo naprave natanéno preberite naslednje napotke in upostevajte vsa opozorila, tudi ce
ste dobro seznanieni z rokovanjem z elekironskimi in gospodinjskimi napravami. Ta navodila za uporabo
skrbno shranite za poznej$o uporabo. Ce napravo prodate ali izrofite tretji osebi, ji nujno predajte tudi ta
navodila za uporabo. Ta navodila so sestavni del izdelka.

Razlaga uporabljenih simbolov

NEVARNOST! Ta signalna beseda oznacuje nevarnost z visoko stopnjo tvegania, ki
povzroti smrt ali hudo telesno poskodho, ¢e se ji ne izognemo.

OPOZORILO! Ta signalna beseda oznacuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganija, ki
lahko povzrodi smrt ali hudo telesno poskodbo, ¢e se ji ne izognemo.

PREVIDNO! Ta signalna beseda oznacuje nevarnost z nizko stopnio tvegania, ki lahko
povzrodi manjse ali zmerne poskodbe, Ce se ji ne izognemo.

POZOR! Ta signalna beseda oznatuje pomembne napotke za zastito pred materialno
$kodo.

NEVARNOST! Ta simbol oznatuje nevarnost za zdravje in celo smrtno nevarnost
in/ali materialno 3kodo zaradi elekiricnega udara.

NEVARNOST! Ta simbol oznatuje nevarnost za zdravie zaradi oparin.

Ta simbol pomeni, da kuhalne plos¢e nikoli ne smete potopiti v vodo ali druge
tekotine.

Ta simbol oznacuje dodatne informativne napotke o temi.

Zascitni vodnik

Izmenicna napetost

L CO@R>pp P

Naslov proizvajalca

Predvidljiva neprimerna uporaba

® Kuhalno plosto uporabljajte v skladu s predvidenim namenom. V primeru napatne uporabe naprave
lahko pride do poskodb.

® Kuhalne plo3te ni dovolieno uporabliati z zunanjim casovnim stikalom ali loenim stikalom za
daljinsko upravljanie.

® Kuhalne plosée ni dovoljeno uporabljati s podaliskom.
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Osebna varnost

® To napravo lahko otrodi, starejSi od 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi
sposobnostmi oziroma pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem uporabljajo samo, ¢e so bile
poutene o varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride pri taki uporabi.

o (trodi se z napravo ne smejo igrati.

e (istenja in vzdrievanja naj namesto uporabnika ne izvajajo ofrodi, razen ¢ so stari 8 let ali vet in
jih nadzoruje odrasla oseba.

o (troke, mlajse od 8 let, je treba drZati stran od naprave in omreznega kabla (2).

A NEVARNOST! Embalazni material ni otroska igraca. Otroci se ne smejo igrafi s

plasticnimi vreckami. Obstaja nevarnost zadusitve.
Napravo shranjujte nedosegljivo otrokom.
Splo3ni varnostni napotki

& NEVARNOST apeklin

® Kuhalnih plos (1, 3) se med delovanjem in takoj po njem nikakor ne dotikajte.

® Kuhalno plo3to ofistite Sele, ko se popolnoma ohladi. Po uporabi sta kuhalni plosti (1, 3) Se vedno
vrodi.

A NEVARNOST zaradi elekiri¢nega udara

o (e se prikljuéni kabel te naprave poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba oz. podobno usposobljena oseba, da preprecite nevarnosti.

o Nikoli ne odpirajte ohisja kuhalne plose, saj ne vsebuje nobenih delov, ki bi jih bilo treba vzdrzevati.
Ce je ohisie odprto, obstaja nevarnost elektri¢nega udara.

e (e iz naprave izhajajo dim, nenavadni zvoki ali vonjave, kuhalno plosto takoj izkljutite in izvlecite
elekiricni vii¢ iz omrezne viicnice. V taksnem primeru kuhalne plo3¢e ni dovoljeno nadalje uporabliati,
dokler je ne pregleda strokovnjak. Nikoli ne vdihavaite dima, ki nastane v primeru viga naprave. Ce
dim vseeno vdihnete, poistite zdravnisko pomoc. Vdihavanje dima je lahko Skodljivo za zdravie.

® Poskrbite, da se elekiricni kabel (2) ne more poskodovati na ostrih robovih ali vrogih mestih. Elektricni
kabel (2) po uporabi vedno navijte na kabelsko navitje na dnu kuhalne ploste.

o Poskrbite, da elektricni kabel (2) ni pristipnjen ali stisnjen.

o Napravo vedno izklopite iz elekiricnega omreZja, ko je ne nadzorujete, pred sestavljanjem,
razstavljanjem ali istenjem.

o Ko izkljutite elektricni viit iz vticnice, vedno povlecite za vii¢ in nikoli za elektri¢ni kabel (2).

® Naprave ne uporabliajte v blizini kopalne kadi/prhe ali z vodo napolnjenega umivalnika. Blizina
vode je nevarna tudi v primeru, da je naprava izklopljena.
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5.

Ce na kuhalni ploséi ali na elektricnem kablu (2) opazite poskodbe, napravo takoj izkljutite, izvlecite
elektricni viic iz viicnice in se obmite na sluzbo za stranke.

Kuhalno plosto lahko prikljutite le v pravilno namesteno, enostavno dostopno omrezno viicnico,
katere napetost ustreza oznaki na tipski plostici. Uporabniku ni treba storiti nicesar za preklop
frekvence izdelka med 50 in 60 Hz. lzdelek je primeren tako za 50 kot tudi 60 Hz. Vti¢nica mora biti
tudi po prikljucitvi enostavno dostopna, da lahko elekiricni vii¢ v nujnem primeru hitro izkljucite.

NEVARNOST pozZara

Naprava naj nikoli ne deluje nenadzorovano.

Okoli kuhalne ploste ohranite razdaljo najmanj 50 cm od vnetljivih in gorljivih materialov. Obstaja
nevarnost pozara.

Ce kuhalne ploste dlje asa ne boste uporabliali, jo izKljutite iz elektritnega omrezja. Sele ko izvlecete
elekiricni viic iz omrezne vticnice, je kuhalna plosta povsem brez elektrike.

A OPOZORILO pred materialno Skodo

Na kuhalno plosto ne postavljajte drugih predmetov.

Kuhalno plos¢o uporabljajte le na ravni, stabilni in ognjevarni povrsini.
Kuhalna plo3¢a naj nikoli ne deluje nenadzorovano.

Ce je kuhalna plosta nenadzorovana, izvlecite elektricni viit iz vticnice.

PRED UPORABO NAPRAVE

Kuhalno plosto in vso dodatno opremo vzemite iz embalaZe in preverite, ali so priloZeni vsi deli. Odstranite morebitno zastitno folijo.
Embalazni material shranjujte nedosegljivo otrokom in ga odstranite na okolju prijazen natin.

5

5

1 VKLOP/1ZKLOP

Za vklop dvojne kuhalne plosée stikalo za vklop/izklop (4) ob strani naprave preklopite v polozaj »lc.

Za izklop dvojne kuhalne ploée stikalo za vklop/izklop (4) ob strani naprave preklopite v poloZaj »0c.

Kuhalni plosci (1, 3) vklopite tako, da zasutete ustrezni termostat (5, 8) iz polozaja »MIN« v smeri urnega kazalca. PoloZaj
»MAX« na ustreznem termostatu (5, 8) vam kaZe najvecjo stopnjo gretja. Zasveti ustrezna kontrolna lutka (6, 7).

Kuhalni ploséi (1, 3) izklopite tako, da ustrezni termostat (5, 8) zasutete v nasprotni smeri urnega kazalca v polozaj »MIN.
Ustrezna kontrolna lutka (6, 7) se izkljut.

2 NAMESTITEV/PRVA UPORABA

Kuhalno plosto namestite na stabilno, ravno in toplotno odporno povrsino.

Elektricni vtic viaknite v vedno lahko dostopno omrezno viicnico.

Za odstranjevanje morebitnih proizvodnih ostankov kuhalno plo3¢o pred prvo uporabo za pribl. 3 minute vklopite na najvecjo
temperaturo in nanjo ne namestite lonca. V ta namen oba termostata (5, 8) zasucite v smeri urnega kazalca do poloZaja
»MAX« (najvetja stopnja gretja). V redkih primerih lahko nastane rahel dim, zato poskrbite za zadostno prezratevanie in po
potrebi odprite okna.

Po pribl. 3 minutah obe kuhalni plosti (1, 3) izklopite, tako da oba termostata (5, 8) zasutete v nasprotni smeri urnega
kazalca v polozaj »MIN«. Pocakaite, da se kuhalni ploti (1, 3) ohladita.

Dvojna kuhalna plosa je tako pripravljena na uporabo.
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5.3 DELOVANJE KONTROLNIH LUCK (6, 7)

o Kontrolni lucki (6, 7) signalizirata, kdaj ustrezna kuhalna plosta (1, 3) greje.

o Ko kuhalna ploséa (1, 3) doseze temperaturo izbrane stopnie gretia (1/2/3/4/5/MAX), se kontrolna lucka izkljuti (6, 7).

o Kontrolna lutka (6, 7) znova zasveti, ko je temperatura izbrane stopnie gretja (1/2/3/4/5/MAX) prenizka in se zaine
ponovna faza segrevania. Zato se lahko kontrolna lugka (6, 7) med kuhanjem veckrat izkljuci in pozneje zopet vkljuci. To ne
pomeni, da naprava ne deluje pravilno.

6. UPORABA NAPRAVE

6.1 ENERGETSKO UCINKOVITO KUHANJE

o Uporabliajte lonce za kuhanie, ki imajo enak premer kot uporabliena kuhalna plosta (1, 3):

Kuhalna plosta (1, 3) Premer
Velika kuhalna ploséa (1) 18,5 cm
Majhna kuhalna ploséa (3) 15,5 em

Pri loncih, katerih premer je manji kot premer uporabliene kuhalne plosée (1, 3), se izgubi zelo velike energije.

o Uporabliajte kakovostne lonce z debelim dnom, ki leZijo ravno na kuhalni plo3ti (1, 3). Tako se bo toplota s kuhalne plosée
(1, 3) dobro prenesla v lonec, hkrati pa ostala ustrezno dolgo shranjena na dnu.

o Ne uporabliajte loncev z udrtim ali ukrivljenim dnom.

o Kakovosten lonec z dobrim dnom zadrZuje toploto tako dolgo, da lahko kuhalno plosto (1, 3) pri veliko jedeh izklopite Ze pred
koncem kuhanja. Preostala toplota s kuhalne plo3¢e (1, 3) in dna lonca praviloma zadosta, da se jed skuha do konca.

6.2 UPRAVLIANJE

e Napolnjen lonec postavite na izbrano kuhalno plosto (1, 3).
o Kuhalno plosto (1, 3) vkljutite tako, da zasucete termostat (5, 8) in izberete stopnjo gretia med »1« in »MAX. Visjo stopnjo
gretja kot izherete, toliko hitreje in mocneje se bo jed med kuhanjem segrela.

Stopnia grefja Opis

MIN Laustavitev gretja

. -4 Potasno kuhanje

4 - MAX Hitro kuhanje

Kontrolni lucki (6, 7) Stanje

Vkloplieni Kuhalna plo3ta (1, 3) se predgreva oz. znova segreva.
Izkloplien Nastavljena temperatura je doseZena.

o Med fazo segrevanja svefi ustrezna kontrolna lutka (6, 7).

>‘@"/_ Med delovanjem se lahko kontrolna lutka (6, 7) vklaplja in izklaplja. To ne pomeni, da naprava ne deluje pravilno,

temvet je opozorilo, da se kuhalna plo3ta obéasno segreva za vzdrievanie nastavljene temperature.
e Pokoncu kuhanja kuhalno ploso (1, 3) izkljutite tako, da termostat (5, 8) zasucete v polozaj »MIN«.

Ce kuhalne ploste dlje ¢asa ne boste uporabliali, izvlecite elektritni vii¢ iz vtitnice.
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7. Ciscene

NEVARNOST opeklin
Preden ofistite kuhalno plosto, pocakaite, da se popolnoma ohladi. Sicer se lahko opetete.

NEVARNOST zaradi elektricnega udara

Pred vsakim ciStenjem izvlecite elektritni viit iz vticnice. Sicer obstaja nevarnost elekiri¢nega udara.

Kuhalne ploste nikoli ne polivajte ali Skropite s tekotino in je ne potopite v vodo ali druge tekoine. V
nasprotnem primeru lahko zaradi kratkega stika pride do elekiriénega udara ali poZara.

OPOZORILO pred materialno skodo

Za Gistenie ne uporabljaijte niti grobih ali jedkih Gistil niti abrazivnih predmetov (npr. kovinske gobice). Sicer se
lahko kuhalna plosta poskoduje.

o Kuhalno plo3to obrisite z vlazno krpo. Pri trdovratni umazaniji ali mastnih madezZih na krpo nanesite nekaj blagega detergenta.
o Na koncu ostanke detergenta odstranite z navlazeno krpo.

o Po vsakem ciscenju potakaite, da se kuhalna plosta povsem osusi, preden jo znova uporabie.

7.1 DOLGOTRAINEISE SHRANJEVANJE

o Kuhalno plo3to pred shranjevanjem pustite, da se povsem ohladi.
o Uporabite navijanje kabla (slika B)

o Kuhalno plo3to shranite na varnem in nepra3nem mestu.

8. ODPRAVLIANJE TEZAV

Dvojna kuhalna plosta ne deluje

o Elektricni vti¢ ni vkljucen. Elektritni vii¢ vkljutite v vticnico.

o Omrezna vtitnica je okvarjena. Poskusite napravo prikljuiti v drugo vtitnico, za katero ste prepri¢ani, da deluje.

o Stikalo za vklop/izklop (4) ni vkljuéeno. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v polozaj »lc.

o Ielena kuhalna plosta (1, 3) ni vkljutena. Za vklop Zelene kuhalne plosce (1, 3) zasuite ustrezni termostat (5, 8) v smeri urnega
kozalca. Zasveti ustrezna kontrolna lucka (6, 7).

> PP

9. NAPOTKI ZA VAROVANIE OKOLJA IN ODSTRANITEV IZDELKA MED ODPADKE
K Ta naprave, oznacene s tem simbolom, velja evropska direktiva 2012/19/EU. Vse elektritne in elekironske naprave je

treba odlagati lo¢eno od gospodinjskih odpadkov, in sicer v namenske zhirne centre za odpadke. Z ustrezno odstranitvijo
stare naprave hoste zasitili okolje in lastno zdravje. Dodatne informaciie o odstranjevanju starih naprav v skladu s
predpisi lahko pridobite na mestni obini, pri drZavni agenciji za okolje ali v podjetju, pri katerem ste izdelek kupili.
Tudi embalazo zavrzite na okolju prijazen natin. Kartonsko embalazo lahko oddate v asu zbiralne akdije starega papirja
% ali v javnih zbimih centrih za predelavo odpadkov. Dostavne embalazne folije in embalaZe iz umetne mase zbirajo in
okolju prijazno odstranjujejo krajevna komunalna podietia za odvoz odpadkov.

Velja samo za Francijo:

'é

(3 ) A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE
&‘ Cet appareil
se recycle @

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Lo ta izdelek in njegove embalazne sestavne dele v Frandiji veljojo posebni predpisi o logevanju odpadkov. Upostevajte lokalna
navodila za odstranjevanie odpadkov.
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% <9 Pri lo¢evanju odpadkov upostevajte oznake embalaznih materialov, ki so oznaceni z okrajSavami (a) in Stevilkami
(b) z naslednjim pomenom:
& 1-7: Plastika/20-22: Papir in lepenka,/80-98: Kompoziti.
a
Velja somo za Spanijo in Portugalsko: T[S0
Locite embalaini material in ga odstranite v ustrezne zhirne vsebnike v skladu s
prikazanimi simboli: AzuL | | VERDE
Simbol Material Prisotnost v naslednjih sestavnih delih embalaze tega izdelka
ﬁ Polietilen nizke gostote Notranja plastiéna vrecka za pakiranje kuhalne plosce
PE-LD
21 Drug karton Notranja $katla
PAP
A Valovita lepenka Prodajna embalaza, spletna zunanja embalaza, master karton
PAP

10. OPOMBE 0 SKLADNOSTI

Ta izdelek ustreza zahtevam veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Skladnost je bila dokazana. Ustrezne izjave
in dokumenti so shranjeni pri proizvajalcu.

A Ta izdelek ustreza zahtevam veljavnih nacionalnih direktiv Republike Srbije.

AA

Celotno izjavo EU o skladnosti in morebitne dodatne izjave o skladnosti lahko prenesete na naslednii povezavi:

https: //www.targa.gmbh/downloads/conformity /513388 2510.pdf
Naslov za stik v skladu z Uredbo 2023/988 o splo3ni varnosti proizvodov: ce@targa.de

11. GARANCIISKE INFORMACLJE

36 mesecev garancije od dneva nakupa

S tem garancijskim listom TARGA GmbH jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali venili kupnino.

Garandija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.

Garandijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrotitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garandijskem listu ali oglasevalskem sporoilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. 0 napaki mora potrodnik obvestiti proizvajalea ali poobla3éeni servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov
navedena spodaj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljovljanju zahtevka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu izrotitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasteni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v fem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro3niku brezplatno zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje popravila ali zamenjave
podali$a za najkragi ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila, vendar najvet za 15 dni. O Stevilu dni podalSanega roka in razlogih
za podaljSanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
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Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni blago ni popravieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vratilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predloitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vrailo
plotanega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potro$niku za cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garandija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
7 novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaseni servis ali nepooblastena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali ¢ je izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrZevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrievanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garandijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzefi iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno
uveliovlja jaméevalne zahtevke. Ta garandija prav tako ne izkjutuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
bloga.

B Service

(S Telefo: 080080917

Eposto: targa@lidl.si

| IAN: 513388_2510

A= Proizvajalec
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMCIIA
Prodajalec:

Lidl d.o.0.k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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1. Pouiiti v soutapu S URCENYM OCELEM

Tento vafi¢ se pouZivd vhradné k ohfivdni potravin. Nesmi se pouZivat mimo uzaviené prostory a v regionech s tropickym podnebim.
Vafi¢ neni urcen k provozovdni v podniku, resp. ke komerénimu pouiiti. PouZivejte vafic vihradné v obytnych prostorach k soukromym
Gceldm, jokekoliv jiné pouiti neni v souladu s urcenym Géelem. Tento vafit splfivje viechny platné normy a standardy vyZadované pro
shodu CE. Pokud bude na vafiti provedena zména bez souhlasu vyrobce, nenf jiz zaruéeno dodren téchto norem. Za takto vzniklé Skody
a poruchy je jakdkoli odpovédnost vyrobce vyloutena.

Dodriujte, prosim, platné ndrodni predpisy, resp. zdkony zemé, ve které se pfistroj pouZivd.
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2. ROZSAH DODAVKY

Vyjméte vaic a viechny soutdsti prisludenstvi z obalu. Odstraiite veskery obalovy materidl a zkontrolujte, zda jsou viechny komponenty
kompletni a neposkozené. V pfipadé, Ze je doddvka nedplnd nebo poskozend, se obraf'te na vyrobce.

o Dvouplotynkovy vafit SilverCrest SDK 2500 E2
e Nivod k obsluze

Na vnitini strané obdlky tohoto ndvodu k obsluze je vyobrazen vafit a viechny ovlddaci prvky s Giselnym oznatenim. Tyto islice maiji

ndsledujici vyznam:

1 | Velkd plotynka 5 | Termostat (mald plotynka)
2 | Napdjeci kabel 6 | Kontrolka (mald plotynka)
3 | Mald plotynka 7 | Kontrolka (velkd plotynka)
4 | Pdcka zapindni/vypindni 8 | Termostat (velkd plotynka)
3. TECHNICKE UDAIE
Vyrobce TARGA GmbH

0Oznateni modelu

SilverCrest SDK 2500 E2

Elekirické napdjeni

220-240V~, 50-60 Hz

Celkovy piikon 2500 W

Prikon velké plotynky 1500 W

Prikon malé plotynky 1000 W

Pfikon ve vypnutém stavu 00w

Promér velké/malé plotynky 185 mm / 155 mm

Trida ochrany

Technické Gdaje a design mohou byt zménény bez predchoziho ozndmeni.

3.1 SPOTREBA ENERGIE

(testovdno podle nafizeni (EU) €. 66,/2014, piiloha |, oddil 2 a 2.2)

Symbol Hodnota Jednotka

Oznateni modelu SDK 2500 E2
Typ vafice Domdci vari¢
Potet plotynek a/nebo sekei 2
Technologie ohfevu (indukéni varné desky a sekee, sdlavé Plotvnk
varné desky, plotynky) yney
U k};lutych vu[nych desek nebo s{eku: Prumer vyuZitelné plochy g 185 155 o
na jednu plotynku, zaokrouhleny na nejblizsich 5 mm.
Pro jiné neZ kruhové plotynky nebo sekce: Délka a $itka L NELZE a
vyuZitelné plochy na elektricky vyhfivanou plotynku nebo sekdi, pouzIT
zaokrouhleno na nejblizsich 5 mm. B NELZE an

POUZIT
Spotieba energie na plotynku nebo sekd, prepottend na kg Ecs:;t::“‘é 2029 186,4 Wh/kg
Spotieba energie vafice na kg ECvoric 194,7
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4. BEZPECNOSTNi POKYNY

Ped prvnim pouZitim pfistroje si peclivé piectéte ndsledujici pokyny o dbejte viech vystraznych
upozornéni, a to i v pfipadg, Ze jste zbéhli v zachdzeni s elektronickymi pfistroji a domdcimi spotfebici.
Tento ndvod k obsluze si peclivé uschovejte pro pozdéjsi pouZiti. Pokud piistroj proddte nebo preddte
jinému uzivateli, bezpodminetné mu vidy predejte také tento ndvod. Je totiz neoddélitelnou soucdsti
vyrobku.

Vysvétleni pouzitych symbold

NEBEZPECI! Toto signdlni slovo oznatuje ohrozeni s vysokym stupném rizika, kferé,
pokud mu nebude zabrdnéno, zpisobi usmrceni nebo tézké zranéni.

VAROVANI! Toto signdlni slovo oznatuje ohroZeni se stiednim stupném rizika, které,
pokud nebude odvrdceno, mize zpisobit usmrceni nebo tézké zranéni.

OPATRNOST! Toto signdlni slovo oznacuje ohrozeni s nizkym stupném rizika, které,
pokud mu nebude zabrdnéno, miZe zpdsobit drobné nebo stiedné zdvazné poranéni.
POZOR! Toto signdlni slovo oznatuje dilezité pokyny pro ochranu pied hmotnymi
Skodami.

NEBEZPECi! Tento symbol oznatuje ohroZeni zdravi az po ohroZeni Zivota a/nebo
riziko hmotnych $kod v disledku zdsahu elektrickym proudem.

NEBEZPECi! Tento symbol oznatuje nebezpeti ohrozeni zdravi popdlenim.

Tento symbol upozoriiuje na to, Ze se vafi¢ nikdy nesmi ponofovat do vody ani jinych
kapalin.

Tento symbol oznatuje dalsi upozornéni informativni povahy k danému tématu.
Ochranny vodit
Stfidavé napéti

Adresa vyrobce

L Ce@>>p>B>

Pfedvidatelné nesprdvné pouiiti

o Pouiivejte vafi¢ v souladu s jeho uréenim. V pfipadé nesprdvného pouiti piistroje mZe dojit ke
zranénim.

o Vafi¢ se nesmi provozovat s externim ¢asovym spinacem nebo se samostatnym systémem ddlkového
fizeni.

o Vit se nesmi pouzivat s prodluzovacim kabelem.
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Bezpetnost osob

o Tento piistroj smi pouZivat déti ve véku od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
du3evnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti pouze pod dohledem, nebo pokud
byly pouceny ohledné bezpetného zpisobu pouZivdni piistroje a pochopily stim souvisejici,
potencidlné hrozici rizika.

® Détisi s piistrojem nesmi hrdt.

o Uiivatelské cisténi a udribu nesmi provddét déti s vyjimkou téch déti, kieré dovrsily 8. rok véku a
isou pfi fom pod dohledem.

o Udriujte pfistroj a napdieci kabel (2) mimo dosah déti mladsich 8 let.

A NEBEZPECi! Obalovy materidl neni hratka pro déti. Déti si nesmi hrdt s plastovymi
sdcky. Hrozi nebezpei uduseni.

Uchovdvejte piistroj mimo dosah déti.
Vseobecné bezpeénostni pokyny

& NEBEZPECT popdleni

o Nedotykeite se plotynek (1, 3) bghem provozu ani bezprostiedné po ném.
e (istéte vaiit a7 po jeho dplném vychladnuti. Po pouiiti maiji plotynky (1, 3) jesté zbytkové teplo.

NEBEZPECH drazu elekirickym proudem

o V piipudé, 7e se napdijeci kabel tohoto piistroje poskodi, musi byt pro zamezeni ohroZeni vyménén
vyrobcem nebo jeho zdkaznickym servisem &i podobnou kvalifikovanou osobou.

o Nikdy neotevirejte kryt vafice, protoze neobsahuje ZGdné sou¢dsti vyZadujici Gdrzbu. Pfi otevieni krytu
hrozi nebezpeti Grazu elekirickym proudem.

o Pokud si viimnete koufe, nezvyklych zvuki nebo nezvyklého zdpachu, okamZité vafi¢ vypnéte
odpojte elektrickou zdstrcku ze zdsuvky. V téchto pfipadech nesmite vafi¢ ddle pouzivat, dokud ho
nezkontroluje odbornik. VZddném pfipadé nevdechujte kouf vznikajici pfi pfipadném poidru
piistroje. Pokud byste presto tento kouf vdechli, vyhledejte lékafe. Vdechnuti koufe mize byt zdravi
nebezpetné.

o \jistéte se, Ze napdijeci kabel (2) nemdze byt poskozen ostrymi hranami nebo horkymi misty. Po
pouiiti vidy omoteite sifovy kabel (2) kolem drZdku kabelu na spodni strané vafice.

o Ujistéte se, Ze napdjeci kabel (2) neni sevieny ani stlaceny.

o Piistroj musi byt vidy odpojen z elekirické sité v pfipadé, 7e je bez dohledu a pfed montdii,
demontdzi a cisténim.

®  Pii vytahovdni sifové zdstrcky ze zdsuvky tdhnéte pouze za samotnou zdstrcku a nikdy za sifovy

kabel (2).
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NepouZivejte spotfebit v blizkosti vany/sprchy nebo nad umyvadlem naplnénym vodou. Blizkost
vody piedstavuje nebezpedi, i kdyz je spotiebit vypnuty.

Pokud zjistite viditelné poskozeni vafice nebo sitového kabelu (2), okamiité spotiebic vypnéte,
odpojte sifovou zdstrcku ze zdsuvky a obratte se na zdkaznicky servis.

Lapojuite vafi¢ pouze do fddné instalované, snadno pristupné elekirické zdsuvky, jejiz napdjeci napéti
se shoduje s Gdajem na typovém Stitku. Pro prepindni vyrobku na kmitocet 50, resp. 60 Hz neni
nutnd Zddnd akce uZivatele. Vijrobek se pizpisobi jak kmitoctu 50 Hz, tak i 60 Hz. Zdsuvka musi byt
po piipojeni naddle snadno pfistupnd, abyste mohli v pfipadé nouze rychle odpoijit zdstrcku
napdjeciho kabelu.

A NEBEZPECT pozdru
[ ]

B&hem provozu nikdy neponechdvejte spotiebic bez dozoru.

Snadno vznétlivé a hoflavé materidly udrivjte ve vzddlenosti minimdlné 50 cm od vafice. Hrozi
nebezpei pozdru.

Pokud vafi¢ nebudete delsi dobu pouZivat, odpojte ho od elekirické sité. Vafic je zcela odpojen od
napéti aZ po odpojeni sifové zdstrcky ze zdsuvky.

VAROVANI pred poskozenim pfistroje
Nepoklddeite na vafic Zddné predméty.
Pouiiveite vafi¢ pouze na rovnych, stabilnich a Zdruvzdornych podkladech.

Nikdy nenechdveite vafi¢ pfi provozu bez dozoru.
Pokud je vafit bez dozoru, odpojte elekirickou zdstreku ze zdsuvky.

5. PRED UVEDENiM DO PROVOZU

Vlyjméte vafi¢ a viechny soutdsti pfisludenstvi z obalu a zkontrolujte dplnost doddvky. Odstraiite pfip. ochrannou félii. Uchovejte balici
materidl z dosahu déti a zlikvidujte jej zpGsobem Setrnym k Zivotnimu prostied.

5.1 Zapnuri/VyeNuti

Dvouplotynkovy vafic |ze pnout prepnutim vypinace (4) na boku zafizeni do polohy ,1”.

Dvouplotynkovy vafi¢ Ize vypnout pepnutim vypinade (4) na boku zafizeni do polohy ,0”.

Plotynky (1, 3) lze zapnout otocenim piisluného termostatu (5, 8) z polohy ,MIN“ ve sméru hodinowych ruticek. Poloha
MAX” g pfislusném termostatu (5, 8) signalizuje nejvy3si stupeii ohfevu. Prislusnd kontrolka (6, 7) sviti.

Plotynky (1, 3) Ize vypnout otogenim prislusného termostatu (5, 8) proti sméru hodinowych ruticek do polohy ,MIN“.
Prislusnd kontrolka (6, 7) zhasne.

5.2 INSTALACE / UVEDENi DO PROVOZU

Postavte vafi¢ na stabilni, rovny a Zdruvzdorny povrch.

Lapoite sifovou zdstreku do dobie pristupné zdsuvky.

Abyste odstranili pfipadné zbytky z vyroby, provozujte vaii¢ pfed prvnim pouZitim pi maximdlni teploté po dobu priblizné
3 minut, ani byste na n&j postavili nddobi. PFi tom ototte oba termostaty (5, 8) ve sméru hodinovych ruticek do polohy
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MAX" (maximdlni ohtev). Ve vzdcnych pfipadech mizZe dojit k mirmému zakoufeni, proto zajistéte dostateéné vétrdni a
v pfipads potfeby oteviete okno.

e Popfiblizné 3 minutdch vypnéte obé plotynky (1, 3) otocenim ohou termostatd (5, 8) proti sméru hodinovych rucicek do
polohy , MIN”. Nechte plotynky (1, 3) vychladnout.

o Dvouplotynkovy vafic je nyni pfipraven k pouZiti.

5.3 FUNKCE KONTROLNICH KONTROLEK (6, 7)

o Kontrolky (6, 7) signalizuji, kdy se pFislu3nd plotynka (1, 3) zahfivd.

o Jakmile plotynka (1, 3) dosdhne teploty zvolené drovné ohievu (1,/2/3/4/5/MAX), kontrolka (6, 7) zhasne.

o Kontrolka (6, 7) se znovu rozsviti, jakmile teplota zvolené drovné ohievu (1/2/3/4/5/MAX) klesne pod nastavenou
hodnotu a zaéne novd fdze ohfevu. Proto se miZe stdt, Ze se béhem vafeni kontrolka (6, 7) nékolikrdt vypne a pozdéji znovu
zapne. V tomto pfipadé se nejednd o poruchu.

6. UVEDENI DO PROVOZU

6.1 ENERGETICKY (SPORNE VARENi
e Pouzivejte hrnce, které maji stejny primér jako pouitd plotynka (1, 3):

Plotynka (1, 3) Primér
Velkd plotynka (1) 18,5 cm
Mald plotynka (3) 15,5 cm

U hrncd, jejichZ prmér je mensi nei primér pouzité plotynky (1, 3), se ztrdci velké mnoZstvi energie.

e Poutivejte kvalitni hrnce se silnym dnem, kieré rovné pfiléhd k plotynce (1, 3). Timto zpdsobem se teplo jednak dobfe pendsi
z plotynky (1, 3) do hrnee, jednak se teplo ve dné dostateéné dlouho uchovavd.

o Nepougivejte hrnce s promdcknutym nebo kiivym dnem.

o Kvalitni hrnec s dobrym dnem uchovdvd teplo tak dlouho, Ze plotynku (1, 3) Ize u mnoha pokrmd vypnout jesté pred koncem
doby vafeni. Zbytkové teplo plotynky (1, 3) a dna hrnce obvykle postacuje k dovafeni pokrmu.

6.2 OVLADANi

o Postavte naplnény hrnec na zvolenou plotynku (1, 3)
e TIapnéte plotynku (1, 3) otogenim termostatu (5, 8) a zvolte stupeii ohfevu mezi ,1* a ,MAX". Cim vy33i stupeii ohfevu
wvolite, tim rychleji a vice se pokrm zahieje.

Stupeii ohfevu Popis

MIN Zastaveni ohfevu

. 4 Pomalé vareni

4-MAX. Rychlé vafeni

Kontrolka (6, 7) Stav

Tap. Plotynka (1, 3) se predehfivd nebo znovu zahfivd.
Vyp. Byla dosazena nastavend teplota.

o Bahem fazi ohfevu sviti prislusnd kontrolka (6, 7).
:@{ Béhem provozu se mie stdt, Ze kontrolka (6, 7) zhasind a rozsvéci se. Nejednd se o poruchu, ale o signalizadi, Ze
se plotynka cas od ¢asu znovu zahfivd, aby se udrZela nastavend teplota.
o Po ukonieni vafeni vypnéte plotynku (1, 3) otocenim termostatu (5, 8) do polohy ,MIN”.
Pokud nebudete vafic delsi dobu pouZivat, odpoite sitovou zdstrcku od zdsuvky.
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7. Cisrni

NEBEZPECT popdleni

Nez zatnete s cisténim, vyckejte, oZ vaiit zcela vychladne. Jinak byste se mohli popdlit.

NEBEZPEC] drazu elektrickym proudem

Pied kazdym isténim odpoite sifovou zdstrtku ze zdsuvky. Jinak hrozi nebezpeti drazu elektrickym proudem.

Na vai¢ nelijte ani nestiikejte ZGdné kapaliny a neponofujte ho do vody ani jinych kapalin. Jinak hrozi nebezpeti irazu
elektrickym proudem a poZdru zpisobeného zkratem.

VAROVANI pred poskozenim pfistroje

K ¢isténi nepouzivejte drsné nebo leptavé Gistici prostiedky a také Zddné Skrdbavé predméty (napf. drdténou houbitku).
Jinak by se vafi¢ mohl poskodit.

o Otirejte vafi¢ vihkou utérkou. Pfi odolnéjsi nebo mastné netistoté nalijte na utérku jemny prostiedek na myti nddobi.

o Poté odstraiite viechny zbytky myciho prostiedku vihkou utérkou.

o Po kazdém Gisténi nechte vafic pfed dalsim pouZitim zcela vyschnout.

7.1 SKLADOVANI PRI NEPOUZIVANI

o Pied uskladnénim nechejte vafi¢ zcela vychladnout.
o Pouiijte navijeni kabelu (obrdzek B)

o Uloite vafic na bezpetném a bezprasném mistd.

8. RESENi PROBLEMU

Vaii¢ nefunguje

Elekirickd zdstreka neni zapojena. Vlozte elekirickou zdstrcku do zdsuvky.

Ldsuvka je vadnd. Vyzkousejte pistroj na jiné zdsuvce, o ni vite, Ze je v pofddku.

VypinaZ (4) neni zapnuty. Pfepnéte vypina (4) do polohy ,I”.

Pozadovand plotynka (1, 3) neni zapnutd. Ototenim pfislusného termostatu (5, 8) ve sméru hodinovych rutitek zapnéte
pozadovanou plotynku (1, 3). Prislusnd kontrolka (6, 7) sviti.

9. POKYNY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI A INFORMACE K LIKVIDACI
E Pristroje oznatené timto symbolem podléhaiji evropské smémici 2012/19/EU. Vsechna wyslouZild elektrickd a

> PP

elektronickd zafizeni museji byt likvidovdna oddélené od domovniho odpadu na mistech, kterd jsou k tomu uréena
stdtem. Ndlezitou likvidaci starého pistroje zabrdnite zdtézi Zivotniho prostiedi a ohrozeni Vaseho osobniho zdravi.
Dalsi informace k likvidaci starého pistroje podle predpisi obdriite u mésiské sprévy, ve shémém dvofe nebo
v prodejné, ve kieré jste pristroj koupili.

‘h K ekologické likvidaci odevzdejte také obal. Kartony Ize odevzdat k recyklaci ve shémych surovindch nebo ve vefejnych

% shérnych dvorech. Félie a plasty z rozsahu doddvky je tfeba odevzdat k likvidaci v mistnim shérném dvore, kde budou
ekologicky zlikvidovdny.
Plati jen pro Francii:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

- &

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Tento vyrobek a jeho obalové materidly podléhaii ve Francii zvidstnim predpisim pro tfidéni odpadu. DodrZujte prosim mistni pokyny
pro likvidaci odpadu.
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% <9 Pfi tfidéni odpadu se fid'te oznacenim obalovych materidl. Tyto materidly jsou opatfeny zkratkami (a) a €isly (b),
kterd maii ndsleduiici vyznam:
& 1-7: Plasty / 20-22: Papir a lepenka / 80-98: Kompozitni materidly.
a
Plati jen pro Spanélsko a Portugalsko: T S
Obalovy materidl tfidte a likvidujte podle symbold na obalu v prislunych shérmych YN
nddobdch: AZUL VERDE
Symbol Materidl Obsazeny v ndsleduiicich souédstech obalu tohoto vyrobku
A Polyetylen s nizkou hustotou | Vnitini igelitovy scek pro zabaleni vafice
PE-LD
Ostatni lepenka Vnitini karton
PAP
VInitd lepenka Prodejni obal, online obal, hlavni karton
PAP

10. POZNAMKY KE SHODE

Tento vyrobek splivje poZadavky platnych evropskych a vnitrostdtnich norem. Shoda vyrobku byla prokdzdna.
Odpovidajici prohldseni a pfislusnd dokumentace jsou ulozeny u vyrobce.

A. A Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych ndrodnich norem Stbské republiky.

Uplné EU prohldseni o shods a piipadné dalii prohldseni o shods lze stihnout na ndsledujicim odkazu:

https: //www.targa.gmbh/downloads/conformity /513388 2510.pdf
Kontakini adresa podle nafizeni o bezpetnosti vyrobkd 2023,/988: ce@targa.de

11. INFORMACE 0 ZARUCE

Zaruka TARGA GmbH

Védzend zdkaznice, vazeny zikazniku,

Na pfistroj obdrZite zdruku 3 roky od data ndkupu. V pfipadé zdvad na tomto produktu mizZete viici proddvajicimu uplatnit svd zikonnd
prdva. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena nasi niZe uvedenou zdrukou.

Laruéni podminky

Zaruéni |hita zaging datem zakoupeni. Dobfe si prosim uschovejte origindl pokladniho dokladu. Tento doklad potfebujete k prokdzdni
ndkupu. Dojde-li do tfi let od data zakoupent fohoto vyrobku k materidlové i vyrobni vadé, pak vyrobek - dle nasi volby - bezplatné
opravime nebo vyménime.

Zérvéni Thita a zdkonné ndroky z vad

Zaruéni |hita se plnénim neprodluzuje. To plati i pro vymén&né a opravené soucdsti. Poskozeni a zdvady, které se vyskytuji jiz pfi
zakoupeni, musf byt nahld3eny ihned po vybaleni. Opravy po uplynuti zéruéni doby jsou zpoplatnény.
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Rozsah zdruky
Pristroj byl peclivé vyroben dle nejpfisnéiSich kvalitativnich smérmic a pfed doddnim svédomité zkontrolovdn. Zdruéni plnéni plati pro
materidlové a vyrobni vady. tato zdruka se nevztahuje na soucdsti vyrobku, které jsou vystaveny normdlnimu uZivéni a mohou byt rofo
povazovdny za opotiebované soucdstky, nebo jsou zhotoveny pro poskozeni na rozbitnych édstech, nap. spinatich, akumuldtorech nebo
ze skla. Zdruku neni mozno uplatnit, je-li vjrobek poskozen, neodborné pouzivn nebo udrZovdn. Pro fddné uZivani vyrobku musi byt
piesné dodrzeny viechny pokyny uvedené v ndvodech. Ucelom pouiti a postuptm, kieré ndvod k pouiiti nedoporutuie nebo pred nimiz
varuje, je tfeba se vyhnout. Vyrobek je uréen pouze pro soukromé a ne pro primyslové vyuZiti. Zaruéni plnéni zanikd pfi zneuZiti nebo
neodborném pouiti, pouiti sily pfi zdsahu, ktery nebyl proveden nasim autorizovanym servisem. Opravou nebo vyménou vyrobku
nezatind novd zdruéni doba.
Vyfizovéni zdruniho plnéni
Abychom zajistili rychlé zpracovéni vasi zdleZitosti, postupujte dle ndsledujicich pokyni:
- Pfed uvedenim Vaseho vyrobku do provozu si prosim prettéte prilozenou dokumentaci. Pokud by doslo k problému, ktery
neni timto zpdsobem mozno vyfesit, obrafte se prosim na nasi zikaznickou linku.
- Proveskeré pozadavky z vasi strany si pfipravte pokladni doklad a cislo vyrobku popF., je-li k dispozici, i sériové islo jako
doklad o koupi.
- Pro piipad, Ze neni mozné telefonické feseni, zahdji nase zdkaznickd linka v zdvislosti na p

= Servis

(CZ)  Telefon: 800 143873

E-mailovy: targa@lidl.cz

| IAN: 513388_2510

AE®  Vyrobee:
Uvadomte si, prosim, 7e ndsledujici adresa neni adresou servisu. Nejprve kontakiujte vy3e uvedené servisni misto.

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, NEMECKO
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1. POUZIVANIE V SULADE S URCENIM

Tento elektricky vari je urceny vyluéne na ohrievanie potravin. Spotrebit sa nesmie pouZivat mimo uzavretych priestorov ani v oblastiach
s tropickym podnebim. Nie je urceny na komerén prevddzku. PouZivajte elektricky vari¢ len v obytnjch priestoroch a vyluéne na
stkromné éely. Iny spdsob pouzitia nie je v silade s uréenim produkiu. Tento elekiricky varit spifia vietky prislusné normy a Standardy,
ktoré sa vyZaduju na ziskanie oznacenia CE. V pripade zmien alebo dprav elekirického varica, ktoré neschvdlil vyrobca, prestava platit
z6ruka séladu s tymito normami. Vyrobca nerudi za Ziadne Skody ani poruchy v dasledku takychto dprav.

Vyrobok pouZivaite v sulade s platnymi zikonmi a predpismi v krajine pouZitia.
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2. 0BSAH BALENIA

Vyberte elekiricky vari¢ a vietky sucasti jeho prislusenstva z obalov. Odstrdiite vietok baliaci materidl a skontrolujte, ¢i balenie obsahuje
véetky komponenty a & tieto komponenty nie si poskodené. Ak doddvka nie je Gplnd alebo je poskodend, obrdf'te sa na vyrobcu.

o Dwojity elekiricky vari¢ SilverCrest SDK 2500 E2

o Nivod na obsluhu

Na vndtornej strane obdlky tohto ndvodu na pouZivanie je zobrazeny elekiricky vari¢ a vietky jeho ovlddacie prvky s ofislovanymi
stcastami. Jednotlivym Gisliciam zodpovedaig fieto sicasti:

1 | Vel'kd varnd doska 5 | Termostat (k malej varnej doske)
2 | Siefovy kabel 6 | Kontrolka (k malej varnej doske)
3 | Mald varnd doska 7 | Kontrolka (k velkej varnej doske)
4 | Tapinat/vypinaé 8 | Termostat (k velkej varnej doske)
3. TECHNICKE UDAJE

Vyrobca TARGA GmbH

Modelové oznatenie SilverCrest SDK 2500 E2

Prevddzkové napiitie 220- 240 V~, 50 - 60 Hz

Celkovy prikon 2500 W

Prikon vel'kej varnej dosky 1500 W

Prikon malej varnej dosky 1000 W

Prikon vo vypnutom stave 00w

Priemer vel'kej/malej varnej dosky 185 mm / 155 mm

Trieda ochrany I

Viyrobca si vyhradzuje prdvo na zmeny technickych $pecifikdcii a dizajnu bez predchddzajiceho upozornenia.

3.1 SPOTREBA ENERGIE
(overend v stlade s nariadenim (EU) ¢. 66,/2014, Priloha |, odsek 2 a 2.2)

Symbol ‘ Hodnota Jednotka
Modelové oznatenie: SDK 2500 E2
Typ elektrického varica - Elektricky varit do domdcnosti
Pocet varnych plach alebo varnych zén - 2
Technologlq ohr)evu (indukéné vomé plochy a zony, varné Vorné dosky
plochy so sdlavym teplom, varné dosky)
Pri okruhlych vurnychlplochuch alebo'zonu'ch: Prlelmf’:rjjznkovq g 185 155 o
plochy na jednu varny plochu, zaokrihleny na najblizsich 5 mm
V pripade nie okrohlych varnych plach alebo varnych zén: Dizka D NEUPLATRUJE SA m
a Sirka Gzitkovej plochy na jednu elektricky vyhrievand varng § NEUPLATNUJE SA -
plochu alebo zonu, zaokrihlené na najblizich 5 mm
Spqtre?u energie na jednu varnd plochu alebo varnd zonu, Ecelektri(ké 2029 1864 Wh/kg
svypodom nal kg varenie
Spotreba energie elekirického varita na 1 kg Ece‘::l::(kv 194,7 Wh/kg
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4. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred prvym pouitim spotrebica si pozorne pretitajte nasledujice pokyny a dodrite vietky vystrainé
upozornenia, ato aj ked v mdte skisenosti s pouzivanim elektronickych zariadeni a pristrojov do
domdcnosti. Tento ndvod na pouitie starostlivo uschovaite pre buddcu potrebu. Ak spotrebic zmeni
majitela, odovzdaite novému maiitel'ovi v kazdom pripade aj tento ndvod na pouiitie. Ndvod na pouZitie
je sucasfou tohto vyrobku.

Vysvetlivky pouZitych symbolov

NEBEZPECENSTVO! Toto signdlne slovo oznatuie ohrozenie s vysokym stupiiom rizika.
Pokial sa mu nepredide, bude ndsledkom smrf alebo vdzne zranenie.

VYSTRAHA! Toto signdlne slovo oznaéuje ohrozenie so strednym stupiiom rizike.
Pokial sa mu nepredide, moze byt ndsledkom smrf alebo vdzne zranenie.
UPOZORNENIE! Toto signdlne slovo oznacuje ohrozenie s nizkym stupfiom rizika.
Pokial sa mu nepredide, mze byt ndsledkom l'ahké alebo stredné zranenie.

POZOR! Toto signdlne slovo oznatuje ddlezité pokyny v zdujme ochrany pred
hmotnymi $kodami.

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol oznatuje nebezpetenstvo, ktoré méze ohrozi

zdravie alebo Zivot 0sdb, pripadne mdze spdsobii” hmotné Skody v ddsledku zdsahu
elekirickym pradom.

NEBEZPECENSTVO! Tento symhol oznatuje nebezpetenstvo, ktoré méze ohrozif

zdravie v dsledku popdlenia & obarenia.

Tento symbol upozoriivje, aby ste elekiricky vari¢ nikdy nepondrali do vody i inych
kvapalin.

Tento symbol oznatuje d'alSie informativne pokyny k danej téme.

Ochranny vodi¢

Striedavé napiiie

L CO®E Pbpppb

Adresa vyrobcu

Predvidatelné nesprdvne pouZitie

o Pouiivajte elekiricky varic len v silade s jeho urcenim. Pri pouZiti pristroja nesprdvnym spdsobom
moze dojst k vrazu.

®  Elekiricky vari¢ sa nesmie pouZivat’ spolu s externym casovacom ani s inym samostatnym systémom,
ktory sa spista na dialku.

o  Elekiricky vari¢ sa nesmie pouZivat s predlZovacim kablom.
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Bezpetnost osdb

o Tento spotrebi¢ smi pouZivaf deti od 8 rokov a osoby so znizenou fyzickou schopnostou alebo so
senzorickymi ¢ mentdlnymi obmedzeniami &i s nedostatoénymi znalostami a skdsenostami len pod
dozorom inych osdh, alebo za predpokladu, Ze boli poucené o bezpetnom pouZivani spotrebica a si
si vedomé nebezpetenstiev spojenych s jeho pouzivanim.

o Nedovolte defom hraf' sa so spotrebicom.

o iivatel'ské cistenie a udrzbu spotrebica nesmi vykondvat deti mladsie ako 8 rokov, a starsie defi
tak mdzu robit vidy len pod dozorom inych oséb.

® Je potrebné dbaf’, aby sa deti mladsie ako 8 rokov nedostali do blizkosti zariadenia a sietového kdbla
(2). )

A NEBEZPECENSTVO! Obaly nie si hrackou pre deti. Defi sa nesmd hraf
s umelohmotnymi vreckami. Hrozi nebezpecenstvo udusenia.

Uchovdvaite pristroj mimo dosahu deti.
Vseobecné bezpeénostné pokyny

& NEBEZPECENSTVO popélenia

o Potas prevddzky a bezprostredne po nej sa nikdy nedotykajte varnych dosiek (1, 3).
o Elektricky vari¢ Gistite aZ potom, ked' celkom vychladne. Po pouiiti vyddvaji varmé dosky (1, 3) este
vyskové teplo.

A NEBEZPECENSTVO drazu elektrickym pridom

® Ak sa poskodi siefovy pripojovaci kdbel k tomuto spotrebicu, musi zabezpetit vymenu kdbla vyrobca
alebo jeho zdkaznicky servis, alebo ind osoba s podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo ohrozeniam.

o Nikdy neotvdrajte kryt elekirického varica. Pristroj neobsahuje Ziadne sucasti, ktorych ddribu by
mohol vykondvat’ pouzivatel’. Pri otvorenom kryte hrozi nebezpetenstvo Grazu elekirickym pradom.

o Ak z elekirického varica vystupuje dym, alebo ak pristroj vyddva neobvyklé zvuky ¢i zdpach, okamiite
ho vypnite a vytiahnite zdstrcku zo siefovej zdsuvky. V takychto pripadoch sa elekiricky vari¢ nesmie
pouzivat’ dovtedy, kym ho skontroluje odbornik. Nikdy nevdychujte dym vychddzajuci z pristroja
v pripade poZiaru. Ak dym napriek tomu vdychnete, vyhl'adajte lekdrsku pomoc. Vdychnutie dymu
mdze maf zdraviu nebezpecné ndsledky.

o Uistite sa, Ze sietovy kdbel (2) neméze byt poskodeny ostrymi hranami alebo horicimi miestami. Po
pouZiti vidy naviiite siefovy kdbel (2) na drziak kdbla na spodnej strane varica.

o Taistite, aby siefovy kdbel (2) nebol pricviknuty ani stlaceny.

o Ak nie je pritomny dozor, a fiez pred zloZenim, rozobratim alebo Cistenim vzdy odpojte spotrebit od
elekirickej siete.
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Pri vytiahnuti siefovej zdstrcky zo zdsuvky fahaite iba za samotng siefovd zdstrcku, nikdy nie za
siefovy kdbel (2).

Pristroj nikdy nepouZivajte v blizkosti sprchy alebo kipacej vane ani nad umyvadlom, v ktorom je
voda. Blizkost vody predstavuje nebezpecenstvo aj pri vypnutom spotrebii.

Ak zistite zjavné poskodenie varica alebo siefového kdbla (2), okamdite spotrebit vypnite, odpojte
siefovi zdstrcku zo zdsuvky a kontaktuite zdkaznicky servis.

Elektricky vari¢ mozno zapdiat len do riadne nainstalovanej a I'ahko pristupnej elektrickej zdsuvky,
ktorej siefové napiitie sa zhoduje s idajom na typovom $titku zariadenia. Na prepnutie pristroja
medzi siefovymi kmito¢tami 50 a 60 Hz nie je potrebny aktivny zdsah spotrebitela. Spotrehit sa
automaticky prispdsobi tak na siefovy kmitocet 50 Hz, ako aj 60 Hz. Elekirickd zdsuvka musi byt qj
po pripojeni nad alej 'ahko pristupnd, aby bolo mozné v pripade nidze rychlo vytiahnut zdstrcku.

NEBEZPECENSTVO poiiaru

Pri pouzivani nikdy nenechdvaite elektricky vari¢ bez dozoru.

Dbajte, aby bola medzi vyrobkom a zdpalnymi ¢ horlavymi materidlmi vo vSetkych smeroch
vzdialenost aspoii 50 cm. Hrozi nebezpetenstvo poZiaru.

Ak mdte v imysle zariadenie po dIhsi Cas nepouzivat, odpojte elektricky vari¢ z elekirickej siete.
V pristroji nie je prid len viedy, ked vytiahnete siefovi zdstrcku zo zdsuvky.

VYSTRAHA pred $kodami na majetku

Na elekiricky vari¢ neklad'te Ziadne predmety.

Previdzkuite zariadenie vzdy len na rovnej, stabilnej a ohiiovzdornej ploche.

Pri pouzivani nikdy nenechdvajte elekiricky vari¢ bez dozoru.

Ak nemézete venovat pozomost prevddzke spotrebica, vytiahnite siefov zdstreku zo zdsuvky.

5. PRED UVEDENIM DO PREVADZKY

Vyberte elektricky vari¢ a vietky sicasti jeho prislusenstva z balenia a skontrolujte dplnost doddvky. Odstrdiite pripadné ochranné folie.
Uchovaijte obaly mimo dosahu deti a zabezpette ekologickd likviddciu obalov.

5.1 ZAPNUTIE A VYPNUTIE

Na zapnutie varica prepnite vypinat (4) na boku zariadenia do polohy ,I”.

Na vypnutie varica prepnite vypinat (4) na boku zariadenia do polohy ,0”.

Na zapnutie varnych dosiek (1, 3) ototte prislusny termostat (5, 8) z polohy , MIN“ v smere hodinovych ruiciek. Poloha
MAX na prislusnom termostate (5, 8) signalizuje najvy3si varny stupeii. Pritom svieti prislusnd kontrolka (6, 7).

Na vypnutie varnych dosiek (1, 3) ototte prisluny termostat (5, 8) proti smeru hodinovych rudiciek do polohy ,MIN“.
Prisludnd kontrolka (6, 7) zhasne.

5.2 INSTALACIA A PRVE UVEDENIE DO PREVADZKY

Umiestnite elekiricky vari na stabilny a rovny povrch, ktory je odolny voti vysokym teplotdm.
Lapoite siefovd zdstrcku do vidy [ahko pristupnej zdsuvky.
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Na odstranenie pripadnych zvy3kov z vyroby previdzkuite elektricky vari pred prvym pouitim po priblizne 3 minGty na
maximdlnej teplote bez nasadeného hmea. Na tento Gcel otote oba termostaty (5, 8) v smere hodinowych rutitiek do polohy
,MAX” (maximdlne teplo). Vzdcne pritom mdze vznikat trochu dymu, zaistite preto dostatoéné vetranie a podla potreby
otvorte okno.

Po priblizne 3 mindtach obe varné dosky (1, 3) vypnite otocenim oboch termostatov (5, 8) proti smeru hodinovych rutitiek do
polohy ,MIN”. Nechajte varné dosky (1, 3) vychladndf.

Tym je elektricky vari¢ pripraveny na prevadzku.

5.3 FUNKCIA SVETELNYCH KONTROLIEK (6, 7)

Svetelné kontrolky (6, 7) signalizuji, kedy sa prislusnd varnd doska (1, 3) ohrieva.

Ked varnd doska (1, 3) dosiahne teplotu zvoleného varného stupiia (1/2/3/4/5/MAX), kontrolka (6, 7) zhasne.
Kontrolka (6, 7) sa znovu rozsvieti, ked' teplota zvoleného varného stupiia (1/2/3/4/5/MAX) klesne pod nastaveni
hodnotu a zaéne sa novd fdza ohrievania. Preto sa mdze staf, Ze sa potas varenia kontrolka (6, 7) viackrdt vypne a znovu
zapne. Nejde teda o chybu funkcie.

6. UVEDENIE DO PREVADZKY
6.1 ENERGETICKY EFEKTIVNE VARENIE

Pouzivaite hrnee, ktoré maji rovnaky priemer ako pouZitd varnd doska (1, 3):

Varnd doska (1, 3) Priemer
Vel'kd varnd doska (1) 18,5m
Mald varnd doska (3) 15,5 m

Pri hrncoch, ktorych priemer je mensi ako priemer pouZitej varnej dosky (1, 3), sa stréca vela energie.

Pouzivajte kvalitné hrnce s hrubym dnom, kioré rovnomerne prilicha na varni dosku (1, 3). Tymto sa jednak teplo dobre
prend$a z varnej dosky (1, 3) do hrnca, a zdroveii sa patriéne dlho udrZiava v dne hrnca.

NepouZivajte hrnce s vydutym & preliacenym alebo nerovnym dnom.

Kvalitny hrniec s dobrym dnom udri teplo tak dlho, Ze varnd doska (1, 3) sa pri mnohych jedlach mdZe vypnit este pred
koncom doby varenia. Zvy3kové teplo varnej dosky (1, 3) a dna hrnca zvyéajne postaéuje na dokonéenie varenia jedla.

6.2 OVLADANIE

Poloite naplneny hrniec na zvolend vama dosku (1, 3)
Zapnite varnd dosku (1, 3) otocenim termostatu (5, 8) a zvol'te varny stupefi v rozsahu od , 1" do , MAX”. Cim vy zvolite
varny stupei, tym sa obsah hrca zohreje rychlejsie a na vySiu teplotu.

Varny stupei Popis

Tastavif ohrev

4 Pomalé varenie
4 - MAX Rychle varenie

Kontrolka (6, 7) Stav

Varnd doska (1, 3) sa predhrieva alebo znovu ohrieva.

Dosiahla sa nastavend teplota.

Pocus fdz ohrevu svieti prisluind kontrolka (6, 7).

@ V prevadzke mdze dochdzaf k tomu, Ze sa kontrolka (6, 7) zapina a vypina. Nejde o chybu funkde, ale

o informovanie, Ze prdve znovu dochddza k ohrevu varnej dosky, aby sa tak udrZala nastavend teplota.
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e Po skonteni varenia vypnite varnd dosku (1, 3) otoenim termostatu (5, 8) do polohy , MIN”.

Ked nebudete elekiricky vari¢ po dIhsi ¢as pouzivaf, vytiahnite siefovd zdstrcku zo zdsuvky.

7. CISTENIE

NEBEZPECENSTVO popélenia

Pred tistenim elektrického varica vidy potkaite, kym dplne vychladne. V opagnom pripade hrozi nebezpetenstvo
popdlenia.

NEBEZPECENSTVO drazu elektrickym pridom

Pred Gistenim vidy vytiahnite siefovd zdstrcku zo zdsuvky. Inak hrozi nebezpecensivo razu elektrickym
pridom.

Na elektricky vari¢ nelejte ani nestriekajte Ziadne tekutiny, ani nepondrajte pristroj do vody ¢i inych kvapalin.
Inak hrozi nebezpecenstvo drazu elektrickym pradom a poZiaru v désledku skratu.

VYSTRAHA pred $kodami na majetku
Nikdy nepouZivajte na Cistenie drsné ani Zieravé Gistiace prostriedky, ani Ziadne drsné predmety (napr. kovovd

drdtenka). Mohol by sa tym poskodit spotrebic.
o Utierajte elektricky vari¢ vlhkou textilnou utierkou. Na odolnejSie alebo mastné necistoty naneste na utierku malé mnostvo
Setrného Gistiaceho prostriedku.
o Ivysky distiaceho prosiriedku ndsledne odstrdiite vlhkou textilnou utierkou.
o Po kaidom cisteni nechajte elektricky vari¢ pred d'alsim pouZitim celkom vyschnit.

> B

7.1 SKLADOVANIE PRI NEPOUZIVANI

o Pred uskladnenim spotrebica ho nechaite celkom vychladni.
o Pouite navitie kdbla na spotrebiti (obrdzok B).

o Elekiricky vari¢ odlozte na bezpené miesto, kde nesadd prach.

8. RIESENIE PROBLEMOV

Elektricky vari nefunguje

o Nie je zapojend siefovd zdstrcka. Zapojte siefovd zdstrcku do siefovej zdsuvky.

o Porucha siefovej zdsuvky. Vysksajte pristroj v inej siefovej zdsuvke, o kiorej viete, Ze je funkénd a v poriadku.

o Nie je zapnuty vypinac (4). Zapnite vypinac (4) prepnutim do polohy 1.

o Pozadovand varnd doska (1, 3) nie je zapnutd. Zapnite pozadovand varnd dosku (1, 3) otocenim prisludného termostatu (5, 8) v
smere hodinovych ruticiek. Pritom svieti prislund kontrolka (6, 7).

9. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA A LIKVIDACIA ZARIADENIA
ﬁ Na zariadenia oznatené tymfo symbolom sa vzfahuje eurdpska smernica 2012/19/E0. Vietky pouiité elektricks

a elektronické zariadenia sa musia likvidovat’ oddelene od domového odpadu na miestach, ktoré si Stdtom uréené na

tento wéel. Riadnou likviddciou Vdsho starého pristroja chrdnite Zivotné prostredie i svoje vlastné zdravie. Dalsie
informdcie o likviddcii starého pristroja v silade s predpismi ziskate na miestnom Grade, na Grade pre likviddciu

odpadov alebo v predajni, v kiorej ste zakdpili toto zariadenie.

C?h Labezpette aj ekologicku likviddciu obalov. Kartdny a lepenku mozno na recykldciu odovzdat v zariadeniach na zber

]

papiera alebo v zberniach odpadov. Félie a plasty z obalov prevezme Vds miestny podnik na likviddciu odpadov, ktory

zabezpeti ich ekologickd likviddciu.
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Len pre Francizsko: Fruncuzsko

FR A DEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil Uy g\
se recycle Y% ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

Na tento vyrobok a jeho obalové materidly sa vo Francizsku vztahujis osobitné predpisy tykajdce sa triedenia odpadu. DodrZiavajte
miestne pokyny na likviddciu odpadu.

% <9 Pri triedeni odpadov si viimaite oznacenie obalovych materidlov; tieto si oznagené skratkami (a) a éislami (b)
s nasledujdcim vyznamom:

& 1 - 7: Plasty/20 - 22: Papier a lepenka,/80 - 98: Kompozitné a sendvicové materidly.

a
Len .re.S unielsk?u Poﬂ.lf ulskq: o ' o EE_ [Sm_
Tozbierajte obalové materidly a zlikvidujte ich samostatne v silade s vyznacenymi

symbolmi do prislusnych zbernych nadob: AzuL | | veRDE
Symbol Materidl Obsiahnuté v tychto ¢astiach obalov vjrobku

Polyetylén s nizkou hustotou | Vndtorné plastové vrecko, v kiorom je zabaleny elektricky vari¢

PE-LD
Ostatnd lepenka Vndtorny karton
PAP
., Predajné balenie alebo pouitd na prebalenie pri online predaii, vonkajsi
A VInitd lepenka N P P P precal l
s karton

10. VYHLASENIA O ZHODE

Tento vyrobok spifia poziadavky platnych eurdpskych a ndrodnych smeric. Zhoda bola prevkdzand. Prislusné
vysvetlivky a podklady s k dispozicii u vyrobcu.

A. A Tento vyrobok splfia poziadavky platnych ndrodnych smernic v Srbskej republike.

Uplné vyhldsenie EU o zhode a pripadné dalsie vyhldsenia o zhode si mozno prevziaf ez nasledujéci odkaz:

https: //www.targa.gmbh/downloads /conformity /513388 2510.pdf

Kontakind adresa podl'a nariadenia 2023 /988 o vieobecnej hezpetnosti vyrobkov: ce@targa.de
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11. ZARUCNE POKYNY

Léruka spoloénosti TARGA GmbH

Védzend zdkaznicka, vdzeny zdkoznik,

Na tento pristroj mdte trojroénd zdruku od détumu ndkupu. V pripade nedostatkov tohto vjrobku mdte voéi jeho predajcovi zdkonné
prdva. Tieto zakonné prdva nie si obmedzené naSou zdrukou, ktord je uvedend d'alej.

Zdruéné podmienky

Tdruénd doba zacina diiom kipy. Dobre si uschovaite origindl pokladniéného bloku. Tento doklad je potrebny ako potvrdenie o kipe. Ak
sa v priebehu troch rokov od kipy tohto vyrobku prejavi materidlovd alebo vyrobnd chyba, tento vyrobok vam podla nasej dvahy
bezplatne bud’ vymenime alebo opravime.

Zdruénd doba a zdkonné ndroky z titulu chyby

Tdruka sa nepredliuje o dobu trvania zdruénych oprdv. To plati aj na vymenené alebo opravené diely. Pripadné uZ pri kipe zistené chyby
a nedostatky musite ohldsit ihned” po vybaleni vyrobku. Opravy, ktoré spadajd do obdobia po skonceni zdruky, si musite zaplafif.

Rozsah zdruky

Pristroj bol podla prisnych kvalitativnych predpisov starostlivo vyrobeny a pred expediciou dokladne vyskddany. Zdruka plati na
materilové a vyrobné chyby. Tdto zdruka neplati na také stcasti vyrobku, ktoré sii vystavené normdlnemu opotrebeniu, take sa na ne
hl'adi ako na opotrebené diely, ani na poskodenia krehkych dielov, ako si spinace, akumuldtory alebo diely zo skla. Tdto zdruka strdca
platnost, ak bol vyrobok poskodeny, nesprdvne pouiivany alebo udrZiavany. Pre spravne pouZivanie tohto vyrobku treba presne
dodrziavat’ vietky pokyny uvedené v ndvode na pouZivanie. Bezpodmienecne sa treba vyhnit takému dcelu poufivania a takej
manipuldcii, pred akymi st v ndvode na pouZivanie uvedené vystrahy. Vyrobok je uréeny len na sikromné pouZivanie a nie na
podnikatel'ské acely. Zdruka strdca platnost pri zaohchddzani nezodpovedajicemu celu a pri neprimeranom zaobchddzani, pri pouZiti
ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neurobil nds autorizovany servis. Opravou ani vymenou vyrobku nezatina plyndt novd zdruénd doba.

Postup pri uplatiiovani zéruky
Ak cheete zabezpetit rychle vybavenie vasej poZiadavky, riad'e sa tymito pokynmi:

- Pred uvedenim vyrobku do prevadzky si pozome pretitajte priloZend dokumentdciu. Ak by sa vyskytol problém, ktory sa takymto
sposobom nedd vyriesif, obrdfte sa na nasu zdkaznicku linku.

- PrikaZdej poZiadavke maite poruke Gétenku a cislo vyrobku prip. jeho vyrobné tislo ako doklad o kipe.

- Vpripade, Ze telefonické vyrieSenie nie je mozné, v zdvislosti od priciny chyby zdkaznicky servis zariadi d'alSie sluzby.

= Servis

(SK)  Telefén: 0850 232001

E-mailovy: targa@lidl.sk

| IAN: 513388_2510

A="  Vyrohco
Maite na pamiiti, Ze tdto adresa nie je adresou servisu. Najprv sa obrdfte na vySie uvedend opravoviiu.
TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest, NEMECKO
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1. NAMJENSKA UPORABA

Ovo elektri¢no kuhalo namijenjeno je iskljutivo za zagrijavanje hrane. Ne smije se upotrebljavati izvan zatvorenih prostorija ni u
podrutjima tropske Klime. Elekirino kuhalo nije predvideno za upotrebu v poduzecu ili za komercijalnu upotrebu. Upotrebljavajte
elektriéno kuhalo iskljutivo u stambenim podrutjima za osobne potrebe, svaki je drugi natin upotrebe nenamjenski. Elekiriéno kuhalo
ispunjava sve potrebne norme i standarde u vezi s oznakom uskladenosti CE. U sluaju izmjena na elektricnom kuhalu za koje proizvoda¢
nije dao svoju suglasnost, ispunjavanie fih normi vise nije zajaméeno. U slutaju ostecenja i smetnji koje zbog toga nastanu prestaje
vrijediti svaka odgovornost proizvodaca.

PridrZavaijte se nacionalnih propisa odnosno zakona zemlje u kojoj se uredaj upotrebljava.
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2. OPSEG ISPORUKE

Izvadite elektri¢no kuhalo i sav pripadajuci pribor iz ambalaZe. Uklonite sav ambalazni materijal i provierite jesu i svi dijelovi potpuni i
neosteceni. U sluaju nepotpune ili ostecene isporuke obratite se proizvodatu.

o Elekiritno kuhalo s dvije plote za kuhanie SilverCrest SDK 2500 E2

o Korisnicki priruénik

Na unutarnjoj strani korica ovih uputa za rukovanje nalozi se slika elekiricnog kuhala s dvije ploce za kuhanje i svih elemenata za
rukovanie oznacenih brojevima. Brojevi oznacavaiju sliedece:

1 | Velika plota za kuhanje 5 | Regulator temperature (mala ploga za kuhanie)
2 | Strujni kabel 6 | Kontrolna lampica (mala ploca za kuhanje)
3 | Mala plota za kuhanje 7 | Kontrolna lampica (velika plota za kuhanje)
4 | Tipka za ukljuivanie i iskljucivanje 8 | Regulator temperature (velika plota za kuhanje)
3. TEHNICKI PODACI
Proizvoda¢ TARGA GmbH
0Oznaka SilverCrest SDK 2500 E2
Opskrba naponom 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
Ukupna potrosnja energije 2500 W
Potro$nja energije velike ploce za kuhanje 1500 W
Potro$nja energije male ploge za kuhanie 1000 W
Potro$nja energije v iskljucenom stanju 0,0W
Promier velike/male ploca za kuhanje 185 mm/155 mm
Klasa zastite I

Tehnicki podaci i dizajn mogu se izmijeniti bez najave.

3.1. POTROSNJA ENERGIJE
(ispitano u skladu s Uredbom (EU) br. 66,2014, prilog I., odjelici 2.12.2.)

Simbol ‘ Vrijednost Jedinica
Identifikacijo modela SDK 2500 E2
Vista ploge za kuhanje - Kuéanska ploca za kuhanie
Broj zona i//ili povr$ina za kuhanje - 2
Tehnologija zagrijavanja (indukdijske zone za kuhanje i povrsine
S . Tvrde plohe
za kuhanie, isijavajuce zone za kuhanie, tvrde plohe)
Ta kruz‘ne z0ne ||! povisine zq kuhun|‘e: from|er iskoristive povrsine g 185 155 m
po zoni za kuhanie, zaokruZen na najblizih 5 mm
Za nekruzne zone ili povrsine za kuhanje: Duljina i Siring L N/D m
iskoristive povrSine po elektricnoj zoni ili povr3ini za kuhanje, B N/D an
zaokruzena na najblizih 5 mm
ECkuhunie na
Potro3nja energije po zoni ili povrsini za kuhanje, izracunata po kg dlekircnu 2029 186,4 Wh/kg
energiju
Potrosnja energije za plocu za kuhanje, izracunata po kg E&m:" 1947 Wh/kg
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4. SIGURNOSNE NAPOMENE

Prije prve upotrebe uredaja temeljito procitajte sljedece upute i pridrZavajte se svih upozorenja, ak i ako
ste upoznati s rukovanjem elektronickim i kucanskim uredajima. Cuvajte ove upute za rukovanie na
sigurnom mjestu za buducu upotrebu. Ako prodaiete ili prosliedujete uredaj, obvezno predajte i ove upute
za rukovanje. One su sastavni dio proizvoda.

Obja3nijenije upotrebljavanih simbola

OPASNOST! Ova rijec opisuje ugrozu visoke razine rizika koja moze izazvati smrt ili
tesku ozliedu ako se ne izbjegne.

UPOZORENJE! Ova rijet opisuje ugrozu srednie razine rizika kojo moze izazvati smrt

ili tesku ozljedu ako se ne izhjegne.

OPREZ! Ova rijec opisuje ugrozu niske razine rizika koja moZe izazvati blagu ili
umijerenu ozljedu ako se ne izbjegne.

POZOR! Ova rijet oznacava vazne napomene za zasfitu od materijalnih ostecenia.

OPASNOST! Ovaj simbol oznacava opasnosti po zdravlje do opasnosti po Zivot i/ili
materijalna o$tecenja zbog strujnog udara.

OPASNOST! Ovaj simbol oznacava opasnosti po zdravlje zbog opeklina.

Ovaj simbol upucuie na to da se elekiricno kuhalo nikada ne smije uranjati u vodu ni
druge tekucine.

Ovaj simbol oznagava dodatne informativne napomene o temi.
Lastitni vodic

[zmjenicni napon

L COBBR>B>>B>

Adresa proizvodata

Predvidiva zlouporaba

® Elektricno kuhalo upotrebliavajte namijenski. Pri pogresnoj upotrebi uredaja moze doci do ozljeda.

® Elektritno kuhalo ne smije se pokretati s pomocu vanjskog uklopnog sata ni zasebnog sustava za
daljinsko upravljanie.

o Elektritno kuhalo ne smije se upotrebljavati s produznim kabelom.

Sigurnost osoba

® Dieca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tielesnim, osjetilnim ili dusevnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva odnosno znanja smiju upotrebljavati ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili su
obuteni za sigurnu uporabu uredaja te ako razumiju opasnosti koje zbog toga nastaju.
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® Djeca se ne smiju igrati uredajem.
e (iscenje i odrZavanie koje provodi korisnik ne smiju izvrsavati djeca, osim ako imaju 8 godina ili su
starija te ako su pod nadzorom.
® Djeca mlada od 8 godina moraju se driati podalje od uredaja i strujnog kabela (2).
A OPASNOST! Ambalaza nije dje¢ja igracka. Djeca se ne smiju igrati plasticnim

vrecicama. Postoji opasnost od gusenja.
Drzite uredaj izvan dohvata djece.
Opcenite sigurnosne napomene

& OPASNOST od opeklina

o Tijekom rada i neposredno nakon njega ni u kojem slucaju ne dodirujte ploce za kuhanie (1, 3)
o Elekiricno kuhalo Cistite samo nakon $to se u potpunosti ohladi. Nakon upotrebe, ploce za kuhanje
(1, 3) i dalje zadrzavaju preostalu toplinu.

OPASNOST od strujnog udara

® Ako se mrezni prikljuéni vod uredaja o3teti, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegova korisnicka
sluzba ili osoba sa sliénim kvalifikacijama kako bi se izbjegle opasnosti.

o Nikada ne otvarajte kuciste elektricnog kuhala jer ono ne sadrzava dijelove koje je potrebno
odrZavati. Ako je kuciSte otvoreno, postoji opasnost od strujnog udara.

® Ako primijefite nastanak dima, neobicne zvukove ili mirise, odmah iskljucite elektri¢no kuhalo i
izvucite strujni utika€ iz strujne uticnice. U takvim se slutajevima elekiricno kuhalo ne smije nastaviti
upotrebljavati prije nego $to ga provieri strunjak. Ni u kojem slucaju ne udisite dim koji nastaje
tijiekom moguceg zapalienja uredaja. Ako ste ipak udahnuli dim, potraite lijecnicku pomot. Udisanie
dima moZe biti $tetno za zdravlje.

® Provierite da se strujni kabel (2) ne moze ostetiti zbog otrih rubova ili vrucih mjesta. Uvijek omotaite
strujni kabel (2) oko drZaca za kabel na dnu plote za kuhanie nakon upotrebe.

® Provjerite da strujni kabel (2) nije priklijesten ni zgnjecen.

o Uredaj se uvijek mora iskljuditi iz strujne mreze ako nije pod nadzorom, prije sastavljanja, prije
rastavljanja ili prije GiScenia.

® Da biste izvadili strujni utikat iz uticnice, povlacite samo za strujni utikat, a nikada za strujni kabel
(2).

® Nemojte upotrebljavati uredaj u blizini kade/tusa ili iznad umivaonika napunjenog vodom. Blizina
vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

® ko primijetite vidljiva oStecenja na ploci za kuhanje ili na strujnom kabelu (2), odmah iskljucite
uredaj, izvucite strujni utikat iz uticnice i obratite se sluzbi za korisnike.
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o Prikljucite elektri¢no kuhalo sumo na propisno instaliranu, lako dostupnu strujnu uficnicu Giji napon
odgovara podacima na natpisnoj ploici. Korisnik ne mora poduzeti nista za prebacivanje proizvoda
izmedu frekvendije od 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava kako frekvendiji od 50 tako i od 60 Hz.
Uticnica nakon prikljutivanja mora i dalje biti lako dostupna kako biste u sluaju nuzde mogli brzo
izvudi strujni utikat.

A OPASNOST od pozara
[ ]

Tijekom rada uredaj nikada nemoite ostavljati bez nadzora.
Oko elekiricnog kuhala drZite razmak od najmanje 50 cm od zapaljivih i gorivih materijala. Postoji
opasnost od pozara.

® Ako dulie vrijeme ne upotrebljavate elekiritno kuhalo, iskljutite ga iz strujne mreze. Tek kada
izvucete strujni utika€ iz strujne uticnice, elekiricno ce kuhalo biti potpuno bez struje.

A UPOZORENJE na materijalna ostecenja

Ne odlaZite predmete na elekiriéno kuhalo.

Elekiricno kuhalo upotrebljavajte sumo na ravnoj, stabilnoj i vatrostalnoj povrsini.
Tijekom rada elekiriéno kuhalo nikada nemojte ostavljati bez nadzora.

Izvucite strujni utikat iz strujne uticnice ako elekiritno kuhalo nije pod nadzorom.

5. PRIJE PUSTANJA U UPORABU

Izvadite elekiriéno kuhalo i sve dijelove pribora iz ambalaZe i provierite cjelovitost isporuke. Uklonite eventualno sadrZane zastitne folije.
Materijal ambalaZe drite dalje od dosega djece i zbrinite ga na ekoloski prihvatljiv nain.

5.1 UKUUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE

e Postavite tipku za ukljugivanje i iskljugivanje (4) na bognoj strani uredaja u polozaj ,1” kako biste ukljuili elektri¢no kuhalo s
dvije ploce za kuhanje.

o Postavite tipku za ukljuéivanje i iskljuivanje (4) na hoénoj strani uredaja u poloZaj 0" kako biste iskljutili elekiriéno kuhalo s
dvije ploce za kuhanje.

o Da biste ukljuili ploge za kuhanje (1, 3), okrenite odgovarajuci regulator temperature (5, 8) iz poloZaja ,MIN" v smjeru
kazalike na satu. PoloZaj ,MAX" na odgovarajucem regulatoru temperature (5, 8) oznacava najvedi stupanj grijanja.
Pripadajuéa kontrolna lampica (6, 7) svijetli.

o Da biste iskljutili ploce za kuhanje (1, 3), okrenite odgovarajuci regulator temperature (5, 8) suproto smieru kazaljke na
satu u polozaj , MIN”. Pripadajuca se kontrolna lampica (6, 7) iskljucuje.

5.2 POSTAVLIANIE / PRVO PUSTANJE U RAD

. Postavite elekiricno kuhalo na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na foplinu.

o Utaknite strujni utikat v strujnu uticnicu koja je uvijek lako dostupna.

o Kako biste uklonili eventualne ostatke od proizvodnie, prije prve upotrebe ukljutite elektritno kuhalo na najvisu temperaturu
oko 3 minute bez lonaca. Okrecite oba regulatora temperature (5, 8) u smieru kazaljke na satu do poloZaja , MAX”
(maksimalna toplina). U rijetkim slucajevima moZe nastati blagi dim, stoga osiguraite dostatno prozracivanie i po potrebi
otvorite prozor.
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Nakon otprilike 3 minute iskljuite obe ploce za kuhanie (1, 3) tako Sto ¢ete oba regulatora temperature (5, 8) okretati
suprotno smieru kazalike na satu u poloZaj ,MIN”. Ostavite ploce za kuhanie (1, 3) da se ohlade.
Elektritno kuhalo s dvije ploce za kuhanje sada je spremno za upotrebu.

5.3 NACIN RADA KONTROLNIH LAMPICA (6, 7)

Kontrolne lampice (6, 7) pokazuju kada se odgovarajuca plota za kuhanie (1, 3) zagrijav.

Cim plota za kuhanie (1, 3) postigne temperaturu odabrane razine grijanja (1/2/3/4/5/MAX), kontrolna se lampica (6, 7)
iskljutuje.

Kontrolna lampica (6, 7) ponovno ¢e zasvijetliti &im temperatura odabrane razine grijanja (1/2/3/4/5/MAX) padne ispod
zadane vrijednosti i zapoéne nova faza zagrijavanja. Stoga se moZe dogoditi da se tijekom kuhania kontrolna lampica (6, 7)
vise puta iskljui i kasnije ponovno ukljudi. Pritom nije rije€ o neispravnom radu.

6. PUSTANJE U UPORABU
6.1 ENERGETSKI UCINKOVITO KUHANJE

e Upotrebliavajte lonce koji imaju isti promijer kao i plota za kuhanie (1, 3) koju upotrebljavate:
Plo¢a za kuhanie (1, 3) Promijer
Velika ploca za kuhanie (1) 18,5 m
Mala plo¢a za kuhanje (3) 15,5 m
Ako upotrebljavate lonce iji je promijer manii od promiera upotrijebliene ploce za kuhanie (1, 3), gubi se velika kolicina
energije.

e Upotrebliavajte kvalitetne lonce s debelim dnom koje ravnomjero naliieze na plodi za kuhanie (1, 3). To s jedne strane
omogucuje dobar prijenos topline s ploge za kuhanje (1, 3) na lonac, a s druge strane toplina ¢e ostati pohranjena u dnu
onoliko dugo koliko je to potrebno.

o Nemojte upotrebliavati lonce s ulubljenim ili krivim dnom.

o Kvalitetan lonac s dobrim dnom ¢uva toplinu foliko da se plota za kuhanie (1, 3) pri pripremi mnogih jela moze iskljutiti i
prije kraja kuhania. Preostala toplina ploce za kuhanie (1, 3) i dna lonca obicno je dovoljna da se jelo skuha do kraja.

6.2 RUKOVANJE

e Stavite napunjeni lonac na odabranu plotu za kuhanie (1, 3)

o Ukljuite plotu za kuhanie (1, 3) okretanjem regulatora temperature (5, 8) i odaberite rozinu grijanja izmedu ,1" i, MAX".
Sto visi stupanj grijanja odaberete, hrana ¢e se zagrijati brie i jace.

Stupani grijanja Opis

Zaustavljanje zagrijavania

-4 Sporo kuhanje

4 - MAX Brzo kuhanje

Kontrolna lampica (6, 7) Status

Ukljueno Plota za kuhanie (1, 3) predgrijava se ili se ponovno zagrijava.
Isklju¢eno Dosegnuta je podesena femperatura.

Tijekom faza zagrijavanja svijetli odgovarajuéa kontrolna lampica (6, 7).

radu, ve¢ se na taj nacin signalizira da se ploa za kuhanje ponovno zagrijava kako bi se odriala postavljena

“ Tijekom rada kontrolna se lampica (6, 7) moZe ukljudivati i iskljucivati vise puta. Pritom nije rije¢ o neispravnom
~,

temperafura.
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o Nakon zavrSetka kuhania iskljutite plogu za kuhanje (1, 3) okretanjem regulatora temperature (5, 8) u poloZaj ,MIN”.

Ako necete upotrebljavati elektri¢no kuhalo dulje vrijeme, izvucite strujni utika€ iz strujne uticnice.

7. Ciscene

OPASNOST od opeklina

Prije Giscenja pricekajte da se elekiri¢no kuhalo potpuno ohladi. U profivnom se moZete opeci.

OPASNOST od strujnog udara

Prije svakog ¢is¢enja izvucite strujni utikat iz utiénice. U protivnom postoji opasnost od strujnog udara.

Ne izlijevajte i ne prskajte tekucine na elektri¢no kuhalo i nikad ga ne uranjajte u vodu ni druge tekucine. U

protivnom postoji opasnost od strujnog udara i pozara zbog kratkih spojeva.

UPOZORENJE na materijalna ostecenja

Za @i3cenje nemojte upotrebljavati abrazivna ili nagrizajuca sredstva za &icenje niti abrazivne predmete (npr.

mefalne spuzvice). U protivnom se elekiriéno kuhalo moZe ostetiti.

o Elekiritno kuhalo obrisite viaznom krpom. U slutaju tvrdokornih ili masnih zaprljanja na krpu dodajte malo blagog deterdZenta za
pranje posuda.

o Tatim uklonite ostatke deterdZenta vlaZnom krpom.

o Nakon svakog Gis¢enja pustite da se elekiricno kuhalo u potpunosti osusi prije ponovne upotrebe.

> PP

7.1 SKLADISTENJE DOK SE UREDAI NE UPOTREBLIAVA

o Prije skladistenja ostavite elektricno kuhalo da se u potpunosti ohladi.
o Upotrijebite namatanje kabela (Slika B)

o Pohranite elektritno kuhalo na sigurno miesto na kojem nema pragine.

8. RJESAVANIE PROBLEMA

Elekiri¢no kuhalo s dvije ploce za kuhanije ne radi

o Strujni utika¢ nije utaknut u uticnicu. Utaknite strujni utika€ u strujnu uticnicu.

o Strujna uticnica je neispravna. Isprobaite uredaj tako 3to cete ga prikljuciti u neku drugu strujnu utiénicu za koju sigurno znate da
ie ispravna.

o Tipka za ukljutivanie i iskljutivanie (4) nije ukljutena. Postavite tipku za ukljutivanje i iskljutivanje (4) u polozaj 1"

o Teliena ploca za kuhanje (1, 3) nije ukljutena. Okrenite odgovarajuci regulator temperature (5, 8) u smieru kazalike na satu kako
biste ukljutili Zelienu plocu za kuhanie (1, 3). Pripadajuca kontrolna lampica (6, 7) svijetli.

9. NAPOMENE 0 OKOLISU | INFORMACLIE O ODLAGAN)U
ﬁ Uredaii oznageni ovim simbolom podlijezu europskoj Direktivi 2012,/19/EU. Svi elekiricni i elektronicki uredaji moraju

se odlagati odvojeno od kuénog otpada na zakonski predvidena odlagalista. Propisnim odlaganjem starog uredaja
izhjegavate zagadivanje okolisa i ugroZavanie ljudskog zdravlja. Dodatne informacije o propisnom odlaganiu starog
uredaja dobit ¢ete u gradskoj upravi, u sluzbi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj ste kupili ureda;.

‘h Ambalazu takoder zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin. Kartonska ambalaZa moze se predati na reciklazu na mjestima

% za prikupljanje starog papira ili na javnim sabirmim miestima. Folije i plastitne materijale iz opsega isporuke prikuplja
vase lokalno poduzece za odlaganje otpada i odlaze ga na ekoloski prihvatliiv nain.
Vazno samo za Francusku: Fruncusku

o) [ [—]
TS ) BN ©
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FR

A DEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ovaj proizvod i njegove ambalaine komponente podlijeZu posebnim propisima o razvrstavanju u Francuskoj. Molimo slijedite lokalne
smiernice za odlaganje.

% <9 Pri odvajanju otpada obratite pozornost na materijale pakiranja koji su oznateni kraticama (a) i brojevima (b) sa
sliedecim znacenjem:
& 1 - 7: Umjetni materijali / 20 - 22: Papir i karton / 80 - 98: Kompozitni materijali.
a
Vaino samo za Spanjolsku i Portugal:

ES/PT ES/PT
Odvojite materijale pakiranja i zbrinite ih u skladu sa simbolima koji se na njima YN
nalaze u odgovarajuce spremnike za skupljanje: azuL | | veroe

Simbol Materijal Sudran v sliedecim sustavnim dijelovima ambalaZe ovog proizvoda
A Polietilen male gustoce Unutarnja plastiéna vrecica za pakiranje elekiriénog kuhala
PE-LD
Ostale vrste kartona Unutarnii karton
PAP
A Valoviti karton Prodajna ambalaza, online skupna ambaloza, master karton
PAP

10. OZNAKE SUKLADNOSTI
C € Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vaZecih europskih i nacionalnih direktiva. Sukladnost je dokazana. Odgovarajuée

izjave i dokumenti ¢uvaju se kod proizvodata.
A A Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih nacionalnih direktiva Republike Srbije.

Potpuna EU Izjava o sukladnosti i, po potrebi, druge izjave o sukladnosti mogu se preuzeti putem sliedece poveznice:

https: //www.targa.gmbh /downloads/conformity /513388 2510.pdf
Adresa za kontakt u skladu s Uredbom 2023 /988 o opcoj sigurnosti proizvoda: ce@targa.de

11. JAMSTVENE NAPOMENE

Jamstvo tvrtke TARGA GmbH

Postovani kupte,

na ovaj proizvod dajemo trogodisnje jamstvo koje vrijedi od datuma kupnije. Ukoliko se kod ovog proizvoda pojave nedostaci, imate
zakonska prava koja moZete ostvariti kod prodavata ovog proizvoda. Nuse niZe navedeno jamstvo ne ogranicava ta zakonska prava.
Jamstveni vvjeti

Jamstveni rok potinje teéi od datuma kupnje. Molimo Vas da satuvate originalan racun. On ¢e Vam posluZiti kao dokaz kupnje. Ako se
u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda pojave pogreske u materijalu ili proizvodne pogreske, proizvod ¢emo Vam -
prema nasem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti.
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Jamstveni rok i zakonska prava v slucaju nedostataka
U sluaju manjeg popravka jomstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari. Medutim, kad je zbog
neispravnosti stvari izviSena njezina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamiene, odnosno od
vracanja popravljene stvari. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok potinje feci ponovno samo za tqj
dio. Stete i nedostaci koji postoje ve¢ i pri kupnii trebate odmah prijoviti nakon raspakiravanja. Popravai koji budu potrebni po isteku
jamstvenog roka se dodatno naplacuju.
Opseg jamstva
Uredaj je pailjivo proizveden prema najstroZim smiernicama kvalitete i saviesno provieren prije isporuke. Jamstvo vrijedi za pogreske
materijala ili proizvodne pogreske. Ovo jamstvo ne obuhvaca dijelove proizvoda koji su izloZeni neuobitajenom habanju i zbog toga se
mogu okarakferizirati kao potrosni dijelovi ili pak ostecenja lomljivim dijelova, npr. prekida€, puniive bateriie ili one koje su od stakla.
Jamstvo prestaje ako je proizvod odtecen, nije struéno koristen ili odrZavan. Za struénu uporabu proizvoda totno treba podtivati sve upute
navedene u uputama za rukovanje. Obavezno treba izbjegavati svrhe uporabe i radnje koje ne preporuéujemo u uputama za rukovanje
ili na koje upozoravamo. Proizvod je namijenjen samo za privatnu, ali ne i profesionalnu uporabu. Jamstvo se gasi v sluéaju zlouporabe
i nestruénog rukovania, primjene sile ili pri zahvatima koje ne obavlja na ovlasteni servis. S popravkom ili zamjenom proizvoda ne
zapodinje novi jamstveni rok.
Postupanie u slucaju pokrivenog jamstvom
Da biste osigurali brzu obradu zahtjeva, slijedite sliedece upute:

- Prije pustanja u rad svog proizvoda, pailiivo protitajte priloenu dokumentaciju. Ako dode do problema koji se ne moze

rijesiti na ovaj natin, obratite se nasoj servisnoj liniji.
- Molimo Vas da za sve upita kao dokaz kupnje imate pripremlien blagajnicki racun i kataloski broj, odn. serijski broj ako

postoji.
- Ukoliko rie3enje problema putem telefona nece biti moguce, na3a servisna linija moZe, ovisno o uzroku pogreske, nalofiti
daljnji servis.
B Servis
Telefon: 0800777 999

E-Mail: targa@lidl.hr

| 1AN: 513388_2510 |

A®®  Proizvodaé

Uzmite v obzir da sliedeca adresa nije servisna adresa. Najprije nazovite prethodno naveden telefonski broj.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NJEMACKA
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Ova plota za kuvanie je namenjena iskljutivo za zagrevanje namirnica. Ne sme se koristiti van zatvorenog prostora i u krajevima sa
tropskom klimom. Plo¢a za kuvanie nije predvidena za upotrebu u preduzecu odn. u poslovne svrhe. Koristite plou za kuvanie iskljutivo
u stambenom prostoru za privatne svrhe, svako drugo korid¢enje nije namensko. Ova ploa za kuvanie ispunjava sve relevantne norme
i standarde v vezi sa oznakom usaglasenosti CE. U slutaju izmene ploce za kuvanie bez saglasnosti proizvodata, pridriavanije ovih

standarda vide nije zagarantovano. Zbog $tete ili smetnji proizalih iz ovoga, iskljuéena je svaka garancija proizvodaca.
Molimo da obratite paznju na propise odnosno zakone zemlje korisnika.
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2. OBIM ISPORUKE

lzvadite plotu za kuvanje i sve delove pribora iz pakovanja. Uklonite sav materijal za pakovanje i proverite da li su sve komponente na
broju i neostecene. U slutaju nepotpune ili otecene isporuke, molimo da se obratite proizvodatu.

o Dvostruka plofa za kuvanie SilverCrest SDK 2500 E2

o Uputstvo za upotrebu

Na unutrasnjoj strani omota ovog uputstva za rukovanje prikazani su dvostruka plota za kuvanie i svi elementi za rukovanie, sa brojéanim
oznakama. Brojke imaju sledece znacenje:

1 | Velika plota za kuvanje 5 | Termostat (mala plota za kuvanje)
2 | Mreini kabl 6 | Kontrolna lampica (mala ploca za kuvanie)
3 | Mala plota za kuvanje 7 | Kontrolna lampica (velika plota za kuvanje)
4 | Prekidat za UKLJUCIVANJE/ISKLUCIVANJE | 8 | Termostat (velika plo¢a za kuvanje)
3. TEHNICKI PODACI

Proizvoda¢ TARGA GmbH

Naziv SilverCrest SDK 2500 E2

Napajanje 220-240V~, 50-60 Hz

Ukupna prijemna snaga 2500 W

Prijemna snaga velike ploce za kuvanje 1500 W

Prijemna snaga male ploce za kuvanie 1000 W

Potro$nja energije v iskljucenom stanju 0,0W

Precnik velike/male ploce za kuvanie 185 mm/155 mm

Klasa zastite I

Izmene tehnickih podataka kao i dizajna mogu da uslede i bez prethodne najave.

3.1 POTROSNJA ENERGIIE
(provereno u skladu sa Uredbom (EU) br. 66,2014, prilog |, odeljak 21§ 2.2)

Simbol ‘ Vrednost ‘ Jedinica
Noziv modela SDK 2500 E2
N ) Ploca za kuvanie za
Tip ploce za kuvanje - domatinsivo -
Broj povrdina i/ili oblasti za kuvanje - 2 -
Tehnologija grejanja (indukcione ploce za kuvanie i zone,
plote sa zracecom toplotom, ploce za kuvanie)

- Plote za kuvanje -

Kod okvr.ugllh pIocg 74| kuvurl|e If zona: Iirgcmk korisne povriine g 185 155 o
po ploi za kuvanie, zaokruzen na najblizih 5 mm

U slucaju ploca ili oblasti za kuvanie koje nisu kruznog oblika: L N/A m
DuZina i Sirina korisne povr3ine po elekiri¢no grejanoj ploi ili B N/A m
oblasti za kuvanje, zaokruzeno na najblizih 5 mm

Potro$nja energije po ploci ili oblasti za kuvanie, izratunata po ECelekticno

o " 202,9 186,4 Wh/kg
Potro3nja energije ploce za kuvanie po kg EESL‘::}:" 194,7 Wh/kg
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4. BEZBEDNOSNE NAPOMENE

Pre prvog koris¢enja uredaja detaljno protitajte sledeca uputstva i obratite paznju na sva upozorenja, cak
i ako imate iskustva u rukovanju elekiricnim i kuénim uredajima. PaZljivo ¢uvajte ovo uputsivo za
rukovanje kao buducu referencu. Ako prodate ili prosledite uredaj, obavezno predaite i ovo uputstvo za
rukovanie. Ono je sastavni deo proizvoda.

Objasnjenie koriscenih simbola

OPASNOST! Ova signalna re¢ oznacava opasnost sa visokim stepenom rizika, koja
izaziva smrt ili tesku povredu, ukoliko se ne izhegne.

UPOZORENJE! Ova signalna re¢ oznacava opasnost sa srednjim stepenom rizika, koja
moze da izazove smrt ili tesku povredu, ukoliko se ne izhegne.

OPREZ! Ova signalna re¢ oznacava opasnost sa niskim stepenom rizika, koja moze da
izazove laksu povredu ili povredu srednie teZine, ukoliko se ne izbegne.

PAZNJA! Ova signalna re¢ oznacava vaine napomene za zasfitu od materijalne Stete.

OPASNOST! Ovaj simbol oznacava opasnost po zdravlje i po Zivot i/ili materijalne
Stete zbog elektritnog udara.

OPASNOST! Ovaj simbol oznatava opasnosti po zdravlje i usled opekotina.

Ovaj simbol ukazuije na to da plocu za kuvanie nikada ne smete potapati u vodu ili
druge tetnosti.

Ovaj simbol oznatava druge informativne napomene o temi.

Lastitni provodnik
Naizmenicni napon

Adresa proizvodata

L GO >>

Predvidiva zloupotreba

o Koristite plocu za kuvanije u skladu sa namenom. U slucaju pogresne upotrebe uredaja moze doci do
povreda.

® Plota za kuvanje ne sme da radi sa spoljnim tajmerom ili posebnim sistemom za daljinsko
upravljanie.

o Ploca za kuvanje ne sme da se koristi sa produznim kablom.
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Bezbednost lica

® Qvaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina, kao i osobe sa smanjenim telesnim, senzorickim ili
psihickim sposobnostima ili nedostacima iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili obucene v vezi
sa bezbednom upotrebom uredaja i razumeju opasnosti koje iz toga proizilaze.

® Deca ne smeju da se igraju uredajem.

® Deca ne smeju da vrde GiScenie i odrZavanje, osim ako imaju vise od 8 godina i to pod nadzorom.

o Decu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaja i mreznog kabla (2).

A OPASNOST! AmbalaZa nije igracka za decu. Deca ne smeju da se igraju plasticnim
vrecicama. Postoji opasnost od gusenja.

DrZite uredaj van domasaja dece.
Opste bezbednosne napomene

& OPASNOST od opekotina

o Ne dodirujte ploce za kuvanie (1, 3) ni tokom ni neposredno nakon rada.
o Plotu za kuvanie ofistite tek kada se potpuno ohladi. Posle upotrebe, ploce za kuvanje (1, 3) jo
uvek zadrZavaju preostalu toplotu.

A OPASNOST od strujnog udara

®  Ako se mreini prikljuéni vod uredaja o3teti, mora da ga zameni proizvodac ili njegova servisna sluzba
ili lice sa sliénim kvalifikacijama, kako bi se izbegle opasnosti.

o Nikada ne otvarajte kuciste ploce za kuvanje posto ono ne sadrii delove koji zahtevaju odrZavanie.
Kod otvorenog kucista postoji opasnost od strujnog udara.

o Ukoliko utvrdite da je doslo do pojave dima, neobitnih zvukova ili mirisa, odmah iskljutite plotu za
kuvanie i izvucite mreni utika¢ iz mrezne uticnice. U ovim slucajevima plota za kuvanje vise ne sme
da se upotrebljava, pre nego $to je strunjak pregleda. Niposto nemoijte da udidete dim ako se
eventualno uredaj zapali. U sluéaju da ste ipak udahnuli dim, obratite se lekaru. Udisanje dima moze
da bude Stetno po zdravlje.

o Uverite se da mrezni kabl (2) ne moze biti o3tecen ostrim ivicama ili vrucim mestima. Uvek obmotaite
mrezni kabl (2) oko drZata za kabl na dnu ploce za kuvanje nakon upotrebe.

o Uverite se da mrezni kabl (2) nije prikljesten ili zgnjecen.

o Uredaj mora uvek da se iskljui iz mreze ako ne postoji nadzor, kao i pre sklapanja, rasklapania ili
pranja.

® Da histe izvukli mreni utikac iz uticnice, povucite samo za sam mrezni utikac, a nikada za mrezni

kabl (2).
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Nemojte koristiti uredaj u blizini kade/tuSa ili iznad lavaboa napunjenog vodom. Blizina vode
predstavlja opasnost cak i kada je uredaj iskljucen.

Ako primetite vidljiva otecenja na ploci za kuvanie ili na mreznom kablu (2), odmah iskljutite uredai,
izvucite utikat iz uticnice i obratite se korisnitkom servisu.

Prikljucite plotu za kuvanje samo na uredno instaliranu, lako pristupacnu uticnicu, ji mrezni napon
odgovara podacima sa plotice za oznaku tipa. Nije neophodno da korisnik prebacuje proizvod sa 50
na 60 Hz. Uredaj je prilagoden i za 50 i za 60 Hz. Posle prikljucivanja utiénica mora i dalje da bude
lako pristupatna, kako biste u sluéaju nuzde mogli brzo da izvucete mreini utikat.

OPASNOST od pozara

Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora za vreme rada.

Plocu za kuvanie drZite na rastojanju od najmanje 50 cm od zapaljivih materijala i materijala koji
lako gore. Postoji opasnost od pozara.

Iskljutite plotu za kuvanie iz napajanja ako je ne koristite duze vreme. Tek kada izvutete mreini
utikaé iz mreine uticnice, plota za kuvanie ¢e potpuno ostati bez struje.

A UPOZORENJE na materijalne Stete

Na plocu za kuvanje ne spustajte predmete.

Plocu za kuvanie koristite iskljucivo na ravnoj, stabilnoj povrsini otpornoj na vatru.
Plotu za kuvanie tokom rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

|zvucite mrezni utikac iz mrezne uticnice, ukoliko je plota za kuvanje bez nadzora.

5. PRE PUSTANJA U RAD

Izvadite plogu za kuvanje i sav pribor iz pakovanja i proverite da i je isporuka kompletna. Skinite eventualnu zastitnu foliju. Materijal
za pakovanje drZite van domaaja od dece i odloZite ga na ekoloski prihvatljiv nacin.

5.1 UKLIUCIVANJE /ISKLIUCIVANIE

Pomerite prekida¢ za UKLJ./ISKLJ. (4) sa strane uredaja u polozaj ,1” da biste ukljutili dvostruku plotu za kuvanje.

Pomerite prekida¢ za UKLJ./ISKLJ. (4) na botnoj strani uredaja u poloZaj ,0” da biste iskljucili dvostruku plotu za kuvanie.
Da biste ukljutili ploce za kuvanie (1, 3), okrenite odgovarajuéi termostat (5, 8) iz polozaja ,MIN u smeru kazaljke na satu.
Polozaj ,MAX" na odgovarajucem termostatu (5, 8) oznaéava najvisi stepen grejanja. Odgovarajuca kontrolna lampica (6, 7)
svetli.

Da biste iskljuili ploge za kuvanie (1, 3), okrenite odgovarajuci termostat (5, 8) suprotno od smera kazaljke na satu u
poloZaj ,MIN“. Odgovarajuca kontrolna lampica (6, 7) se gasi.

5.2 POSTAVLIANIE/PRVO PUSTANIE U RAD

Postavite plocu za kuvanie na stabilnu i ravnu povrdinu otpornu na toplotu.

Utaknite mrezni utikaZ u mreznu utiénicu koja je uvek lako dostupna.

Da biste uklonili eventualne proizvodne ostatke, pokrenite plocu za kuvanie na maksimalnoj temperaturi oko 3 minuta bez
posuda pre prve upotrebe. Okrenite oba termostata (5, 8) u smeru kazalike na satu do poloZaja , MAX” (maksimalna toplota).
U retkim slucajevima moZe doci do pojave blagog dima, pa se pobrinite za to da postoji dovolina ventilacija i, ako je potrebno,
otvorite prozor.
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e Iskljutite obe plote za kuvanie (1, 3) nakon otprilike 3 minuta tako $to cete oba termostata (5, 8) okrenuti suprotno od
smera kazalike na satu u poloZaj ,MIN”. Ostavite da se ploce za kuvanie (1, 3) ohlade.
o Dvostruka ploca za kuvanie je sada spremna za rad.

5.3 NACIN RADA KONTROLNIH LAMPICA (6, 7)

o Kontrolne lampice (6, 7) pokazuju vam kada se odgovarajuca ploca za kuvanie (1, 3) zagreva.
e (im plo¢a za kuvanie (1, 3) dostigne temperaturu izabrane jacine grejanja (1,/2/3/4/5/MAX), kontrolna lampica (6, 7) se

gasi.

o Kontrolna lampica (6, 7) ponovo svetli &im temperatura izabrane faze grejanja (1/2/3/4/5/MAX) padne ispod zadate
vrednosti i zapotne nova faza zagrevanja. Zbog toga se moze desiti da se tokom kuvanja kontrolna lampica (6, 7) vise puta
iskljuci i kasnije ponovo ukljuéi. Ovde nije re¢ o gre3ci u funkcionisanju.

6. PUSTANIE U RAD

6.1 ENERGETSKI EFIKASNO KUVANJE

o Koristite Serpe koje imaju isti pre¢nik kao i upotrebljena ploca za kuvanie (1, 3):

Plota za kuvanie (1, 3) Precnik
Velika ploca za kuvanje (1) 18,5 m
Mala plota za kuvanie (3) 15,5 m

Kod 3erpi i je precnik manii od preénika koridéene ringle (1, 3), gubi se mnogo energije.
o Koristite kvalitetne Serpe sa debelim dnom koje ravno nalee na grejnu plocu (1, 3). S jedne strane, toplota se dobro prenosi
sa ploca za kuvanie (1, 3) u Serpu, a s druge strane, toplota se u dnu zadrZava dovoljno dugo.
e Nemojte koristiti posude sa udublienim ili krivim dnom.
o Kvalitetan lonac sa dobrim dnom zadrZava toplotu tako dugo da se plo¢a za kuvanie (1, 3) kod mnogih jela moze iskljutiti ve¢
pre krajo vremena kuvanja. Preostala toplota sa plota za kuvanje (1, 3) i dna posude obiéno je dovoljna da se jelo do kraja

skuva.

6.2 RUKOVANJE

e Stavite napunijeni lonac na izabranu plotu za kuvanie (1, 3)
o Ukljutite plou za kuvanie (1, 3) okretanjem termostata (5, 8) i izaberite nivo grejanja izmedu , 1”1 ,MAX". Sto je visi stepen
grejania, to Ce se jelo brZe i vise zagrevati.

Stepen grejanja

Opis

MIN Zaustavljanje zagrevania
. -4 Polako kuvanje
4 - MAX Brzo kuvanje

Kontrolna lampica (6, 7)

Status

Ukljugeno

Ploca za kuvanie (1, 3) se zagreva ili ponovo zagreva.

Iskljugeno

Podesena temperatura je dostignuta.

o Tokom faze zagrevanja svetli odgovarajuca kontrolna lampica (6, 7).

:@{ Tokom rada moze se desiti da se kontrolna lampica (6, 7) ukljuéuje i iskljuéuje. Ovo nije greska u funkdiji, ve¢

napomena da se ploca za kuvanje s vremena na vreme ponovo zagreva kako bi se odrZala podeSena temperatura.

o Nakon zavrietka kuvania, iskljutite plocu za kuvanie (1, 3) okretanjem termostata (5, 8) u poloZaj ,MIN“.

Ako ne koristite plotu za kuvanje duze vreme, izvucite mrezni utikat iz mrezne uticnice.
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7. Cidcene

OPASNOST od opekotina
Pre tiS¢enjo, sacekaite da se ploca za kuvanje u potpunosti ohladi. U suprotnom se moZete opeci.

OPASNOST od strujnog udara

Pre svakog CiScenja, izvucite mrezni utikag iz uticnice. U suprotom postoji opasnost od strujnog udara.

Nemoijte sipati ili prskati tecnosti na ploéu za kuvanje nifi je uranjati u vodu ili druge te¢nosti. U suprotnom
postoji opasnost od strujnog udara i opasnost od poZara usled kratkih spojeva.

UPOZORENJE na materijalne Stete

La ciscenje ne koristite ni sredstva koja grebu ili koja nagrizaju niti predmete koji grebu (npr. metalne sundere).
U suprotnom, ploca za kuvanje moze da se osteti.

o Qbrisite plocu za kuvanje vlaznom krpom. Kod tvrdokornih ili masnih prljavstina dodaite blago sredstvo za ispiranje na krpu.
o Zatim uklonite ostatke sredstva za ispiranje vlaznom krpom.

o Nakon svakog ¢iscenja, sacekajte da se plo¢a za kuvanje potpuno osusi pre nego $to je ponovo upotrebite.

7.1 SKLADISTENJE KADA SE NE KORISTI

o Pre skladistenja, sacekajte da se plota za kuvanje potpuno ohladi.
o Koristite namotaj kabla (slika B)

o Cuvajte plotu za kuvanje na bezbednom mestu bez prasine.

8. RESENJE PROBLEMA

Dvostruka ploéa za kuvanje ne funkcionise

o Mreini utikat nije utaknut. Utaknite mrezni utikat u uticnicu.

o Uticnica je pokvarena. Probajte utaknuti aparat na neku drugu mreznu uticnicu za koju sigurno znate da je v redu.

o Prekidat za UKL)./ISKLI. (4) nije ukljuten. Pomerite prekidat za UKL./ISKL). (4) v poloZaj ,1”.

o Teliena plota za kuvanie (1, 3) nije ukljuéena. Okrenite odgovarajuci termostat (5, 8) u smeru kazaljke na satu da biste ukljuil
7eljenu plocu za kuvanie (1, 3). Odgovarajuca kontrolna lampica (6, 7) svetli.

> PP

9. NAPOMENE 0 ZASTITI ZIVOTNE SREDINE | PODACI 0 UKLANJANJU

da se odlaZu odvojeno od smeca iz domacinstva putem punktova koje je drzava odredila za to. Pravilnim odlaganjem
starog aparata ne ugroZavate Zivotnu sredinu i ne izlZete opasnosti sopstveno zdravlie. Ostale informacije o propisnom
odlaganiu starog uredaja cete dobiti u gradskoj upravi, kod sluzbe za odlaganje otpada ili u prodavnici gde ste nabavili
uredaj.

K Uredaii oznageni ovim simbolom podlezu evropskoj Direktivi 2012,/19/EU. Svi elektricni i elekironski uredaji moraju

ﬁ sakupliackim mestima za reciklazu. Folije i plastika iz obima isporuke sakupljaju se putem vaseg lokalnog komunalnog
preduzeca i uklanjaju se na ekoloski natin.

‘h OdloZite i ambalazu na ekoloski prihvatljiv nain. Karton moze da se preda sakupliaéima starog papira ili na jovnim

VaZi samo za Francusku: Fruncusku

2 | ELEMENTS =,
@\ D’EMBALLAGE U N4 5
@ = A DEPOSER A DEPOSER

c‘ Cet appareil Eﬁ" o:N r%m

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

OBaj Npou3BOA M ter0Be KOMMOHEHTE NOKOBAIA MOANEXY CNeuMdUuHMM nponucma o coptuparsy y Opanuyckoj. Monmmo sac fa
NOLUTyjeTe NOKANHE CMEPHULE 30 OANATaHE.
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Prilikom razdvajanja otpada, obratite paznju na oznake na ambalozi, koje su obeleZene skracenicama (a) i
brojevima (b) sa sledecim znaenjem:

1-7: Plastika / 20-22: Papir i karton / 80-98: Kompozitni materijali.

Vazi samo za Spaniju i Portugaliju:

ES/PT [
Odvojite materijol ambalaZe i odloZite ga prema navedenim simbolima v = E
VERDE

odgovarajuce kontejnere za sakupljanje:

AZUL

Simbol Materijal Sadriaj sledecih sastavnih delova pakovanja ovog proizvoda
Polietilen niske gustine Unutrasnja plasticna kesa za pakovanie ploce za kuvanje
PE-LD
Drugi karton Unutrasnji karton
PAP
Rebrasti karton Prodajno pakovanie, spoljno pakovanje na mrezi, glavna kutija
PAP

10. NAPOMENE 0 USAGLASENOSTI

q3
A

AA

Ovaj proizvod ispunjava kriterijume vaZecih evropskih i nacionalnih smernica. Usaglasenost je dokazana. Odgovarajuée
izjave i dokumenti su odloZeni kod proizvodata.

Ovaj proizvod ispunjava zahteve vazecih nacionalnih smernica Republike Stbije.

Potpunu EU-izjavu o usaglasenosti i, ako je primenljivo, druge izjave o usaglosenosti moZete preuzeti na sledecem linku:

https: //www.targa.gmbh /downloads /conformity /513388 2510.pdf

Adresa za kontakt u skladu sa Uredbom o bezbednosti proizvoda 2023/988: ce@targa.de
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11. GARANCIISKE NAPOMENE

GARANCLIA | GARANTNI LIST
Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Va3im pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti potro3aca, a u pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.
Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljutuje prava koja kupac ima v skladu sa vaZecim Zakonom o zatiti potro3aca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- hbesplatno otklanjanje kvarova v garantnom roku, koji bi nastali kod vobicujene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i

materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, v sluéaju da opravka nije moguca, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok potinje da vai od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se dokazuje fiskalnim
racunom.
Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moie da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na uvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izviiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:
Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoc, potrebno je proverifi ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputsivu
70 upotrebu.
Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancie:
Garancija vaZi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garanciie, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
Garancija ne vaii u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar,

poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka i
suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavania, ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)
Ukoliko proizvod nije kori¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.
Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.
Ukoliko je ¢iscenie i odrZavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.
Lidl i proizvodat nisu v moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

~ o~ U B~
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Naziv proizvoda: RESO SA DVE GREINE PLOCE

Model: SDK 2500 E2

IAN: 513388_2510

Proizvodat: TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest, NEMACKA

Molimo da vodite ratuna, da sledeca adresa nije adresa servisa. Najpre kontakfirajte
gore navedeni servis.

Ovla3ceni serviser:

ICOM Communications doo Novosadski put 68,
21203 Veternik

Datum predaje robe potrosacu:

datum sa fiskalnog racuna ili drugog dokaza o kupovini (kopije raguna, slipa i sl)

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juina radna 3,
22330 Nova Pazova, Republik Serbien,
tel. 0800-300-180, E-Mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

ﬁ! Servis

Telefon:

e-posta:

Lid! prodavnicu:

0800 300 180
targa@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu

[ 1N: 513388_2510

Da bismo osigurali najbriu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni ra¢un ili drugi dokaz o kupovini (kopiju raguna, slipa, i s) i date ga

na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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0Baa pUHING CIYXHM MCKNYUHBO 30 3ATPeBAbE H XpaHa. He cmee Aa ce KOPUCTH HOABOP 04 3ATBOPEHK NPOCTOPHM 1 BO THOMCKH KAMMATCKH
peronu. [nouata 3a roTsetse He e Hamewera 3a pabora Bo npemnpujatue an 3a komepuwjanta ynotpeba. Kopucrere jo nnovara 3a
TOTBEHE WCKNYYMBO BO cTaHbenw npocropuw 30 npuBatHa ynotpeba, cekoja Apyra ynotpeba He e BO COIMACHOCT CO HEJ3HHATA HOMEH.
0Bua roTBAPCKA NAOYA I MCMONHYBA CUTE HOPMM M CTOHAGPAK WTO ce peneakTHM Bo Bpcka co CE-ycornacerocta. Bo cryuaj Ha npomena
Ha 10YATA 30 TOTBEHE WTO HE € YCONACEHT (O NPOU3BOAUTENOT, YCOTNTCEHOCTA CO OBHE CTAHAAPAM NOBEKe He e 3arapantupata. 04 wretw

UMW HOPYLWWYBQA WTO NpoU3nerysaar oA oa, NPOU3BOAUTENOT HE CHOCH HUKAKBA OArOBOPHOCT.
Be monume noumynuire TW HOLMOHQNHUTE NPONUCK U 30KOHKM BO C00ABETHATA 3EM]G Ha ynmpeﬁu.
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2. CoPXHHA HA KYTHIATA CO NIPOH3B0A0T

W3Bagere jo nnoata 3a roTBetse i cuTe 4OAATOLM 0f NaKyBatero. OTCTPOHETE ru CUTe MATEUiQM 30 NOKYBAIbE U NPOBEPETE AQAK CUTE
KOMMOHEHTM (& KOMMAETHW W HeowrereHu. Bo chyyaj Hu HeuenocHa Wau OWTETEHO WCNOPOKT, BE MOAMME KOHTOKTMpajTe Co
NPOU3BOZMTENOT.

o [igoja rpejuia naoua SilverCrest SDK 2500 E2

e Ynarcreo 3a ynorpeba

Ha BHUTPELHATA CTPAHA HO KOPULATQ HO 0BO YNATCTBO 30 yI'IOTp86(] (€ NPUKAXAHK [lBOiH(]T(] PUHIAG W CHTE €NEMEHTH 30 YNpaByBabE (O
Hymepuuuiu. Bpoesme 0 UMmaar CNeAHOTO 3HAUEH:E:

Tepmocrar (mana purina)

Kontponra ceetunka (mana putrna)
Kontponta ceetunka (ronema purna)
Tepmocrar (ronema putrna)

FONeMa pUHING

Mpexen kaben

MNQ PHHIAG

MpexuHyBaY 30 BKAYUYBake,/ MCKAYUyBAME

=N —
O | N o~

3. TEXHHYKH NOAATOLIM

lpou3soauten TAPTA 100

Osnaka SilverCrest SDK 2500 E2
Hanojysate 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
BKYMHQ NOTPOLLYBAYKA HO eHepIHja 2500 W

MNotpowyBauka Ha eHepruja Ha ronemara puma 1500 W

MotpowyBayKka Ha EHEPrHja HO MAAQ PUHID 1000 W

Motpowysauka Ha exepruja so UCKNYYEHA cocrojba 00w

[lujamerap Ha ronema/mana puimna 185 mm/155 mm

Knaca wa 3awrmra Juc

TexHuukuTe CEUMQUKALMK U AU3T]HOT (& TPEAMET Ha NpoMeHa Oe3 NpeTxoaHa Hojasa.

3.1 T10TPOLIYBAYKA HA EHEPTHIA
(mposepero cornacto Ypeabara (EY) 6p. 66,/2014, Npunor |, fen 2 u 2.2)

Cumbon ‘ Bpentoct Eaurnua
O3Haka Ha mogenor SDK 2500 E2
Tun Ha wnoper - [omawka enexTpHyHa puHna
Bpoj Ha roTBapckw nommisa u/wik 30Hu - 2

TexHonoruja 3 rpeete (MHAYKUMCKM WNOPETH 1 30HH,

[Tnouw 3a roteetse
WNOPETH O 3PaYetbe, roTBAPCKI NN0uH)

Kaj kpyxnu roteapcku nnoun wan nogpavja: lpeky mepete Ha
KOPHCHATO NOBPLMHA NO FOTBAPCKA NA0YA, 300KPYXEHO HO g 185 155 mm
Hojbauckn 5 mm
Kaj He kpyxHu roteapcku nnoun win noapayja: fomkuxa u N N/A m
WMPMHA HO KOPUCHATA MOBPLIMHA N0 ENEKTPUYHO 3QTPEaHT b N/A m
71040 30 OTBEtE WM 0BAACT, 300KPYXeHO Ha Hajbamcku 5 mm
MoTpouyBauKa Ha eHEprHja N0 roTBAPCKA NA0Ya Wam obnact

powy pry| p ' EKEnenpuuHo 202,9 ]86,4 Wh/kg
ﬂpe(MeT(lHO no Kr [0TBEHE
MoTpolyBauKa Ha eHEPrMja Ha NNOYATA 30 FOTBEHE N0 K ECroa o 194,7

roTBemwe

Makepnotckn - 67



SilverCrest SDK 2500 E2

4. BE3GEAHOCHM YMATCTBA

Mpea npaara ynotpeba Ha ypeaor, Be MoMMe BHUMATEAHO NPOYMTA[TE TH CTEHMBE YNaTCTBa M 0bpHeTe
BHUMOHWE HO CHTE MpeAynpeayBaid, AypM W OKO C(Te 30MO3HOEHU CO PAKYBAHETO (O ENEKTPOHCKM W
fomawky anapath. Be monume BHUMaTenHo uyBajTe ro 0Ba ynatcreo 3a uaHa pedepenua. fokonky ro
NPOAGAETe WK T0 NPEAA/ETe YPEAoT, 30A0MKUTENHO NPEAAAETe [0 W 0Ba ynaTcrBo 3a ynotpeba. Toa e aen
04 NPOU3BOLOT.

[=a)

0

L COBR>pP P

jacnysawe Ha ynotpebenute cumbonu

OMACHOCT! OBoj curnaner 360p 03HauyBa ONACHOCT CO BUCOK CTENEH HA PU3MK, KOja,
[I0KONKY He e U30erHe, MoXe 10 NPeaU3BUKA CMPT WM TEWKQ NOBpeAa.
MPEAYNPEAYBAE! 0soj curnanen 300p o3sHauysa onacHocr co cpeaHo HUBO Ha
PU3UK, KOj0, OKOAKY He (e u3Derte, moxe 40 NPeAU3BUK CMPT WK TEWIKA NOBPEAQ.
BHUMAHUE! Ogoj curvanen 300p 03HauyBa onackocT co HU3OK CTeneH Ha pusHK, Koja,
[I0KOAKY He ce U3DerHe, Moxe A NPenU3BUKA MAAT WM YMEPEHD NoBpea.
BHUMAHUE! Osoj curvanen 3bop o3HauyBa BOXHM HAOMOMEHW 30 30WTMTA Of
MaTEpHjaNHa WTeTa.

OMACHOCT! Osoj cumbon 03HauyBa oNACHOCTH N0 3APAB]ETO 10 ONACHOCT 110 XMBOT
W/WH MOTEPU{QNIHO WTETA NPEANSBUKANA Of eNEKTPUYEH YAap.

ONACHOCT! Osoj cumbon 03HauyBa ONACHOCTH 30 3APAB|ETO NOPAAM M3TOPEHHLIN.

OBoj (umbon yKaXyBa A€KA HUKOTOW HE CMeeTe AT ja MOTONyBATE MA0YATA 30
rOTBEtbE BO BOAQ WM APYTH TEUHOCTH.

OBOi (MMGOI] 03HAYYBA ONOTHUTENHN MH(I)OpM(]TMBHM HANOMEHH 30 Temarda.

30wWTHTeH NPOBOAHMK
Hausmenmnuna crpyja

Anpeca Ha npoussoauTenor

Mpensuanusa 3noynotpeba

© Kopucrere ja nnoyara 3a roTeetbe COIACHO Hej3uHata Hamewa. Mpu Henpasuana ynotpeba Ha ypenor
MOXE [0 /101 0 NOBPEAH.

 [lnouata 30 roTBewe He cMee A4 Ce KOPUCTM O HOABOPewWeH Tajmep Wau co noceben cucrem 3
[I0N1YUHCKO YNPABYBAKbE.

o [lnoyara 3a roTBete He cMee A4 (e KOPUCTH Co NpofonxeH Kaben.
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besbeanocr Ha anua

o ()80j ypen cmear 4a 1o KOPUCTAT AeLa NOCTAPK 0 8 TOAMHY 1 MMLQ CO HAMANEHH (UMUK, CEH3OPHU
WM MEHTNHK CNOCOBHOCTH WAM CO HEAOCTAT HO WCKYCTBO U 3HOEHE, AOKOAKY (8 NOA HOA30P WK Ce
noyuetu 3a besbegnara ynorpeba Ha ypeaot u v pasbupaar onacHocTuTe WTo NpoUNEryBaat of Toa.
[leuara He cMear Aa cu Mrpaart co ypeaor.
Uncretbero u 0ApXYBAHETO 04 CTPAHA HA KOPUCHUKOT HE CMEAT 0 I BPUIAT 6L, 0CBEH GKO He Ce Ha
BO3DACT 04 8 FOAMHU WM NOCTAPU U C& NoA HaA30p.

o [leuara no 8 roguuu Tpeba aa ce apxar noganeky oa ypeaor u kabenor 3a Hanojysare (2).

A OMACHOCT! Makysaukuor matepujan He e aetcka urpauka. [leuata e cmeart aa
Mrpaar co naactuunu Kecu. ocrou onacHocr oa 30aywysatse.

Uysaire ro ypeaor HaaBop o4 A0(AT Ha Aeua.
Onuww Be3beanockm ynarcraa

& OMACHOCT og u3ropeHum

® He rv nonupaire nnounte 3a roteerse (1, 3) 30 speme u seanaw no pabora.
® Uycrere ju nnouata 3a roTeetse (amo Kora e uenocio usnagena. Mo ynorpebara, roreapckute naoun
(1, 3) cé ywre umaar npeoctaara TonAMHa.

OMACHOCT og enextpuue yaap

o [lokonky npukayurmor kaben Ha 0Ba yped e owreteH, mopa Aa bune 3ameHer 04 NPoUBOAMTENOT,
HeroBaTa C1yXba 30 KOPUCHMUM WA [IPYTO MMUE (O CIMYHA KBAAMQUKaWMjd, 30 Aa ce u3berxar
0NaCHOCTH.

® Hukoraw He ro orsopajTe KyKuwreto Ha wnoperor, bunejku Toa He coapxu Aenosy wro Tpeba fa ce
oapxysaar. [pu oTBOpeHo KyKMWTE NOCTON ONACHOCT O ENEKTPUUEH YATp.

o [lokonky 3abenexute nojasa Ha uaa, HeobuuHY 3BYLK WA MMHCH, BEHALI HCKAYYETE jO PUHIAATA U
W3BaLeTe ro NPUKAYYOKOT 04 Wiekepot. Bo oBue cnyyan, nnovara 3a roteerwe He CMee NoOHATamy Aa
(e Kopuctu npea Aa bune U3BpUIEHT NPOBEPKA 0 CTPAHA Ha CTPYYkbaK. HuKako He BMuwyBajTe yog
0 MoXeH noxap Ha ypeaor. [lokonky cenak cre sauwane yag, nobapajre nekap. Banwysatero Ha
yag moxe aa bue wretHo no 3apasjero.

o Quwrypere ce aeka kabenor 3a Hanojysatbe (2) He moxe 4a ce owTeTH 04 0CTpU pabosyu M xewku
mecra. Cekoraw no ynotpeba 3asuTkajre ro kabenor 3a Hanojysarse (2) okony Apxayor 3a kaben Ha
[AHOTO HO WNOpETOT.

Ocurypere ce feka kabenor 3a Hanojysatbe (2) He e NPUKAELITEH WAM CTUCHAT.
Ypeaor cexoraw Mopa Aa Ce MCKAYYM Off ENEKTPUUHATA MPEXA KOTa HeMa HOA30p, NPed CKAONYBatbe,
PACKAONYBAE WM YHCTERE.
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30 40 ro M3BAAHTE NPUKNYYOKOT OF WTEKEPOT, BAGYETE CAMO 30 COMUOT MPUKAYYOK, O HUKOTAW 30
kabenor (2).

He ro kopucree ypenor 80 BausuHa Ha Kana/Tyw v Hog MUjaNHUK HONOAKET o BoAa. bausuxara
/10 BOA NPETCTABYBA ONACHOCT, AYPH M KOTQ YPELOT & UCKAYYEH.

Ao 3abenexute BUAMBH OWTETYBAA HA NMAOYATA 30 TOTBEHE WM Ha Kabenot 3a Hanojysarse (2),
BEAHOW WCKAYYeTe [0 YPeAoT, M3BOAETe O NPUKAYYOKOT OA ENEKTPUYHOTA MPUKNYYHALG K
KOHTaKTUPajTe ja c1yXbara 3a KopuCHMUM.

MoBp3ere ja nnoyara 3a roTBetse CAMO HO NPABUAHO WHCTANMPAHA, NECHO JOCTANHA NPUKAYYHUL, Uk|
HONOH HO MPEXATQ 0ArOBAPA HA NOAATOLMTE HO 03HaKATA Ha Tunor. He e notpebra Hukakea akuwja
0 CTPaHA Ha KopucHuuute 3a Aa ce npedpaun npoussogor nomery 50 u 60 Hz. Mpoussogor ce
npunaroayBa # 3a 50 u 30 60 Hz. Mpuknyuhuuata mopa A0 ocTaHe NECHO AOCTAMHA M Mo
NPUKAYUYBAIETO, 30 40 MOXETe BO MTeH Uyuaj Bp3o Aa ro u3BaauTe NPUKAYYOKOT 0F MpeXaTa.

A OMACHOCT oa noxap
[ ]

Hukoraw He ro ocrasajre ypegor bes Haasop 3a Bpeme Ha pabora.

[lpxete pacrojaue o Hajmanky 50 cm okony nnouata 3a roTBewe 04 3ANGAMMBM M TOPAUBH
marepujanu. locron onackoct og noxap.

Wcknyuete ja puHInaTa o4 enexkTPUYHATA MPEXa KOG HeMa A4 ja KOPUCTUTE MOAOAT BPEMEHCKN
nepuo. Camo Kora Ke ro M3BaAUTE NPUKNYYOKOT O WITEKEPOT, NA0YATA 30 FOTBEHbE € LenocHo bes
HOMOH.

A NPEAYNPEAYBAILE 30 matepujanna wreta

He cTaBajte npeameTy Ha nnoyaTa 3a roteete.

Kopucrere ja nnouara 3a roteetse camo Ha pamua, CrabuAHa 1 OTHOOTNOPHA NOBPLIMHA.
Hukoraw He jo ocrasajte punnata bes Hansop 3a Bpeme Ha pabora.

W3Bazere ro npukAy4oKOT 0 WTEKEPOT KOra puraara e bes Haasop.

5. TIPELL NYLLTARSE BO PABOTA

W3Banere i(l Nn0yaTa 3a rotBetbe M CUTE 40AATOLU OA NAKYBAETO U NpoBEpeTe iﬂ LI€10CHOCTa Ha ucnopakara. OT(T[](]HeTe W €BEHTYANHO
NPUCYTHUTE 3QLITUTHU ¢JOIIVIVI. ﬂp)KeIe o Mmepuiunm 30 NAKyBAbE N0AQNEKY OA AeLa U OTCTPAHeTe 0 HA eKONOWKN HAOUKH.

5.1 BKuyuyBAtbE/HCKNYUYBARE

Mocrasere ro npekurysayor 3a BK/TYUYBAHE/UCK/YUYBAIE (4) wa crpanara wa ypenor 8o nonoxba ,1” 30 aa jo Bknyuute
[ABOjHOTA PUHIAQ.

Moctasere ro npekunysayor 3a BK/MYUYBAKE/UCKYUYBAIE (4) na cpanara wa ypeaor so nonoxba ,0” 30 aa jo ueknyumre
[iBOJHATA PUHIAQ.

30 aa m kayuute rpejuure nnoun (1, 3), 3asprete ro coogserrmor tepmocrar (5, 8) o nonoxbara , MIN“ 8o Hacoka Ha
crpenkute Ha yacosnukor. Mosuuwjara , MAX” Ha cooasethuot Tepmocrar (5, 8) By ja 03HauYBA HOjBUCOKATO CTENEH HO Tpeetbe.
Cooggertoro konTponto caemo (6, 7) ceeru.
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30 aa  ucknyuure rpejiute nnoun (1, 3), 3asprere ro cooneeruor Tepmociat (5, 8) cnpoTHBHO 0 HACOKATA HO CTPEAKHTE Ha
yacosHuKot Bo nonoxbara , MIN”. CoopeerHoto kotponto caetno (6, 7) ce racke.

5.2 TOCTABYBAbE /TIPBO IYLLITAFE BO PAGOTA

Mocrasere jo puHIAGTA H CTAGUAHA, PAMHA W OTMOPHA HO TONAKHA NOBPIMHA.

Bxnyuere ro npuKkny4OKOT BO 1ECHO AOCTANHA ENEKTPUYHA MPUKNYYHALQ.

30 710 Ce OTCTPAHAT MOXHHTE OCTATOLM O NPOU3BOACTBOTO, NPeA NPBATA ynoTpeba BKAYYETE ja PUHINAT HA MOKCHMAAHA
Temneparypa be3 nocraseno Texuepe, npubakto 3 munyTu. 3a Taa uen, 3asprete ru asara Tepmoctata (5, 8) so Hacoka Ha
cTpenkure Ha uacosukot 4o nonoxbara ,MAX" (makcumanra Tonnuna). Bo petku cryuan moxe Aa ojae 4o cnabo co3faBame
yag, 3atoa obesbegere foona sexTunawmja v no notpeba oTBopere nposopel.

Mo okony 3 murytn ucknyuete ru gsere puson (1, 3) Taka wro ke rv 3asprure gsata Tepmocrata (5, 8) cnpotwsro oa
HOCOKATA Ha cTpenkuTe Ha yacormkor 8o nonoxbara ,MIN“. Octasere v nnouwre 3a roteerse (1, 3) aa ce u3nagar.

[lBojHara purina cera e noarotsea 3a pabora.

5.3 HAYMH HA PAGOTA HA KOHTPOHUTE CBETAA (6, 7)

Kotrponture ceetna (6, 7) Bu curvanusupaar kora coogsetvara puniaa (1, 3) ce sarpesa.

[Livom roteapckara naoya (1, 3) ja gocturhe Temneparypara Ha u3bparoto HuBo Ha 3arpesatee (1/2/3/4/5/MAX),
KoHTponHata ceeTwaka (6, 7) ce racu.

Konrponwara ceetwnka (6, 7) nostopo caetu wrom Temnepatypara ha usbpatoto wueo Ha rpeetse (1/2/3/4/5/MAX) ce
HOMOAW M 30N0UHE HOBO (ha30 HA 30rPeBatbe. 30T0a MOXE A0 & CTYYM 30 BPEME Ha TOTBEHETO KOHTPOAHATA cBeTwKa (6, 7)
noBeKenaTk Aa ce U3racHe W NOJOLHA NOBTOPHO Aa ce BKAY4M. OBa He NPeTcTaByBa Aediek.

6. 3ANOYHYBARE CO YNIOTPEBA
6.1 EHEPTETCKH EQUKACHO TOTBEHE

o Kopucrere canoBy 3a roTBetbe KO UMAQT UCT AMjaMETap Kako M Kopucrenara rpejha naova (1, 3):
Punrna (1, 3) Oujamerap
Tonema punina (1) 18,5 m
Mana punina (3) 15,5 m
Kaj canosu uuj qujametap e noman on aujamerapot Ha ynotpebenara purraa (1, 3), ce rybu muory eneprwja.

o Kopucrere ksanuTeTHu cagosu co Aebeno o, Koe pamHo nexw Ha nnoyata 3a rotaere (1, 3). Taka, on eana cipana,
Tonaunata 4obpo ce npenecysa o punrnara (1, 3) Bo TeHuepeto, a 04 Apyra CIPaH, TONAMHATA €& 30APXYBA AOBOAHO OATO BO
[HOTO.

e He kopwcrere canosk co BanaBHaT wau Hakpuse noa.

e Enen ksanureren can co gobap noa ja 30apxyea TonauKata Tosky aonro, wro purrata (1, 3) kaj mory jonetsa moxe Aa ce
WCKAYuM yLuTe NPe; KpajoT Ha Bpemero 3a rorsetse. Octatounata Tonausa oa purrnara (1, 3) u AHoto Ha TeHyepeTo obuuto e
[I0BO/IHO 30 {0EHHETO 0 (€ AOTOTBH.

6.2 PAKYBARE

o (rasere ro HanonHetuot caa Ha u3bpanara punna (1, 3)

. Brnyuere jo purrnata (1, 3) co spretve Ha Tepmoctator (5, 8) u usbepere Huso Ha 3arpesarse nomery , 1 u ,MAX”. Konky

NOBICOKO o u3Bepete Temneparypara Ha rpeetve, Tonky nobp3o u noseKe Ke ce 30rpee XpaKara.

HuBo Ha rpeemwe

Onuc

MHH

3anpu 3arpesatse

. -4

basHo rotsetse

4 - MAKC

bp3o roteeme
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Konrponua csetunka (6, 7) Craryc
Enen Tpejtia nnoua (1, 3) ce 3arpesa wam NoBTOPHO Ce 3arpesa.
O lNoctasexara Temneparypa e JOCTTHATA.

. 30 Bpeme Ha (ha3KTE HA 30rPEBAIbE CBETH (OOBETHOTO KOHTPOAHO cBeTno (6, 7).

W

~~2\  3a Bpeme Ha paborata moxe fa ce cryun KowTponHata ceetwaka (6, 7) aa ce BKayuysa u ucknyuysa. OBa ke e

@ nediekt, Tyky NOKa3aTen AeKa PUHIAATA NOBPEMEHO NOBTOPHO Ce 30rPeBa 30 A0 jd 0APXM 30A40AEHATA TEMNepaTypa.
o Tlo 3u8puyBarse Ho NPoLeCoT Ha roteete, ucknyyere ja pusrnara (1, 3) co sprewe Ha tepmocrator (5, 8) so nonoxbara
MIN“.

Ako He i(l KOPUCTUTE PUHINATA NOAOAT BPEMEHCKHU NEPUOA, U3BAAETE T0 NPUKNYYOKOT 04 ENEKTPUUHATA NPUKNYUHULD.

7. UNCTERE

ONACHOCT oa u3ropeHuun

MouexajTe A0AEK NOYATA 30 TOTBEHE UEOCHO He Ce M3NQAM NPea Aa ja ucuncrute. Bo cipousto, moxere aa ce

u3ropue.

ONACHOCT og enextpuuen yaap

WsBagere ro npUKkAyYOKOT O WTEKEPOT NPEA (EKOE YMCTEtbe. Bo CpoTMBHO NOCTON ONACHOCT 0 eNeKTPHYEH yAap.

He wcrypajre wn npckajre TeusocTw BP3 NA0YATA 30 TOTBEHE U He a NOTONYBajTe BO BOAG WM ApYrM Teunoctn. Bo

(MPOTHBHO NOCTOM ONACHOCT O &AEKTPUYEH YAAP W ONCHOCT O NOXAP NOPAAH KPATKH CIOEBH.

NPEAYNPEAYBAIE 30 matepujunna wreta

He kopucrete rpebnuBi uan Kopo3uBHM CPEACTBA 30 UHCTetbe, HMTY Nak rpebausn npeamery (Ha np. meTannu cynfepu).

Bo cnporuBHO, N10YaTa 30 TOTBEHE MOXE A CE OLITETH.

o sbpuwere jo nnouara 3a roteetse co BAaxHa Kpna. Kaj noynoptu i mpchM HeUACTOTHM, HOHeCeTe bAGr AETEpreHT 30 CaA0BH HO
Kpnara.

o Tlotoa oTCTpuHeTe MM CUTe OCTATOLM O CPEACTBO 30 MHEtE (O BAGKHA KpNQ.

o Tlo ceKoe unCTetbe OCTABETE 0 N10YATA 30 T0TBEHE LIEAOCHO A 6 WCYLIM NPE; MOBTOPHO A0 ja KOpHCTUTE.

7.1 CKNAIUPALE NPY HEKOPHCTERE

o (crasete jo pUHIAATA LEOCHO A0 €& U3NOAM NPEA AT {0 CKAGAPATE.
o Kopucrete ro Hasusareto Ha kabenor (Cauka B)

o (tosere jo nnouara 3a roTeeme Ha besbenro u Besnpawro mecro.

8. PELIABAHE HA NPOB/EMM

[lBojHaTa pHHING He YHKUMOHHPT

o [IpuknyyoKor He e BKAyueH Bo cTpyja. [TpUKyyete ro NpUKAYYOKOT BO ENEKTPUUHA NPUKNYYHHULD.

o Enextpuurora npukayunmya e pacunana. MpoBajre ro ypenor 8o Apyra enekTpUYHA NPUKAYYHKLQ 30 KOO CHTYPHO 3HOETE AEKD &
HCNPaBHA.

o Tpexuysavor 3a BKNYUYBAKDE/UCK/YUYBAIE (4) He e sxnyuen. Mocrasere ro npexunysavor 30 BK/YUYBARE/UCKNYUYBARE
(4) 8o nonoxba ,1".

o bapaara purima (1, 3) He e BrAyuena. 3asprete ro coogseTHmor Tepmoctar (5, 8) Bo HACOKA HA CTPEAIKKTE HA YACOBHMKOT 30 AQ
ja Bkayuure cakanara purtna (1, 3). Cooasetroro kontponHo ceetno (6, 7) ceern.

> BB
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9. MHOOPMALYM 3A XUBOTHATA CPEAHHA M HHOOPMALMM 3A OTCTPAHYBAFE

Ypenute osHauenn co oBoj cumbon nogaexar a esponckara aupektusa 2012/19/EY. Cure crapu enexpuutm w
@/1EKTPOHCKM YPeAn MOpa 41 (e OTCTPAHYBAQT OAACAHO 0 KOMYHQ/IHHOT OTNGZ IPEKY 30 T00 APXUBHO NPEABUAEHH MECTO.
(o npamAHo OTCTPAHYBAtE HA CTOPHOT ypes, H30ErHyBATe OLITETYBAE H XMBOTHATA CPEANHA U 3ATPO3YBAILE HA BAWETO
nnuHo 3apasie. Mosee WHdOPMALMM 30 NPABUAHOTO OTCTPOHYBAKE HO CTADHOT ypea moxete Aa obuere Bo rpanckara
yNpaBa, Bo C1yXbaTa 30 OTCTPAHYBAKE 0TNQA WM BO NPOATBHMUATA KAAE WTO [0 KYNUBTE YPEAOT.

Pavg

]

Be monume, ucro Taka, otcrparere jo ambanaxara Ha ekonouku HauuH. KapToHCKKTE KyTHA MOXe A4a Cé NPEAAQT HO
MecTa 30 cobupatbe OTNOAHO XApTH{Q WAM Ha jaBHU MecTa 30 cobupatbe 3a peunkaupatse. Qonumre u naacukara
BKAYYeHM BO ucnopakata Ke Bugar cobpanm of BAWATA NOKOAHA KOMNAHK{O 30 OTCTPHYBAE OTNOA W OTCTPOHETH HO
eKONOUIKH HOYMH.

PenesattHo

(R

(&

HHcTBeno 30 Opunumja:
FR

ELEMENTS = =
D’EMBALLAGE é’ l(_’)l

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

OBoj Npou3BoA 1 HEroBMTE NOKYBAUKM KOMMOHEHTH MOANEXAT HA CNEUMOUYHM NPaBMAG 30 coprupatbe B0 Opanumja. Be monume
NOYUTYBA{TE M IOKANHHUTE YNATCTBA 30 OTCTPUHYBAHE.

&

Be monume obpHeTe BHAMAHME HO 03HOUYBAHETO HA MATEPH{QANTE 30 NOKYBAE NPH 0ABOjyBatbe Ha oTnaaoT. Tne
ce 03Hauenn co kpatenku (a) n 6poesn (6) co creaHoTo 3Havere:

&y

1 - 7: Nnactuka/20 - 22: Xapruja u kapron,/80 - 98: Komnosuthn marepujanu.

a
Baxn eguncreeno 3a Uinanwja u Mopryranuja: S [
Be monume ogBojTe ro matepujanoT 30 NakyBawe M QpAeTe To BO COOABETHUTE
KoHTejHepu 3a cobupate cnopea cumbonute: AZUL | | VERDE
Cumbon Marepujon CoapXaHo BO CNEAHHTE KOMNOHEHTH HO NAKYBAMETO HO 0BOj MPOK3BOA
Monuetunex co mana ryCTuHa BHquemuu NNACTUYHO KeCa 30 NaKYBAbE HA WnopeTor
PE-LD
[pyra xapruja u kaproH Brarpewna kyruja
PAP
bpanosugen kapron MpogaxHo NaKyBatbe, OHAG[H NPENAKYBaKE, MajcTep KAPTOH
PAP
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10. ABEMELLIKY 3A YCOTACEHOCT

OBoj npou3B0A v MCNOAHYBA DAPAILATA HO BOXEUKHTE €BPONCKM U HALMOHAHK AMPeKTHBH. COMOCHOCTA @ AOKOXAHA.
(oogBETHNUTE M3{ABH M LOKYMEHTH CE ACTIOHUPAHM KOj NPOU3BOAUTENOT.

! ! Osoj npou3sog M ucnoaHysa Baparwata Ha BaXeukuTe Hawuowanku nponuck Ha Penybauka Cpbuja.

Llenoctata u3jasa 3a ycornacenoc Ha EY W, A0KoAKy e NpUMERNMBO, APYTH U3jUBU 30 YCOMNCEHOCT MOXE AT CE NPE3EMAT HO CTENHHOT
JMHK:

https: //www.targa.gmbh/downloads/conformity /513388 2510.pdf

Kowrakr agpeca cornacio Ypenbara 3a besbennoct wa npoussoan 2023/988: ce@targo.de

11. HHOOPMALIMM 3A TAPAHLIMIATA

Garancia nga TARGA GmbH
I dashur klient,
Ju keni njé garandi treviecare pér kété pajisie qé nga data e blerjes. Nése ky produkt éshté i démtuar, 1 drejtat tuaja statutore zbatohen
nga shitési i produktit. Kéto t& drejta statutore nuk preken nga garancia joné e detajuar mé poshté.
Kushtet e garancisé
Periudha e garancisé do té filloj& né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén tuaj origjinale né nj& vend 1& sigurt. Kjo kérkohet si prové
blerjeje. Nése ndodh nj& defekt materiali ose prodhimi né kété produkt brenda tre viteve nga data e blerjes, ne, sipas gjykimit tong, do
ta riparojmé produktin falas ose do ta zévendésojmé até.
Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk do & zgjatet pér shkak t& ndonié pretendimi. Kjo vien edhe pér pjesét e riparuara ose té zévendésuara. Cdo
démtim ose defekt i dukshém menjgheré pas blerjes duhet & raportohet sapo pajisia t& shpaketohet. Cdo riparim i nevojshém pas
periudhés s garancisé do 1§ jeté me pagesé.
Mbulimi i garancisé
Pajisia &shté prodhuar me kujdes bazuar né udhézime strikte pér cilésing dhe éshté testuar me rigorozitet para dorézimit. Garancia
mbulon defektet né materiale dhe prodhim. Kjo garanci nuk mbulon pjesét e produktit qé i nénshtrohen konsumimit normal dhe 1 ilat,
pér kété arsye, mund té shihen si pjesé q& konsumohen ose démtim i pieséve delikate, p.sh. celésat, baterité ose qelgi. Garancia do &
anulohet nése produkti &shté i démtuar ose &shté pardorur ose mirémbajtur né ményré & papérshtatshme. Té gjitha udhézimet e
pércaktuara né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen pér t& siguruar pérdorimin e duhur t& produkfit. Pérdorimet dhe veprimet g& nuk
rekomandohen shprehimisht n& manualin e pérdorimit duhet t& shmangen n 1§ gjitha rrethanat. Produkti &shté projektuar pér pérdorim
privat, jo pér pérdorim tregtar. Cdo keqpérdorim ose pérdorim i papérshtatshém, pérdorimi i forcés ose ndérhyrja, pérveg nése kryhen
nga pérfagésuesi yné i autorizuar i shérbimit, do ta zhvlerésojé garancing. Periudha e garancisé nuk do 1 fillojé parséri nése produki
riparohet ose zévendasohet.
Pérpunimi i kérkesave pér garancing
Pér t& garantuar pérpunimin e shpeité té kérkesés suaj, ju lutemi ndiqni udh&zimet mé poshté:

- Para se té pérdorni produktin tuaj, ju lutemi lexoni me kujdes dokumentacionin e pérfshiré. Nése ndeshni ndonjé problem

qé nuk mund t& zgjidhet me procedurat e pérshkruara, kontaktoni me linjén toné telefonike.
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- Pér cdo pyetie, ju lutemi t& keni prané faturén tuaj dhe numrin e produktit dhe/ose numrin e serisé, nése ka, si prové pér
blerjen.

- Nése nuk éshté e mundur t& zgjidhet problemi n&pérmiet telefonit, linja joné telefonike do t& marré masa t& métejshme
shérbimi né varési té problemit.

by Kérkesa pér shérbim
MK Tel: 0800 90698
Email: targa@lidl. mk

| 1AN: 513388_2510 |

(L] Prodhuesi

Ju lutemi vini re se adresa mé poshté nuk éshté njé adresé shérhimi. Ju lutemi t& kontaktoni me zyrat e sipérpérmendura 18 shérbimit.
TARGA GmbH
(oesterweg 45
59494 Soest
GERMANY
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1. PERDORIMI | SYNUAR

Ko pllaké gatimi shérben vetém pér ngrohjen e ushgimeve. Nuk lejohet & pérdoret jushté ambienteve t& mbyllura dhe né rajone me
klimé tropikale. Pllaka e gafimit nuk éshté e parashikuar pér pérdorim né njé ndérmarrje ose pér pérdorim tregtar. Pérdorni pllakén e
gatimit vetém né ambiente banimi pér pérdorim privat; ¢do pérdorim tietér nuk éshté né pérputhie me géllimin e saj. Kjo pllaké gatimi
plotéson té gjitha normat dhe standardet pérkatése g& lidhen me pérputhshméring CE. N rast té njé ndryshimi té pllakés s& gatimit q&
nuk &shté dakorduar me prodhuesin, respekfimi i kétyre standardeve nuk &shté m i garantuar. Pér cdo dém ose shqetésim qé rezulton
nga kjo, pérjashtohet ¢do pérgjegjési nga ana e prodhuesit.

Ju lutemi & respektoni rregulloret dhe ligjet kombétare t& vendit pérkatés t& pérdorimit.
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2. FUSHEVEPRIMI | DOREZIMIT

Nxirmni pllakén e gatimit dhe té gjitha aksesorét nga ambalazhi. Higni té gjitha materialet e paketimit dhe kontrolloni qé té gjithé
pérbérésit té jené té ploté dhe t& padémtuar. N rast 1§ dérgesés sé paploté ose t& démtuar, ju lutemi té kontaktoni prodhuesin.

o Pllaké gatimi dyshe SilverCrest SDK 2500 E2

e Manuali i pérdoruesit

N& anén e brendshme 1€ kopertins s& kétij udhézuesi 1€ pérdorimit jané paragitur pllaké gatimi dyshe dhe 1§ gjitha elementet e
komandimit me numérim. Numrat kan& kuptimin e méposhtém:

1 | pllaka e madhe e gatimit 5 | Termostat (pllaké e vogél gatimi)
2 | Kabllo rrieti 6 | Drita treguese (pllaké e vogal gatimi)
3 | ok ¢ vogél gtimi 7 Drit.u I.<0mro||uese (pllaké e madhe
gatimi)
4 | Ndérprerés ON/OFF 8 | Termostat (pllaka e madhe e gatimit)
3. TE DHENA TEKNIKE
Prodhues TARGA GmbH
Pérshkrim SilverCrest SDK 2500 E2
Furnizimi me tension 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
Konsumi total i energijisé 2500 W
Fugia e konsumuar e pllakés sé madhe té gatimit 1500 W
Fugia e konsumit e pllakés sé vogél t& gatimit 1000 W
Konsumi i energjisé né gjendje 1& fikur 0,0W
Diametri i pllakés s& madhe/té vogél t& gatimit 185 mm/155 mm
klasa e mbrojties Uné

Specifikimet teknike dhe dizajni mund & ndryshojné pa paralajmérim.

3.1 KONSUMI | ENERGJISE
(kontrolluar sipas Rregullores (BE) Nr. 66,/2014, Shtojca I, Seksioni 2 dhe 2.2)

Simbol ‘ Vlerg Njési

Emértimi i modelit SDK 2500 E2
Lloji i pllakés s& gatimit - pllaké gatimi shtépioke
Numri i fushave t& gatimit dhe//ose zonave t& gatimit - 2
Teknologjia e ngrohies (fusha dhe zona me induksion, fusha R

. - pllaké gatimi
me nxehtési rrezatuese, pllaka gatimi)
Pér pllaka ose zona gatimi t& rrumbullakéta: Mat sipérfagen e
pérdorshme pér cdo fushé gatimi, e rrumbullakosur né 5 mm mé g 185 155 mm
té afart
Pér pllaka ose zona gatimi q& nuk jané rrethore: Gjatésia dhe L N/A Q)
gjerésia e sipérfaqes sé pérdorimit pér cdo fushé ose zoné B N/A an
gatimi me ngrohie elektrike, e rrumbullakosur né 5 mm mé té
afért.
t;)nsuml i energjisé pér cdo fushé ose zoné gatimi, llogaritur pér Eﬁ?:,l;" 2029 1864 Wh/kg
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Konsumi i energjisé i pllakés s& gatimit pér kg E;:;“:II(S 194,7

4. UDHEZIME SIGURIE

Para pérdorimit 16 paré té paiisies, ju lutemi lexoni me kujdes udhézimet e méposhtme dhe respekioni
té gjitha paralajmérimet, edhe nése jeni t& njohur me pérdorimin e paiisieve elektronike dhe shtépiake.
Ju lutemi mbajeni kété manual me kujdes pér referencé né t& ardhmen. Nése e shisni ose ia jepni dikujt
fietér pajisien, sigurohuni qé t'ia dorézoni edhe kété udhézues pérdorimi. Eshté pjesé e produktit.
Shpjegimi i simboleve té pérdorura

RREZIK! Kjo fjalé sinjali tregon njé rrezik me shkallg t& larté rreziku, i cili, nése nuk
shmanget, mund 1€ shkaktojé vdekie ose [éndime té rénda.

KUJDES! Kjo fjalé sinjali tregon njé rrezik me shkallé t& mesme, i cili, nése nuk
shmanget, mund t& shkaktojé vdekje ose léndim té rénds.

KUJDES! Kjo fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik me shkallg 1€ ulét rreziku, i cili, nése

nuk shmanget, mund t& shkaktojé njé [éndim 1€ lehté ose t& moderuar.

KUIDES! Kjo fjalé sinjalizon udhézime té réndésishme pér mbrojtien nga démet
materiale.

RREZIK! Ky simbol tregon rreziqe pér shéndetin deri né rrezik pér jetén dhe/ose

déme materiale nga goditja elekirike.

RREZIK! Ky simbol tregon rrezige pér shéndetin nga djegiet.

Ky simbol tregon q& nuk duhet ta zhytni kurré pllakén e gatimit né ujé ose né léngje
té fjera.

Ky simbol tregon informacione shtesé rreth temés.

Pércues mbrojtés

Rrymé alternative

L CO@R>>pp P

Adresa e prodhuesit

Keqpérdorim i parashikueshém
® Pérdorni pllakén e gatimit sipas qéllimit t& saj. Né rast pérdorimi t& gabuar 18 pajisies, mund &
ndodhin [éndime.

o Pllaka e gatimit nuk duhet t& pérdoret me njé oré t& jashtme me koh&matés ose me njé sistem &
vegantd telekomandues.

® Pllaka e gatimit nuk duhet t& pérdoret me njé zgjatues elekirik.
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Siguria e personit

® Ky pajisie mund t& pérdoret nga fémijé mbi 8 viec dhe nga persona me aftési t& kufizuara fizike,
shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje apo njohurish, nése ata mbikéqyren ose jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt t& pajisies dhe kané kuptuar rreziqet qé rrjedhin prej saj.

® Fémijét nuk lejohen 1€ luajné me paijisien.
viec ose mé t& médhenj dhe jané nén mbikéqyrje.

® Fémijét nén 8 viec duhet t& mbahen larg pajisjes dhe kabllos sé rrymés (2).

A RREZIK! Materiali i paketimit nuk &shté lodér pér fémijs. Fémijst nuk duhet 1

luajné me qese plastike. Ekziston rreziku i mbytjes.

Udhézime & pérgjithshme sigurie

& RREZIK nga djegiet

® Mos prekni ng asnjé ményré pllakat e gatimit (1, 3) gjaté dhe menjgheré pas pérdorimit.
o Pastroni pllakén e gatimit vetém kur té jeté ftohur plotésisht. Pas pérdorimit, pllakat e gatimit (1, 3)
mbeten ende me nxehtési t& mbetur.

A RREZIK nga goditja elektrike

o Nase kablli i lidhjes me rrjetin i kétij pajisieje démtohet, ai duhet t& zévendésohet nga prodhuesi,
shérbimi i tij ndaj klientit ose nj& person i kualifikuar né ményré té ngjoshme, pér t& shmangur
rreziget.

® Mos e hapni kuré mbulesén e pllakés sé gatimit, pasi ajo nuk pérmban pjesé qé kérkojné
mirémboaitje. Rrezik nga goditja elekirike kur kutia &shté e hapur.

o Nase vini re zhvillim tymi, zhurma ose eréra té pazakonta, fikni menjéheré pllakén e gatimit dhe
higni prizén nga priza e rrymés. N& kéto raste, pllaka e gatimit nuk duhet t& pérdoret mé tej, para
se & kryhet njé kontroll nga njé specialist. Mos thithni n& asnjé ményré tym nga njé zjarr i mundshém
i pajisies. Nése megiithaté keni thithur tym, kérkoni ndihmé mjekésore. Thithja e tymit mund 1€ jeté
e démshme pér shéndetin.

® Sigurohuni q& kablli i rrymés (2) t& mos démtohet nga skajet e mprehta ose vendet e nxehta.
Mbéshtilleni gjithmoné kabllon e rrymés (2) rreth mbishtjelléses sé kabllos né pjesén e poshime té
pllakés s& gatimit pas pérdorimit.

o Sigurohuni qé kablli i rrymés (2) t& mos ngjitet ose shtypet.

o Pajisja duhet t& shképutet gjithmoné nga rrjeti elekirik kur nuk &shté nén mbikéqyrie, para montimit,
¢montimit ose pastrimit.
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Pér t& nxjerré prizén nga priza e rrymés, térhiqni vetém veté prizén dhe kurré kabllon e rrymés (2).
Mos e pérdomni pajisien prané njé vaska/dushi ose mbi njé lavaman t& mbushur me ujé. Aférsia me
ujin paraget njé rrezik, edhe kur pajisja éshté e fikur.

Nése vini re démtime té dukshme n@ pllakén e gatimit ose né kabllon e rrymés (2), fikni menjgheré
pajisien, hiqni prizén nga priza elekirike dhe kontaktoni shérbimin e klientit.

Lidheni pllakén e gatimit vetém me njé prizé 1€ instaluar sic duhet dhe lehtésisht & arritshme,
tensioni i rrietit i sé cilés pérputhet me & dhénat né pllakén e fipit. Nuk kérkohet asnjé veprim nga
ana e pérdoruesve pér t& kaluar produktin midis 50 dhe 60 Hz. Produkti pérshtatet si pér 50 ashtu
edhe pér 60 Hz. Priza duhet t& mbetet lehtésisht e arritshme pas lidhjes, né ményré qé t& mund ta
shképutni shpejt prizén nga rriefi né rast emergjence.

RREZIK zjarri

® Mos e lini pajisien pa mbikéqyrje gjaté funksionimit.
®  Mbani njé distancé prej té paktén 50 cm rreth pllakés sé gatimit nga materialet g& mund té ndizen

dhe digjen. Ekziston rrezik zjarri.

Shképuteni pllakén e gatimit nga rrjeti elekirik kur nuk e pérdorni pér njé periudhé t& gjaté kohe.
Vetém kur e shképutni prizén nga priza e rymés, pllaka e gatimit &hté plotésisht pa energji
elektrike.

A PARALAJMERIM pér démtime materiale

® Mos vendosni sende mbi pllakén e gatimit.
o Pérdomi pllakén e gatimit vetém mbi njé sipérfage té sheshts, té qéndrueshme dhe rezistente ndaj

zjarrit.

® Mos e lini kurré pllakén e gafimit pa mbikéqyrie gjaté funksionimit.
o Shképuteni prizén nga priza e rrymés kur pllaka e gatimit &shté pa mbikéqyrie.

5. PARA VENIES NE PUNE

Nxirrni pllakén e gatimit dhe t& gjitha aksesorét nga ambalazhi dhe kontrolloni plotésing e dorézimit. Higni ¢do fleté mbrojtése q& mund
té jeté e pranishme. Mbajeni materialin e paketimit larg fémijéve dhe hidhni até né ményré migésore me mjedisin.

5.1 NDEZIA/FIKIA

Vendosni celésin e NDEZIES/FIKIES (4) né anén e pajisies né pozicionin I, pér t& ndezur pllakén e dyfishté t& gatimit.
Vendosni celésin e NDEZJES/FIKIES (4) né anén e pajisjes né pozicionin ,0" pér ta fikur pllakén e dyfishté t& gatimit.

Pér té ndezur pllakat e gatimit (1, 3), rrotulloni termostatin pérkatés (5, 8) nga pozicioni ,MIN“ né drejtim 1§ akrepave 1§
orés. Pozicioni ,MAX" n& termostatin pérkatés (5, 8) tregon nivelin m& 1 larté t& ngrohjes. Drita pérkatése e kontrollit (6, 7)
ndizet.

Pér té fikur pllakat e gatimit (1, 3), rrotulloni termostatin pérkatés (5, 8) né drejtim té kundért té akrepave té orés né
pozicionin ,MIN“. Drita pérkatése e kontrollit (6, 7) fiket.
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5.2 VENDOSIA/VENIA NE PUNE PER HERE TE PARE

Vendoseni pllakén e gatimit mbi njé sipérfage t& qéndrueshme, & sheshté dhe rezistente ndaj nxehtasisé.

Futeni prizén e rrymés né njé prizé elekirike q@ &shté lehtésisht e arritshme né cdo kohg.

Pér té hequr mbetjet e mundshme t€ prodhimit, ndizni pllakén e gatimit pérpara pérdorimit t& paré pér rreth 3 minuta né
temperaturén maksimale pa vendosur tenxheren. Pér ta béré kats, rrotulloni t& dy termostatet (5, 8) né drejtim t& akrepave té
orés deri né pozicionin ,MAX" (nxehtésia maksimale). N& raste 1€ rralla mund té ndodhé zhvillim i leht tymi, prandaj
sigurohuni pér ajrosje t& mjaftueshme dhe hapni, nése &hts e nevojshme, nj# dritare.

Pas rreth 3 minutash, fikni t& dyja pllakat e gatimit (1, 3), duke i kthyer & dy termostatet (5, 8) n& drejtim 1€ kundart t&
akrepave 1§ orés n& pozicionin ,MIN”. Lérini pllakat e gatimit (1, 3) 1 ftohen.

Pllaka e dyfishté e gatimit tani ésht& gati pér pérdorim.

5.3 FUNKSIONIMI | DRITAVE KONTROLLUESE (6, 7)

Dritat kontrolluese (6, 7) ju tregojné kur pllaka pérkatése e gatimit (1, 3) po nxehet.

Sapo pllaka e gatimit (1, 3) té keté arritur temperaturén e nivelit & zgjedhur t& ngrohies (1/2/3/4/5/MAX), drita
kontrolluese (6, 7) fiket.

Drita kontrolluese (6, 7) ndizet parséri sapo temperatura e nivelit & zgjedhur t& ngrohies (1/2/3/4/5/MAX) t& bjeré nén
vlerén e caktuar dhe & fillojé njg fazé e re ngrohjeje. Prandaj mund t& ndodhé qé gjaté njé procesi gatimi drita kontrolluese
(6, 7) 1& fiket disa heré dhe mé voné t& ndizet pérséri. Kjo nuk éshté njg kegfunksionim.

6. VENIA NE PUNE

6.1 GATIM ME EFIKASITET ENERGJIE

o Pérdorni tenxhere q& kané 1& njgjtin diametér si pllaka e gatimit e pérdorur (1, 3):
Pllaké gafimi (1, 3) Diametér
Pllaké e madhe gatimi (1) 18,5 cm
Pllaks e vogél gatimi (3) 15,5 cm
Kur tenxheret kané njé diametér mé té vogél se diametri i pllakés sé pérdorur pér gatim (1, 3), humbet shumé energji.

o Pérdorni tenxhere cilésore me fund té trashg, qé qéndron rrafsh mbi pllakén e gatimit (1, 3). N& njérén ang, nxehtésia
transmetohet miré nga pllaka e gatimit (1, 3) né tenxhere, ndérsa né anén tietér, nxehtésia ruhet pér njé kohé té gjaté né
fund.

e Mos pérdorni tenxhere me fund t& shirembér ose té pérkulur.

o N tenxhere cilésore me fund t& miré ruan nxehtésing aq gjaté, saqé pllaka e gatimit (1, 3) mund t@ fiket pér shumé pjata q@
para pérfundimit 1§ kohs sé zierjes. Nxehtésia e mbetur nga pllaka e gatimit (1, 3) dhe fundi i tenxheres zakonisht mjafton
pér ta pérfunduar gatimin e gjellés.

6.2 PERDORIMI

o Vendoseni tenxheren e mbushur n& pllakén e zgjedhur t& gatimit (1, 3)

o Ndezni pllakén e gatimit (1, 3) duke rrotulluar termostatin (5, 8) dhe zgjidhni njé nivel ngrohieje midis ,1” dhe ,MAX". Sa

mé 1 larté ta zgjidhni shkallén e ngrohjes, aq mé shpejt dhe mé shumé do 1§ nxehet ushqimi.

Niveli i ngrohijes

Pérshkrim

MIN Ndalo ngrohjen
-4 Gatuaj ngadalé
4 - MAX Gatuaj shpejt
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Drita kontrolluese (6, 7) Status
Njé Pllaka e gatimit (1, 3) po nxehet ose po nxehet pérséri.
Nga Temperatura e caktuar éshté arritur.

o Gijaté fazave té ngrohijes ndizet drita pérkatése e kontrollit (6, 7).

S\ Giaté funksionimit mund & ndodhé gé drita kontrolluese (6, 7) t& ndizet dhe t& fiket. Kjo nuk @shté njé

@ keqfunksionim, por njg fregues se pllaka e gatimit heré pas here nxehet pérséri pér té ruajtur temperaturén e caktuar.

e Pas pérfundimit t& procesit 18 gatimit, fikni pllakén e gatimit (1, 3) duke e kthyer termostatin (5, 8) né pozicionin , MIN”.
Nése nuk e pérdorni pllakén e gatimit pér njé kohé 18 gjaté, shképuteni prizén nga priza e rrymés.
7. PasTRIMI
RREZIK nga djegiet
Prisni derisa pllaka e gatimit & jeté ftohur plotésisht, pérpara se ta pastroni. Pémdryshe, mund té digjeni.
RREZIK nga goditja elektrike
Shképuteni prizén nga rryma para cdo pastrimi. Pérdryshe, ekziston rreziku i godities elekirike.
Mos hidhni ose spérkatni léngje mbi pllakén e gatimit dhe mos e zhytni até né ujé ose né léngje @ tjera.
Pérndryshe, ekziston rreziku i godities elekirike dhe rreziku i zjarrit pér shkak 18 qarkut 18 shkurtér.
PARALAJMERIM pér démtime materiale
Mos pérdorni pér pastrimin miete pastrimi gérryese ose korrozive dhe as objekte gérryese (p.sh. sfungjeré
metaliks). Pérndryshe, pllaka e gatimit mund té démtohet.
o Fshijeni pllakén e gatimit me nj& leck 1§ lagur. Pér ndotje mé t& forta ose me vaj, vendosni njé detergjent & buté né pélhurs.
o Mé pas, higni 1 gjitha mbetjet e detergjentit me njé lecké té lagur.
o Pas cdo pastrimi, léreni pllakén e gatimit & thahet plotésisht pérpara se ta pérdorni pérséri.

7.1 RUAITIA GIATE MOS PERDORIMIT

o Léreni pllakén e gatimit £ ftohet plotésisht pérpara se ta ruani.
o Pérdomi mbéshtjellésen e kabllos (Figura B)

o Ruajeni pllakén e gatimit né njé vend 1& sigurt dhe pa pluhur.

> PP

8. ZGJIDHIA E PROBLEMIT

Pllaka e dyfishté e gatimit nuk funksionon

o Futja e rrjefit nuk éshté futur. Futeni prizén né njg prizé elektrike.

o Priza e rriefit éshté e démtuar. Provoni pajisien né njg prizé fjetér elekirike, pér té cilén jeni 18 sigurt se éshté né rregull.

o (Celgsi /N (4) nuk &ht@ i ndezur. Vendosni gelésin e NDEZJES/FIKIES (4) né pozicionin ,1".

o Pllaka e déshiruar e gatimit (1, 3) nuk éshté e ndezur. Rrotulloni termostatin pérkatés (5, 8) né drejtim t& akrepave 1é orés pér
té ndezur pllakén e déshiruar té gatimit (1, 3). Drita pérkatése e kontrollit (6, 7) ndizet.

9. INFORMACION MJEDISOR DHE INFORMACION PER ASGJESIMIN

Pajisjet e shénuara me kété simbol i nénshtrohen direktivés evropiane 2012,/19/BE. Té gjitha pajisiet e vietra elekirike
dhe elektronike duhet 1§ asgjésohen vecmas nga mbeturinat shiépiake, pérmes pikave té pércaktuara nga shieti pér
kété qéllim. Duke e hedhur sic duhet pajisien e vietér, ju shmangni démfimin e mjedisit dhe rrezikimin e shéndetit tuaj

personal. Pér mé shumé informacion mbi asgjésimin e duhur 1 pajisies sé vietér, mund & merrni te administrata e

qytetit, né zyrén e asgjésimit ose né dyqanin ku e keni bleré pajisjen.
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é;h Ju lutemi gjithashtu hidhni paketimin né nj§ ményré migésore me miedisin. Kutité e kartonit mund 1§ dorézohen né

]

pikat e mbledhjes s& letrés sé mbeturinave ose né pikat publike t& mbledhjes pér riciklim. Filmat dhe plastikat e

pérfshira né dérgesé do t& mblidhen nga kompania juaj lokale e asgjésimit t& mbeturinave dhe do t& asgjésohen né

njé ményré migésore me mijedisin.

rendesmhem vetdm pér Francén:

R A DEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil T\
se recycle Y% ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

Ky produkt dhe komponentét e paketimit & fij jané subjekt i rregulloreve specifike t& ndarjes né Francé. Ju lutemi ndigni udhézimet
lokale pér hegjen e mbeturinave.

% <9 Ju lutemi vini re etiketimin e materialeve t& paketimit kur ndani mbeturinat. K&to jané shénuar me shkurtesa (a)
dhe numra (b) me kuptimin e méposhtém:

& 1-7: Plastika / 20-22: Letér dhe karton / 80-98: Kompozite.

a
| réndgsishém vetém pér Spanjén Portugaliné: T [S6
Ju lutemi ndani materialin e paketimit dhe hidheni até né enét pérkatése 16 YN
mbledhies sipas simboleve: azuL | | veroe
Simbol Material Pérmbahen né pérbarasit e méposhtém & paketimit 1é kétij produkti

Polietilen me dendési t& ulét | Qese plastike e brendshme pér paketimin e pllakés sé gatimit

PE-LD
Kartoné té tjeré Karton i brendshém
PAP
Karton i valézuar Paketim shitjeje, paketim online, karton kryesor
PAP

10. SHENIME TE PERPUTHSHMERISE
Ky produkt plotéson kérkesat e direktivave evropiane dhe kombétare né fugi. Pérputhshméria éshté vértetuar.
Deklaratat dhe dokumentet pérkatése jané depozituar tek prodhuesi.

A A Ky produkt plotéson kérkesat e udhézimeve kombatare né fugi t& Republikés s& Serbisé.

Deklarata e ploté e parputhshmérisé sé BE-s& Konformitiitserkliirung dhe, nése &shté e nevojshme, deklarata 1 tjera t& pérputhshmarisé
mund t& shkarkohen népérmiet lidhjes sé méposhtme:

https: //www.targa.gmbh /downloads /conformity /513388 2510.pdf

Adresa e kontaktit sipas Rregullores sé Sigurisé sé Produkteve 2023/988: ce@targa.de
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11. UDHEZIME PER GARANCINE

Garancia nga TARGA GmbH
I dashur klient,
Ju keni njé garandi treviecare pér kété pajisie q& nga data e blerjes. Nése ky produkt éshté i démtuar, té drejtat tuaja statutore zbatohen
nga shitési i produkiit. Kéto 1§ drejta statutore nuk preken nga garancia joné e detajuar mé poshté.
Kushtet e garancisé
Periudha e garancisé do & fillojé né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén tuaj origjinale né njé vend té sigurt. Kjo kérkohet si prové
blerjeje. Nése ndodh njé defekt materiali ose prodhimi né katé produkt brenda tre viteve nga data e blerjes, ne, sipas gjykimit tong, do
ta riparojmé produkfin falas ose do ta zévend@sojmé até.
Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk do & zgjatet pér shkak t& ndoni& pretendimi. Kjo vien edhe pér pjesét e riparuara ose té zévendésuara. Cdo
démtim ose defekt i dukshém menjgheré pas blerjes duhet & raportohet sapo pajisia té shpaketohet. (do riparim i nevojshém pas
periudhis sé garancisé do 18 jeté me pages.
Mbulimi i garancisé
Pajisja &shté prodhuar me kujdes bazuar né udhézime strikie pér cilésing dhe &shté testuar me rigorozitet para dorézimit. Garancia
mbulon defektet né materiale dhe prodhim. Kjo garanci nuk mbulon pjesét e produktit qé i nénshtrohen konsumimit normal dhe 1 ilat,
pér kété arsye, mund 1§ shihen si piesé & konsumohen ose démtim i pjeséve delikate, p.sh. celésat, baterité ose qelqi. Garancia do &
anulohet nése produkti &shté i démtuar ose &hté pérdorur ose mirémbajtur né ményré & papérshtatshme. Té gjitha udhézimet e
pércaktuara né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen pér t& siguruar pérdorimin e duhur té produkfit. Pérdorimet dhe veprimet g& nuk
rekomandohen shprehimisht né manualin e pérdorimit duhet t& shmangen né té gjitha rrethanat. Produki éshté projektuar pér pérdorim
privat, jo pér pérdorim tregtar. Cdo keqpérdorim ose pérdorim i papérshtatshém, pérdorimi i forcs ose ndérhyrja, pérveg nése kryhen
nga pérfagésuesi yné i autorizuar i shérhimit, do ta zhvlerésojé garancing. Periudha e garancisé nuk do té fillojé pérséri nése produkti
riparohet ose zévendésohet.
Pérpunimi i kérkesave pér garancing
Pér t& garantuar pérpunimin e shpeité & kérkesés suaj, ju lutemi ndigni udhézimet mé poshté:
- Para se t& pérdorni produktin tuaj, ju lutemi lexoni me kujdes dokumentacionin e pérfshiré. Nése ndeshni ndonjé problem
qé nuk mund t& zgjidhet me procedurat e pérshkruara, kontaktoni me linjén toné telefonike.
- Pér cdo pyetie, ju lutemi 1& keni prané faturén tuaj dhe numrin e produktit dhe/ose numrin e serisé, nése ka, si prové par
blerjen.
- Nése nuk &shté e mundur 1 zgjidhet problemi n&pérmiet telefonit, linja joné telefonike do t& marré masa t& métejshme
shérbimi né varési té problemit.

B)

Kérkesa pér shérbim

MK Tol: 0800 90698

Email: targa@lidl.mk

[ 1AN: 513388_2510 |

(L] Prodhuesi

Ju lutemi vini re se adresa mé poshté nuk éshté njé adresé shérhimi. Ju lutemi t& kontaktoni me zyrat e sipérpérmendura & shérbimit.
TARGA GmbH, Coesterweg 45,
59494 Soest, GERMANY
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1. DESTINATIA UTILIZARII

Aceastd plitd se utilizeazd exclusiv pentru incilzirea alimentelor. Aceasta nu se va folosi in afara spatiilor inchise si in regiuni cu dimé
tropicald. Plita nu este destinatd utilizdrii industriale sou comerciale. Folositi plita exclusiv in locuinfe, pentru uzul casnic, orice altd
intrebuintare fiind neconformd cu destinafia. Aceastd plitd indeplineste toate normele si standardele relevante privind conformitatea CE.
Respectarea acestor norme nu mai este garantatii in cazul unei modificéri aduse plitei fard acordul produciitorului. in cazul deteriordirilor
sau defecfiunilor ca urmare a modificdrilor, este exclusi orice riispundere din partea producitorului.

Vid rugiim si respectafi normele nationale, respectiv legile tirii respective de ufilizare.
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2. PACHETUL DE LIVRARE

Scoatefi plita si toate accesoriile din ambalaj. indepdrtati toate materialele de ambalaj si verificati dacd toate componentele sunt

complete si nu prezintd deteriordiri. In cazul unei livrdri incomplete sau deferiorate, vl rugdm s contactati produciitorul.

. Plitd dubld SilverCrest SDK 2500 E2
e Manual de utilizare

Pe partea interioard a coperfii acestor instructiuni de utilizare se afld imaginea plitei duble si toate elementele de operare, marcate

printr-o serie de cifre. Cifrele au urmdtoarea semnificafie:

1 | Ochi de plitd mare 5 | Termostat (ochi de plitd mic)
2 | Cablu de alimentare 6 | Indicator luminos (ochi de plitd mic)
3 | Ochi de plitd mic 7 | Indicator luminos (ochi de plitd mare)
4 | ntrerupiitor PORNIT/OPRIT 8 | Termostat (ochi de plitd mare)
3. DATE TEHNICE

Producitor TARGA GmbH

Denumire SilverCrest SDK 2500 E2

Alimentare cu tensiune 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz

Consumul tofal de energie 2500 W

Consum de energie ochi de plitd mare 1500 W

Consum de energie ochi de plitd mic 1000 W

Consum de energie in stare OPRITA 00w

Diametru plitd mare/mici 185 mm/155 mm

(losa de protectie

Modificrile datelor tehnice, precum si ale designului pot fi efectuate fiird preaviz.

3.1 CONSUMUL DE ENERGIE

(testat in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 66,/2014, anexa |, sectiunea 2 si 2.2)

Simbol ‘ Valoare Unitate
Denumire model SDK 2500 E2
Tipul plitei Plitii pentru uz casnic
Numiirul de ochiuri si/sau zone de gitit 2
Tehnologie de incilzire (plite si suprafete de gitit cu inducie, o
plite cu radiafie termicd, plite de gdtit) Ochirido plt
Pe'n'tru Plne Si syyjrufe,te f'olunde de gum: Dl.umetrul suprafefei g 185 155, o
utilizabile pe plitd, rotuniit la cel mai apropiat 5 mm
Pentru plite sau zone de gdtit necirculare: Lungimea si lifimea L N/A a
suprafetei utilizabile pentru fiecare plitd sau zond de gdtit B N/A an
incilzitd electric, rotunjite la cel mai apropiat 5 mm
Consumul de energie pe plitd sau zond de gdtit, calculat pe kg (EIEC‘;’:('“' 202,9 186,4 Why/kg
Consumul de energie al plitei pe kg CE piit 194,7 Wh/kg
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4. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTE

inginte de prima utilizare a aparatului, v rugim s cititi cu atenfie urmitoarele instructiuni si sd
respectati toate indicatiile de averfizare, chiar dacd sunteti familiarizat cu manevrarea aparatelor
electronice i electrocasnice. Pdstrati cu grijii aceste instructiuni de utilizare pentru consultarea lor
ulterioard. Dacd vindefi sau transmitefi aparatul altei persoane, inmdnai in mod obligatoriu si prezentul
manual de utilizare. Acesta este parte integrantd a produsului.

Explicarea simbolurilor utilizate

PERICOL! Acest cuvdnt de avertizare indicd un pericol cu un risc ridicat, care, dacd nu

este evitat, va duce la deces sau la vtdmdri grave.

AVERTISMENT! Acest cuvént de avertizare indicd un pericol cu un risc mediu, care,

daci nu este evitat, poate duce la deces sau la vitdmdri grave.

ATENTIE! Acest cuviint de averfizare indicd un pericol cu un risc redus, care, dacd nu

este evitat, poate duce la vitdmdri minore sau moderate.

ATENTIE! Acest cuvint de avertizare marcheazd indicafii importante pentru protecfia
impotriva daunelor materiale.

PERICOL! Acest simbol marcheazi pericole pentru sndtate, pand la pericol de

moarte si/sau daune materiale ca urmare a electrocutirii.

PERICOL! Acest simbol indicd pericole pentru sindtate din cauza arsurilor.

Acest simbol informeazii cdi nu avefi voie s cldtiti plita sub jet de apd si nu aveti
voie niciodatd sl scufundati in apd sau in alte lichide.

Acest simbol marcheazi alte informatii pe aceastd temd.

Conductor de protectie

Tensiune CA

L COBR>P>B>

Adresa producitorului

Utilizare incorectd previzibild

e Folositi plita asa conform desfinatiei. In cazul unei utilizdri incorecte a aparatului se poate ajunge la
rdniri.

® Plita nu se va folosi cu un temporizator extern sau un sistem cu telecomandd separat.

o Plita nu trebuie si fie utilizatd cu un cablu prelungitor.

Siguranta persoanelor

® Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vérsta peste 8 ani si de persoane cu capacititi fizice,
senzoriale sau intelectuale reduse sau fiird experiend sau cunostinte, dacd sunt supravegheate sau
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au fost instruite privind modul sigur de ufilizare a aparatului si au inteles pericolele rezultate din
aceasta.

Copiii nu au voie s se joace cu aparatul.

Curditarea si intretinerea nu trebuie s fie realizate de cdtre copii, decdt dacd acestia au vdrsta de cel
putin 8 ani si sunt supravegheafi.

Copiii sub 8 ani trebuie inuti departe de aparat si de cablul de alimentare (2).

A PERICOL! Ambalajul nu este o jucirie. Copiii nu au voie sd se joace cu pungile din

plastic. Existd pericol de sufocare.

Nu ldsati aparatul la indemdna copiilor.

Instructiuni generale de siguranti

& PERICOL de arsuri

Nu atingeti in niciun caz plitele (1, 3) in timpul si imediat dupd funciionare.
Curdtati plita numai dupd ce aceasta s-a ricit complet. Dupd utilizare, plitele de gdtit (1, 3) mai
dispun de cildurd reziduald.

A PERICOL de electrocutare

Dacii cablul de alimentare la retea al acestui aparat este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit de
itre producitor, de serviciul sdu de asistentd pentru clienfi sau de o persoand calificatd, pentru a
evita riscurile.

Nu deschidefi niciodatd carcasa plitei, deoarece aceasta nu confine piese care necesitd intretinere.
Existd pericol de electrocutare dacd carcasa este deschisd.

in cazul aparifiei fumului, a unor zgomote sau mirosuri neobisnuite, opriti imediat plita si scoatefi
imediat stecherul din prizd. Tn aceste cazuri, plita nu mai trebuie s fie utilizatd inginte de  fi
verificatd de ctitre un specialist. Nu inhalati i niciun caz fumul generat de un aparat care poate a
luat foc. Daci totusi afi inhalat fumul, consultati un medic. Inhalarea fumului poate fi nocivd.
Asigurati-vii i nu se poate deteriora cablul de alimentare (2), la muchii ascutite sau in zone fierbinti.
infisurati intotdeauna cablul de alimentare (2) in jurul suportului pentru cablu de la baza plitei dupd
utilizare.

® Asigurati-vd ci nu prindeti si nu striviti cablul de alimentare (2).
o Aparatul trebuie s fie intotdeauna deconectat de la refeaua de alimentare in cazul in care nu este

supravegheat, inainte de asamblare, dezasamblare sau curdtare.
Pentru a scoate stecdrul din prizd, fragefi doar de stecdrul propriu-zis si niciodatd de cablul de
alimentare (2).
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Nu utilizati aparatul in apropierea unei bdi/dus sau deasupra unei chiuvete pline cu apd.
Apropierea de apd reprezintd un pericol, chiar dacd aparatul este oprit.

Dacd observafi deteriorri vizibile la plita de gdtit sau la cablul de alimentare (2), opriti imediat
aparatul, scoatefi stectrul din prizd si contactati serviciul clienti.

Conectati plita doar la o prizd instalatd corespunzitor, usor accesibild, a cirei tensiune de retea
corespunde indicafiilor de pe plicuta cu date tehnice. Nu este nevoie ca utilizatorul si comute
frecventa pentru produs intre 50 si 60 Hz. Produsul este compatibil atdt cu 50 cdt si cu 60 Hz. Si
dupd corectare priza trebuie s fie in continuare usor accesibild, astfel incdt si puteti scoate rapid
stecherul in caz de urgentd.

A PERICOL de incendiu

Nu ldsati niciodatd aparatul nesupravegheat in timpul functiondrii.

Pistrati o distantd de minim 50 cm in jurul plitei fafd de materialele inflamabile si combustibile.
Existd pericol de incendiv.

Deconectati plita de la alimentarea cu energie electricd dacd nu o vefi utiliza pentru o perioadd lungd
de timp. Plita este complet fard curent electric doar atunci ciind scoatefi stecherul de la priza de
curent.

A AVERTISMENT cu privire lo daune materiale

Nu asezafi obiecte pe plitd.

Utilizafi plita doar pe o suprafatd dreaptd, stabild i ignifugd.

Nu ldsati niciodatd plita nesupravegheatd in timpul utilizérii acesteia.
Scoatefi stecherul din prizd, atunci cdnd plita orez nu este supravegheatd.

5. TNAINTE DE PUNEREA IN FUNCTIUNE

Scoatefi plita si toate accesoriile din ambalaj si verificati dacd pachetul de livrare este complet. Indepéirtafi orice folie protectoare. Nu
|dsafi materialul de ambalare la indemdna copiilor si eliminati- in mod ecologic.

5.1 PORNIRE/OPRIRE

III

Comutati intrerupditorul PORNIT/OPRIT (4) de pe laterala aparatului in pozitia ,1”, pentru a porni plita dubld.

Comutati intrerupdtorul PORNIT/OPRIT (4) de pe laterala aparatului in pozitia ,0”, pentru a opri plita dubld.

Pentru a pomni plitele de gtit (1, 3), rofifi termostatul corespunzitor (5, 8) din pozitia ,MIN" in sensul acelor de ceasornic.
Pozifia ,MAX" de pe termostatul corespunzitor (5, 8) indici nivelul maxim de inclzire. Indicatorul luminos corespunzitor (6,
7) se aprinde.

Pentru a opri plitele de gtit (1, 3), rotiti termostatul corespunzitor (5, 8) in sens invers acelor de ceasomic pdnd la pozifia
,MIN”_ Indicatorul luminos corespunzitor (6, 7) se stinge.

5.2 INSTALARE,/PUNERE TN FUNCTIUNE INITIALK

Asezati plita pe o suprafati stabild, pland si rezistentd la céldurd.
Introducei stecherul intr-o prizii care este mereu oriciind accesibild.
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e Pentru aindepiirta orice reziduuri de productie, puneti plita la temperatura maximd timp de aproximativ 3 minute fird o oald
pe ea inainte de a o folosi pentru prima datd. Pentru aceasta, rotiti ambele termostate (5, 8) in sensul acelor de ceasornic
pind la pozitia ,MAX" (cilduré maximé). Tn cozuri rare, se poate produce un fum usor, asa ci asigurafi o ventilatie adecvati
si deschidefi o fereastrd dacd este necesar.

e Dupii aproximativ 3 minute, oprifi ambele plite (1, 3) rotind ambele termostate (5, 8) in sens invers acelor de ceasornic péni
la pozifia , MIN". Lisati plitele de gitit (1, 3) sd se riiceascd.

o Plita dubl este acum gata de utilizare.

5.3 FUNCTIONAREA INDICATOARELOR LUMINOASE (6, 7)

e Indicatoarele luminoase (6, 7) vii semnalizeazii cind plita corespunziitoare (1, 3) se inciilzeste.
e Deindafd ce plita de gtit (1, 3) atinge temperatura nivelului de incilzire selectat (1/2/3/4/5/MAX), indicatorul luminos
(6, 7) se stinge.

o Indicatorul luminos (6, 7) se aprinde din nou de indatii ce temperatura nivelului de incdlzire selectat (1/2/3/4/5/MAX)
scade sub valoarea setatd si incepe o noud fazd de incilzire. Prin urmare, este posibil ca in timpul unui proces de gdtire,
indicatorul luminos (6, 7) sd se stingd de mai multe ori si apoi sd se aprindd din nou. Aceasta nu este o defectiune.

6. PUNEREA IN FUNCTIUNE
6.1 GATITUL EFICIENT DIN PUNCT DE VEDERE ENERGETIC

o Folosifi oale care au acelasi diametru ca si plita utilizati (1, 3):

Ochi de plitd (1, 3) Diametru
Plitd mare (1) 18,5 m
Plitd micd (3) 15,5 m

in cazul oalelor al céiror diametru este mai mic decdt diametrul plitei utilizate (1, 3), se pierde foarte multd energie.

o Folositi oale de inaltd calitate, cu un fund gros, care se asazd plan pe plita de gitit (1, 3). Astfel, pe de o parte, cildura este
bine transmisdi de la plita de gtit (1, 3) in oald, iar pe de altd parte, cildura este refinutd in fundul acesteia pentru o
perioadd corespunziitor de lungd.

o Nu folositi vase cu baza indoitd sau strémb.

e Unvas de inaltd calitate, cu un fund bun, refine cildura atdt de mult incét plita (1, 3) poate fi opritd la multe feluri de
mincare chiar inginte de sférsitul timpului de gitire. Cildura reziduald de la plita de gtit (1, 3) si de la fundul vasului este
de obicei suficientd pentru a termina gdtitul preparatului.

6.2 OPERARE

e Punefi oala umplutd pe plita de gdtit aleasi (1, 3)
e Pomifi plita (1, 3) rotind termostatul (5, 8) si selectati un nivel de incélzire intre ,1” si ,MAX". Cu cit selectafi un nivel de
céildurd mai mare, cu att mai repede si mai tare se incilzeste mancarea.

Nivelul de incdlzire Descriere

MIN Oprifi incilzirea

. -4 Giitifi fncet

4 - MAX Giititi rapid

Indicator luminos (6, 7) Stare

Pornit Plita (1, 3) se inciilzeste sau se reincilzeste.
Oprit Temperatura setatd a fost afinsd.
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e Intimpul fazelor de incilzire, se aprinde indicatorul luminos corespunzitor (6, 7).

Tn timpul functiondrii, se poate intimpla ca indicatorul luminos (6, 7) si se aprinda si sd se stingd. Aceasta nu este
o defecfiune, di o indicatie cd plita este reincilzitd din céind in céind pentru a menfine temperatura sefatd.
o Dupi finalizarea procesului de gitire, oprifi plita (1, 3) rotind termostatul (5, 8) in pozitia ,MIN".

Dacii nu aveti de génd s utilizafi plita pentru o perioadd mai lungd de timp, deconectati fisa de alimentare de la priza de curent.

7. CURKTARE

PERICOL de arsuri
Asteptati pdnd cdnd plita se riiceste complet inainte de a o curdfa. Tn caz contrar v puteti arde.

PERICOL de electrocutare
Tnainte de fiecare curdfare, scoateti stecéirul din prizd. in caz contrar, existd pericol de electrocutare.

Nu turnafi si nu pulverizati lichide pe plitd si nu o scufundati in api sau in alte lichide. Tn caz contrar, existd
pericol de electrocutare si de incendiu prin scurtcircuite.
AVERTISMENT cu privire la daune materiale
Pentru curdtare, nu folositi agenti de curdtare abrazivi sau corozivi si nici obiecte abrazive (de exemplu burefi
metalici). In caz contrar, plita se poate deteriora.
o Stergefi plita cu o céirpii umedd. Pentru petele mai persistente sau mai grase, aplicati pe cdrpd un detergent de vase bland.
o Indepiirtati apoi toate reziduurile de detergent cu o cirpd umeda.
o Dupi fiecare curiifare, lisati plita si se usuce complet inainte de a o utiliza din nou.

7.1 DEPOZITARE IN CAZ DE NEUTILIZARE

o Liisafi plita s se riiceascd complet inainte de a o depozita.
o Folosii infiisurarea cablului (figura B)

o Depozitati plita intr-un loc sigur si curat.

8. REMEDIEREA PROBLEMELOR

Plita dubld nu funcfioneazd

o Stectrul nu este introdus. Introduceti stecérul in prizd.

o Priza este defectd. Testafi aparatul la altd prizd de care stiti sigur cd este in ordine.

o Intrerupitorul PORNIT/OPRIT (4) nu este pornit. Comutafi intrerupditorul PORNIT/OPRIT (4) in pozifia ,1”.

o Plita doritd (1, 3) nu este pornitd. Rotifi termostatul corespunzitor (5, 8) in sensul acelor de ceasoric pentru a porni plita doritd
(1, 3). Indicatorul luminos corespunzitor (6, 7) se aprinde.

9. INSTRUCTIUNI PRIVIND MEDIUL INCONJURATOR SI INDICATII PRIVIND ELIMINAREA LA DESEURI
:g Aparatele marcate cu acest simbol intrd sub incidenfa Directivei Europene 2012/19/UE. Toate aparatele electrice si

electronice vechi trebuie si fie eliminate separat de gunoiul menaier, la punctele previizute pentru acestea de citre
autoritiifi. Prin eliminarea reulamentard a aparatelor vechi, evitati poluarea mediului si punerea in pericol a stndtfii
dvs. Informatii suplimentare privind eliminarea regulamentard ca deseuri a aparatelor vechi obfineti de la administratia
locald, de la oficiul pentru eliminarea ecologicd a deseurilor sau de lo magazinul din care afi achizitionat aparatul.
Eliminati si ambalajul la deseuri in mod ecologic. Componentele din carton pot fi predate la punctele de colectare a
@ maculaturii sau la punctele publice de reciclare. Foliile si materialele plastice din pachetul de livrare sunt colectate de
intreprinderile de colectare locale si eliminate ecologic de acestea.
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Relevant doar pentry Franta:

ELEMENTS i =
D’EMBALLAGE é’ U l(_’)[

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil \Wyamsnl
se recycle ou K

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Acest produs si componentele ambalajului s fac obiectul unor reglementiiri specifice privind sortarea deseurilor in Franta. Vi rugdim
sii respectati normele locale privind eliminarea deseurilor.

% <9 Respectati efichetarea ambalajelor la separarea deseurilor, acestea fiind marcate cu abrevieri (a) si numere (b)
cu urmiitoarea semnificafie:

& 1-7: Mase plastice / 20-22: Hartie si carton / 80-98: Materiale compozite.

a
Relevant doar pentru Spania si Portugalio: EEL_ [Sm_
Vi rugdm si separafi ambalojele i si il eliminati in containerele de colectare
corespunzitoare, Tn conformitate cu simbolurile de pe ambalaj: AZuL | | VERDE
Simbol Material Confinut in urmiitoarele componente ale ambalojului acestui produs
Polietilend de densitate . N .
. Pungi de plastic infernd pentru ambalarea plitei
PETD scazuta
Alte cartoane Cartonul interior
PAP
A Carton ondulat Ambalaje de véinzare, ambalaje exterioare online, carton principal
PAP

10. OBSERVATII PRIVIND CONFORMITATEA
C € Acest produs indeplineste cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Conformitatea a fost doveditd. Toate

declaratiile si documentele corespunzditoare sunt disponibile la producitor.
! ! Acest produs indeplineste cerintele directivelor nationale aplicabile ale Republicii Serbia.

Declaratia completd de conformitate UE si, dac este cazul, alte declaratii de conformitate pot fi descdrcate de la urmdtorul link:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /513388 2510.pdf

Adresa de contact conform Regulamentului privind siguranta produselor 2023/988: ce@targa.de
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T1. INDICATII DESPRE GARANTIE
Garanfie acordatd de TARGA GmbH
Stimatd clientd, stimate client,

Dumneavoastrd primifi pentru acest aparat 3 ani garanfie de la data cumpdrdrii. In cazul in care acest produs prezintd vicii, avefi fajd
de véinziitor anumite drepturi legale. Aceste drepturi legale nu sunt limitate de ciitre garantia pe care v-o prezentiim in cele ce urmeazd.

Condifii de garantie
Perioada de garantare incepe cu data cumpiirdrii. Va rugiim s pdstrafi cu griji bonul original de csd. Acest document este necesar

pentru a dovedi cumpirarea. Tn cazul in care in termen de trei ani de la data cumpiirdrii acestui produs apare un defect de material sau
de fabricafie, atunci produsul va fi reparat gratuit sau va fi inlocuit, acest lucru fiind la latitudinea noastrd.

Perionda de garantare si garanjia legali pentru vidi

Perioada de garantare nu se prelungeste prin acordarea drepturilor ndscute din garantie. Acest lucru se aplicd si pieselor inlocuite sau
reparate. In cazul in care incd de la cumpdrare existii defectiuni sau vicii, atunci acestea trebuie sii fie comunicate imediat ce s-u realizat
despachetarea. Dupd implinirea termenului de garantie, reparaiile efectuate trebuie pltite.

Infinderea garanfiei

Aparatul a fost produs cu grijii respectiind norme stricte de calitate si a fost verificat minutios inainte de livrare. Garanfia se infinde
pentru defecte de material sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se intinde asupra acelor piese ale produsului care sunt supuse uzurii
normale si care din aceastd cauzd pot fi privite ca piese de uzuri sau asupra pieselor casante, de ex. intrerupitoare, acumulatori sau
piesele fabricate din sticld. Aceasti garantie se stinge, dacii produsul a fost deteriorat, nu a fost folosit sau intrefinut conform destinatiei.
Pentru o utilizare a produsului conform cu destinafia trebuie respectate cu strictete toate indicafiile din instruciunile de folosire. Moduri
de utilizare sau actiuni, despre care in instrucfiunile de folosire se recomandd a nu fi folosite sau cu privire la care s-u atras atenfia,
trebuie evitate necondifionat. Produsul este menit a fi utilizat numai in scop privat, iar nu pentru utilizare comerciald. in cazul utilizdri
abuzive sau neautorizate, in cazul utilizirii forfei si interventii care nu au fost fiicute de cdtre service-ul nostru autorizat duc la stingerea
garanfiei. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apérute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de
garanfie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupi caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinfa
viinzitorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentiirii produsului la vénzéitor/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificirii in scris in vederea ridicrii produsului sau predrii efective a produsului
cdtre consumator.

Produsele de folosint indelungati care inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia e un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbirii produsului.

Procedura pentru cazul garontat
Pentru a asigura o prelucrare rapidd a cererii dumneavoastrd, v rugim si urmai instructiunile de mai jos:

- Vi rugdm ca inginte de punerea in funciiune a aparatului dumneavoastr i cititi cu griid instructiunile atasate. Dacd vefi
avea vreodati probleme, care nu pot fi rezolvate in acest fel, v rugim s luafi legitura cu serviciul nostru telefonic
(hotline).

- Vi rugiim ca lo toate cererile si aveti la indemdnd bonul de casd si numdrul arficolului, resp. daci se poate si numirul
serial, ca dovadd a cumpdrdrii.

- Pentru cazul in care o solutie telefonicd nu este posibild, in funcfie de cauza defecfiunii, operatorii de la hotline véi vor
indruma la un service.
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by Service

Telefon: 0800 896 637

E-Mail: targo@lidl.ro

| IAN: 513388_2510

- Productor

Vi rugiim sii finefi seama G adresa de mai jos nu este adresd de service. Vi rugiim s luati mai indi legétura cu service-ul ardtat mai
sus.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANIA

94 - Romdnd



SilverCrest SDK 2500 E2

(oabpxanne
1. Ynorpeba no npegnasHavenne 95
2. OkomnneKToBKA HA AOCTABKATA 9%
3. Texunuecku aanHn 9%
3.1 Exepruiina KoHcymauus 9
4. Yxasanns 3a besonactoct 97
5. Mpeaw nyckane B excnnoataums 99
5.1 Bxntousane,/M3kniousane 99
5.2 Montax,/TTbpBOHOYGAHO NYCKaHE B eKCRAOATALIMS 100
5.3 Houwn Ha pabota Ha Hamkaropute 3a ccroskue (6, 7) 100
6. MNyckane B excnnoaTaums 100
6.1 ExepruiiHo edekTuBHO roTeete 100
6.2 0bcyxeate 100
7. Mouncreane 101
7.1 CoxpaneHue npy Heunon3saHe 101
8. Orcrpanseane Ho npobnemn 101
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1. YNOTPEGA 110 NPEAHASHAYEHME

To3¢ KOTAOH € NPEAHO3HAYSH M3KMIOUMTENHO 30 3ATONASHE HO XaHa. T4 He TpSOBA A e H3NON3BA U3BbH 30TBOPEHU NOMEILIEHHS, KOKTO
W B pervorM ¢ Tponuueckk kaumar. Toii He e npeaHasHaueH 30 dupmena win npodecnorana ynorpeba. Usnonssaiire Kotnoka camo B
XWIMUHY NOMEWEHNS U 30 IMuHa ynoTpeba, BCAKO ApYro NpWIoXeHme He e Mo npemHasHaueue. To3u KOTIOH OTFOBAPS HO BCHYKM
CbUIECTBEHH HOPMU M CTaHgaptv no oTHowerue Ha CE cbotsercrauero. Mpu BCIKOKBO HECLINOCYBAHO C MPOU3BOAMTENS M3MEHEHHE HO
KOT/IOHG COTBETCTBUETO C Te3 CTHAAPTH Beve He Moxe A bbne rapanTupano. MPoUBOAMTENST He HOCH OTTOBOPHOCT 30 NPOM3TAYGLLM OT
TOBA LUETH WK NOBPESH.

Mons, cnaseaitte BanwaHMTe 30 CTpaHaTa Hapenbw, PEcn. 3AKOHM HA CTPOHATA, KBETO C6 M3NOA3BA YPEAbT.
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2. OKOMMMEKTOBKA HA [JOCTABKATA

W3BageTe KOTAOHA U BCMUKMTE HETOBM YaCTH U NPUHOANEXHOCTH OT ONAKOBKATA. OmpuHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPUaNU U nposepeTte
07U BCUUKK KOMMOHEHTH €O Lean U B U3NpaBHoCT. B (Ilyll(]ﬁ HO HeMbAHA A0CTABKA WAW NMPU HONUYHW NOBpean ce 06preIe KbM

NPOH3BOHTENS.
e [lsoen kotnon SilverCrest SDK 2500 E2
e PokoBoactso 3a excnoaTayms

Ha sbTpewnata cipata Ha 0bnoxkata co u306pa3eHm ABORHMS KOTAOH M BCHUKM HETOBM eNemMeHTH ¢ uudpos obosHauenus. Liudpure

UMAT U1€HOTO 3HAYEHue:

1 | Tonam kotnon 5 | Tepmocrar (manbk Kotnow)
2 | 3uxpansaw kaben 6 | Mgukarop 30 cherostne (mambk Kotnow)
3 | Mambk kotnow 7 | Wngukarop 3a cocrostue (ronsim Komon)
4 | Npeskniousaren BKI/U3KN 8 | Tepmocrar (ronsm kotnon)
3. TEXHMYECKM JAHHM
Mpouzsoguten TARGA GmbH
Haumenosatme SilverCrest SDK 2500 E2

Mpexoo Hanpexetue

220 - 240V~, 50- 60 Hz

Koncymauus Ha exeprus obugo 2500 W
KoHcymauws Ha eHeprus Ha ronemus KOTAOH 1500 W
KoHcymaums Ha eHeprus Ha mankus KoTioH 1000 W
KoHcymaums Ha eHeprus B U3KKUEHO CCTOSHHE 00w

[Jlnamersp ronsm/manbK KoT/oH 185 mm/155 mm

Knac Ha 3awura

I'IpomeHM HO TeXHUYECKUTE AAHHN, KAKTO U HO ,l]VI3UﬁHU, Mmorart Aa nocneasar, be3 nace obsssar.

3.1 EHEPIHiHA KOHCYMALMS

(rectean B cooteetcrane ¢ Pernament Ha EC 66,/2014, Mpunoxenme |, pasaenn 2w 2.2)

Cumeon | (rofivoct

Enntuua

Hanmenosanue Ha mogena

SDK 2500 E2

Tun Ha KoTAOHa

[JlomakuHcku KoTnoH

Bpoit Ha KoTnoHKTE M/WAM 30HHTE

2

Oronnutenta Texxonorus (MH,ClyKLlMOHHM KOTNIOHN 1 30HH,
JIBYUCTO-TOM/IMHHU KOT/IOHM, TOTBAPCKH KOTI|0HVI)

Kotnonu

”pM KPBINK KOTIOHU UNK 30HK: ﬂuamenp HO U3non3paemara
Nnow Ha KOTAOH, 3aKpbIieH A0 Hait-bnuskuTe 5 mm

g 185 155

MM

Mpu KOTAOHH WAH 30HH, KOWTO He ca ¢ Kpbrna dopma: [umxua
# WHPOYRHT HO M3NOA3BAEMATA NAOL 30 NEKTPHYECKH
HrPEBAEM KOTAOH WM 30HO, 30KPbINEHN [0 Hail-bauskure 5
mm

il N/A

m

B N/A

m

Enepruiiia KoHCymauws 30 BCeKM KOTAOH WM 30HT, M3UNCIEHO
Ha kg

E(Enempuue(
Ka neuka

202,9 186,4

Wh/kg

Erepruiina KoHcymauws Ha Komon Ha kg

ECkomon 1 94,7

Wh/kg
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4. YKA3AHHA 3A BE30NACHOCT

Mpeav mbpsara ynopedba Ha ypeaa npoyereTe BHUMATENHO UIEAHATE MHCTPYKLIMH 1 B3EMETE N0/ BHUMAHHE
BCMUKM NpeayNpeTENHI YKa3aHus 0PK aKo cre foBpe 3anosHatk ¢ BopaseHero ¢ enekTpoHHM yCTpoiicTaa
M AOMAKMHCKY ypeau. CbxpaHsiBaiite TOBA PbKOBOACTBO 30 EKCNAONTALMS TPHXIUBO, 30 AQ F0 U3NOA3BATE
npu Heobxoaumocr B Bbneue. Ako npogaBaTe ypena WA ro NPe4oCTABSTE HA APYTO AMLE, NPUAOXETE
304BAXUTENHO TOBO PbKOBOACTBO. T0 € YacT 0T NpoAyKTa.

PassicHenne Ha 3NON3BAHHTE CHMBOAIH

@ B Pk

~

o
1\,

L/ ©®

ONACHOCT! Ta3u curvanHa ayma 03HQYABA ONACHOCT C BUCOKA CTEMEH HA PHCK, KOSTO,
aKo He bbae usberxara, we [08eae 40 CBDT WM CEPHO3HO HPAHSBAHE.
NPEAYNPEXAEHWUE! Tasu curhanta ayma 03HOYGBA OMACHOCT CbC CPEAHA CTENeH Ha
PHCK, KOSTO, OKO He bbae u3berxara, Moxa A 4OBede [O CMBPT WAM (EPUO3HO
HOPQHSBAHE.

MOBUILEHO BHUMAHWE! Tasu curvanHa ayma 03HOYABA ONACHOCT C HUCKA CTEMEH Ha
PHCK, KoSTO, aKo He Obge u3bervara, moxe fa mosene [0 MeKO WAM ymMepeHo
HOPOHSBOHe.

BHUMAHUE! Tosn curnonno gyma 03HQYGBA BOXHK YKO3HUS 30 NPeANna3BaHe oT
MOTEPUTNHU LETH.

OMACHOCT! To3u cumBon 03HAYABA ONACHOCT 30 3APABETO U XUBOTA U/ MM
MATEPUQNHM WETH NOPAAYM eNeKTPUYECKM YATp.

ONMACHOCT! To3u cumon 03HOYaBA ONACHOCT 30 33PABETO NOPALY UTAPSHUS.

To3u cumBOA NOKA3BA, Ye HUKOra He TpOBa A NoTaNSTE KOTAOHA BbB BOAA WK
APYTH TEYHOCTH.

To3u cumBon 03HaYaBa apyru MH¢0pMUTMBHM YKQ3aHWA no Temara.

3awuteH NPoOBOAHKK
[pomeHnMBO HaNpexeHue

Aapec Ha npoussoauTen

Mpeasnanma 3noynotpeba
® |znonssaiite komoxa no npeaxastayenue. Npu Henpasuaka ynoTpeba Ha ypeaa moxe Aa ce CTUrHe
[10 HOPAHSBAHMUS.

® KoTnoHbT He MOXE A Ce M3NOA3BA C BHWEH TGMEP WAM OTAEGNHU CMCTEMO 30 AMCTAHUMOHHO
ynpaBnexue.

®  KomnoHbT He moXe A0 e M3N0A3BA C YABDXUTENEH kaben.
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Nuuna besonachoct

To3u ypea moxe A0 ce 3N0A3Ba OT e HA Bb3PACT HAA 8 TOAMHM M MLA C OTPOHHYEHU QUMYECKH,
CBH30PHM WM YMCTBEHM COCODHOCT WAK OT ML C HEAOCTATBYHO ONUT M NIO3HAHHUS CAMO B CIYYQA ue
(0 HObAKAABAHM WM CO NOAYYHAK UHCTPYKLMM 30 M3NON3BAHETO HO Ypeaa no Besonaces HauuH w ca
pasbpanu Npou3TMYaILMTE OT TOBA ONACHOCTH.

He ce pu3pelwasa aeua Aa urpasr ¢ ypeaa.

[lewya He morar fa U3BLPLWBAT NOYKCTBAHE U NOTPEOUTENCK MOAAPBXKA, OCBEH OKO HE €O MO-TONeMH
0T 8 roAMHM 1 ca noa Ha30p.

[eua nop 8 roguwm Tpabsa 4a ce AbpXaT AQNeY 0T ypena M 3axpansaums kaben (2).

A ONACHOCT! Marepuanst Ha onakoBKkata He e urpauka. He nossonssaiire Ha

fleLara aa cu urpast ¢ HQINOHOBH TOp6MUKM. Uma onacxocr or 300yWwasaxe.

Cbxpansisaiite ypeaa u3sbH 0bcera Ha geug.

06wm ykasauus 3a Besonacrocr

& OMACHOCT or u3rapsinus

B Hukakb8 cryyait He gokocsaite kotnokute (1, 3) no speme Ha pabora v HenocpeacteeHo wen T08a
Mounctaaiite koTnoHa cie Kato e Hambaxo u3ciuian. Cnep ynotpeba nosbpxHocrTa Ha kotnoure (1,
3) Bce owe uma ocTaTbYHA TONAMHA.

A ONMACHOCT or enexTpuueckn yaap

Ako Bb3hMkHe nospena Ha 3axpawsow Kkaben Ha Tosw ypen, Toii Tpsbea A ce 3amenm ot
NPOM3BOJMUTENS, OT OTOPUIUPAH OT HETo CePBM3 WAK OT APYT KBAAMDUUMPAH CMEUMAnUCT, 30 AQ Ce
NPeOTBPATAT ONACHOCTH.

Hukora He oTBapSiiTe KOPNYCA HA KOTAOH, Thil KATO BTPE HAMA KOMMOHEHTH, U3MCKBAILM NOAAPBXKA.
[pM 0TBOEH KOpNYC ChILIECTBYBA ONACHOCT OT €NEKTPHYSCKM YATp.

Ako 3abenexure aum, HeobuuaeH wym WAM CTPOHHO MUPH3MO, He30DaBHO M3KAIOUETe KOTAOHD
W3BO/ETe LIeNCena oT KOTAKTA. B TakuBa ciyuan KotnowbT He Tpabaa aa ce u3non3sa oTHOBO, Npeaw
110 Ce U3BLPLIK NPOBEPKA OT cnewuanct. [Ipn eBEHTYNHO M3rAPSHE HO YPeRa B HUKOKbB CTYYail He
BAMWBAIiTE AUMa. AKO BCe NaK CTe BAMWAAK MM, NOTbPCETe NeKApCKa nomouy. Bauwsarero Ha gum
MOXE A0 & BPE/IHO 30 3PABeTO.

Ysepere ce, ue 3axpansauwust kaben (2) He moxe aa bvae nospene ot ocipu pubose M ropewn
mecra. Cnen ynotpeba BuHarw Hasusaiie 3axpansaums kaben (2) okono Hasuekara 30 Kabena B
0CHOBOTA HA KOTAOHQ.

Ysepere ce, ue 3axpaxBaumat kaben (2) He e npuTMCHaT WK NperbHar.
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Ypemvr 1pabBa A0 e M3KAKUEH OT 30XPAHBAHETO BUHAIM KOTGTO He € noA Habniopenwe, npemu
(rn0BSBaHETo Mu Pa3roBSBAHETO My, KAKTO U NPEN NOYMCTBAHE.

30 A0 U3BOAMTE WENCENQ OT KOHTAKTA, AbPNAiTE CAMO COMHS LIENCeN, HUKOT 30XPaHBaLIMS Kaben
(2).

Hukora He u3non3saitte ypena B 6AM30CT 10 BaHA/Ayw WM HOA MUBKG, MbAKA ¢ Boga. bausocrra go
BOAA NPEACTABASBA ONACHOCT A0PH KOTATO YPE/bT € U3K/HOUEH.

Axo 3abenexute BuAMMI NOBPEAM N0 KOTAOHA WM N0 3axpansawus kaben (2), uskntouere ypena
He3a0aBHo, M3Ba/ETE LIENCeNa OT KOHTAKTA U & CBbPXETe C 0TAeNa N0 00CTYXBAHE HU KAMEHTH.
BxntouBaiite KOTNOH COMO KbM NPABUAHO MOHTUPOH, NECHO AOCTbNEH KOHTOKT, YHETO HAMPEXeHue
0TrOBAPS HA YKA3aHOTO Ha Tunosata Tabena. He ca neobxoaumu Aeiicteus ot crpana Ha notpeburens
30 npesk/touane Ha npoaykra mexay 50 u 60 Hz. Mpoaykrst ce apantupa kakto kbm 50, Taka u
kbm 60 Hz. Kowtakrer 1psbsa aa e neco 4ocTbren M c1en BKAOYBAHETO, 30 40 MOXETe Npu aBapHs
Bbp30 A0 M3KNKOUMTE Wencena.

A OMACHOCT o noxap
[ ]

Hukora He octassiite ypeaa bes Hansop no Bpeme Ha pabora.

He ocrasiiTe 3ananumm u ropummn matepuany Ha pascrosiue no-manko ot 50 cm okono kotnowa. Uma
0NACHOCT OT NOXap.

Wskniovete KoTnOHO OT eneKTpUYeCKaTa MpPeXa, OKO He Bb3HAMeEpSBATE AQ O W3NOA3BATE 30
NPOALAXHTENEH NEPUOA 0T Bpeme. EABA KOTaTo WwencesT e H3KNKUEH 0T KOHTAKT, KOTAOHBT Beue He
€ N0 HaNpexeHue.

A NPEAYNPEXAEHUE 30 matepnannm wetn

He nocragsiite npeameT# BbpXy KOTAOHG.

Paborere ¢ KoTI0Ha camo BbPXy PBHA, CTABUAHA U TONAOYCTOIYMBA NOBBPXHOCT.
Hukora He ocragsiite komowa be3 Hag3op no Bpeme Ha pabora.

WskniouBaitte wencena ot KOKTAKTA, KOFATO KOTAOKDT € Oe3 Hag3op.

5. TIPEAM NYCKAHE B EKCTNOATALIMA

Masunere KOTIOHO W BCUYKK 4aCTH W NPUHOANEXHOCTH OT ONOKOBKATA W npoBepere AQAM OKOMMNEKTOBKATA € MbAHA. Ompuuere
npeAnasHoTo [])OIWIO, (KO UMa TaKoBO. ﬂp'b)KTe ONOKOBBLYHUTE MmaTepUani paney ot Aeua u rm U3Xebpaete no Besonacen 30 okonara
(peaa HauuH.

5.1 BKNIOYBAHE /M3KANIOUBAHE

Mocrasere npeskatousarens 3a BK/./U3K/N. (4) otcipam Ha ypena 8 nosuuns 1", 30 4a BKAKOYHTE ABOJHKS KOTAOH.
Mocrasere npeskntousatens BKNT./U3KN. (4) orcrparm va ypena B nosuuus ,07, 30 4a M3KNKOUHTE ABOJHMS KOTAOH.

3 aa sxmounte kotowute (1, 3), 3usbprere cootaerrig Tepmoctat (5, 8) no nocoka Ho yacoBHUKOBATA CTPENKA OT NO3MLMS
MIN“. Tlosuuusta , MAX” Ha coorserria Tepmociar (5, 8) noka3sa Hait-sucokara crenen Ha Harpssane. CboTaeTHIST
WHAKKaTop 3a cherostme (6, 7) caersa.
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3a ga uskniounte konotute (1, 3), 3abprere cvorsetus Tepmoctar (5, 8) obpatHo Ha yacosHMKoBATA CTPEAK B NO3MLMS
,MIN". Cootgerrmsr nngmkatop 3a cocrostme (6, 7) w3racsa.

5.2 MOHTAX /TILPBOHAYANHO NYCKAHE B EKCTUIOATALIMS

Mocrasete KoTI0H BbpXy CTABWAHA, PaBHA, TONAOYCTOAYMBA NOBLPXHOCT.

BratouBaiiTe Wiencena BUHAIM B NECHO OCTbMEH ENBKTPUYECKM KOHTAKT.

30 A0 OTCTPAHMUTE BCAKAKBM NPOU3BOACTBEHH OCTATbLM, BKAKOUETE KOTAOHA 30 NPHOA. 3 MUHYTH HO MOKCAMOAHA TemnepaTypa
be3 nocrasen BHPXY Hero Cb;l NPeAK Aa F0 U3N0A3BATE 30 MbPBM MT. 30 eATa 3aBbpTete Asata tepmoctara (5, 8) no nocoka Ha
4acoBHuKoBata cipenka o nosuuus ,MAX” (makcumanta Tonuna). Mowskora moxe Aa ce 0bpasysa aum. Ako ToBa ce cryun,
YBEPETE (e, Ye UMa 0CTTbYHA BEHTWAQLWS, KATO OTBOPHTE NPO30PEL, OKO & Heobxoumo.

(nen ok. 3 munyTn u3kantouete u asata kotnoka (1, 3), karo 3asbprute asara Tepmociara (5, 8) obpatto Ha yacosHmKoBaT
cipenxa 8 nosuuus ,MIN“. Octasere komonute (1, 3) aa uscunar.

[BoiinusT KoTNOH Beve € roTos 3a ynotpeba.

5.3 HAYMH HA PAGOTA HA WHAWKATOPHTE 3A CbCTOSHHE (6, 7)

Wngukaropue 3a cucrosue (6, 7) Br curvoausupar kora cootaethusT kotnok (1, 3) ce Harpssa.

[Lom kotnoter (1, 3) aocurie u3bpanata crenen Ha Harpasane (1/2/3,/4/5/MAX), niaukatopst 3a coctostue (6, 7)
H3racea.

WnukatopsT 30 chcrosme (6, 7) ce BKNKOUBA OTHOBO BEAHATA LWOM TeMNePaTYpaTa nasHe nog w36PaHATA CTeneH Ha HArpABaHe
(1/2/3/4/5/MAX) n 3anoutie Hosa (a3a Ha Harpssare. (1eA0BATENHO € BL3MOXHO N0 BPEME HA NPOLECA HA TOTBEHE
WHAMKATOPST 30 chcToskme (6, 7) Aa ce U3KKUBA HAKONKO MHTH W MO-KbCHO OTHOBO AQ (& BKAKOUBA. TOBA HE € HEH3NPABHOCT.

6. MTYCKAHE B EKCTLIOATALIMS
6.1 EHEPTMAHO EQEKTUBHO FOTBEHE

I13non3saiite chose 3a TOTBEHE, KOUTO MMAT CbLNg AUOMETBD KATO U3N0A3BAHUA KOTAOH (], 3)

Komnon (1, 3) Quamersp
Tonam kotnot (1) 18,5 cm
Manbk kornon (3) 15,5 cm

Mpw CbnoBe, YKiiTO AMAMETBP € NO-MANbK OT AUAMETHPA Ha M3n0A3BaaTa roreapcka naova (1, 3), e rybu mHoro exeprus.
Wsnonseaite BHCOKOKaYeCTBEHH Cb0Be C Aebeno AbHo, Koeto npunensa nabTHo Kbm kotnoka (1, 3). Taka, of enHa cipana,
Tonauara ce npeaasa aobpe ot komowa (1, 3) KbM Cbad, 0 0T APyra CIPAHA, TONAMHATA (& CbXPAHABA AOCTATBYHO ABATO B
[IbHOTO.

He u3non3saiire cbA08e C U3KPUBEHT WM HEPUBHO OCHOBA.

Bucokokauectaen cbi ¢ 100bP AbHEH €0/ 304bPXA TONAMHATA TOAKOBA AATO, ye KotnokbT (1, 3) npu MHOrO AcTHs MoXe Aa
Bve u3kntoueH ouje npeay kpas Ha spemero 3a rotaene. Ocratbunata Tonuka of kotnoka (1, 3) u AbHOTO Ha cbaa
0BMKHOBEHO € A0CTATBYHA, 30 4O 30BbPLIM OTBEHETO HA ACTHETO.

6.2 OBCTY)XBAHE

Mocrasere HaMbAHeHHS Cbl BbPXY 3bpanus koo (1, 3)

Batouerte kotnowa (1, 3), karo 3asbprute Tepmoctata (5, 8), n usbepere crenen Ha warpasane mexay , 1, MAX”. Konkoro
I ’ ’ ! n n

N0-BHCOKO € CTENEHTA HA HArpsBaHe, TAKOBA N0-HbP30 K 40 N0-BHCOKA TEMNEpaTypa ce 30rpaBa XPaHaTa.

(teneH Ha HarpsBakxe Onucanne

MIN

(nupuHe HQ HATPABAHETO

-4

basHo rorsete

4- MAX

bbp3o roteene
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Wuankatop 3a cocrosuue (6, 7) (CvcrosHue
Bn Komnoter (1, 3) ce 3arpasa npegsapuTento i nosTopHo.
W3kn 3u404eHaTa TeMNEpaTypa e JOCTUTHAT.

. Mo Bpeme Ha (U3MTe HO 30rPABAHE (BETM CbOTBETHMST HHAMKATOP 30 CberosHue (6, 7).

Mo speme Ha pabora e BH3MOXHO MHAMKATOPET 30 Cheroshme (6, 7) Aaa ce BKalouBa M W3Knlousa. Tosa He e
HeU3NPABHOCT, 0 MHAMKALIS, Ye HATPABAHETO KbM KOTAOHA @ BKAKOUBA W M3KAKOUBA, 30 40 & NOATbPXA u3bpanaTa
Temneparypa.

o (nen npuKNIOYBaHE Ha MpOLECa Ha roTeee ukatovere komona (1, 3), karo aswprute Tepmocrara (5, 8) & nosuuws , MIN”.

Korato kotnoHbT HAma Aa ce U3N0n38a 30 AbALI nepuoj ot Bpeme, U3KNKOUETE LWencena Ot KOHTAKTa.

7. TIOYHCTBAHE

OMACHOCT or u3rapsHus
W3uakaiire, J0KATO KOTAOHBT e OX1GAK HONBAHO, NPeSM 40 To nounctute. B npotusen ciyuait moxe aa ce

u3ropure.
OMACHOCT or enetpuyeckm yaap
V4 j \  [lpeaw BCIKO NOUCTBAHE U3BOXGUTE WENCena OT KOWTOKTO. B NpOTHBEH CTYWOH ChlGCTBYBO ONOCHOCT T
eN1eKTPUYECKM YATp.
He posnusaiite 1 He NpbeKaiiTe TEUHOCTH BBPXY KOTAOH U He To noTansiite BbB BOAG WK APYTK TeuHocru. B
NPOTUBEH C1YYQii CHLECTBYBA ONACHOCT OT ENEKTPUYECKH YAP W NOXAP, NPEAU3BUKAH OT KbCO CEAUHEHHe.
NPEAYNPEXAEHUE 30 matephantu wetn
V4 j \  He u3non3Baiire 30 nouHCTBaHe GGPO3HBHI Wi KOPOHBHH NOYHCTBALLM NPENAPATA W NDEAMETH, KOMTO MOTOT A0
HOApacKaT noBbpXHoCTTa (Karto Hanp. merankk rbbu). B npotueen cyyaii KOTOHLT MoXe Aa ce NoBpeaH.
®  |136bpuere KOTOHA ¢ BAGXKHA KbPNQ. 30 NO-YMOPUTH WIW MA3HH 3UMBPCIBAHMUS HOHECETE BBPXY KbpNATA MEK NOYHCTBALY MPEnapar.
o (/1eq 108U OTCTPAHETE BCHUKY OCTATBUM OT NPENApAT € BAGKHA KbpNa.
o (nep BCAKO NOYHCTBAHE OCTBETE KOTAOHA AQ M3CbXHE HAMbAHO, MPEAN A 10 U3N0A3BATE OTHOBO.

7.1 CoXPAHEHHE MIPH HEM3MON3BAHE

o (caBeTe KOTAOHA 0 Ce OXAQAM HAMbAHO, Npey Aa ro npubepere.
©  |I3non3saitte Hasueaneto Ha kabena (Qurypa B)

o (bxpansgaiite KooK Ha be3onacko macto, ganey of npax.

8. OTCTPAHSABAHE HA NPOB/EMA

[eoiitmst KotnoH He pabot

o Lencenst He e BKtoyeH. Batouere wencena B KOHTAKT.

o Kontakrer e nospegen. Onuraiite A0 BK/IKOUMTE YPEAa B APYT KOHTAKT, 30 KOMTO (Te CrypHK, ye paboru.

o Tpesratousarenst BK/T./U3KJ1. (4) ve e srniouen. Moctasere npeskatousarens BKN./U3KN. (4) & nosuums ,1”.

o Xenanmar komon (1, 3) e e skntoven. 3asbprere cworsetnua Tepmociar (5, 8) no nocoka Ha yacoBHMKOBATA CTPENKA, 30 Aa
sKaoumTe Xenanns Kook (1, 3). CootBetHuaT uamKkatop 3a cocrostme (6, 7) ceersa.
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9. YKA3AHHS 3A ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA W HHCTPYKLIM 3A 3XBBPISHE

Ypenute, mapkupatu ¢ To3u cumson, ca npeamer Ha esponeiickara [upexmsa 2012/19/EC. Bowuku crapu
@NEKTPUYECKH 1 eNEKTPOHHM ypeay TpAOBA 0 ce U3XBLPAST OTAENHO OT bUTOBMTE OTNOABUM HO OMPENENeHHTE 30 TOBA OT
KOMNETEHTHUS bPXaBEH 0prat mecta. C NpaBuAHOTO M3XBbPASHE HO CTAPUS YPes NPEAoTBPATABATE eKONOTMUHM LIETH
onackocr 3a cobcrseoto cu 3apase. Ouie MHAOPMALMS 30 NPABMAHOTO U3XBBPASHE HO CTAPUS YPEA KATO OTNOABK Lje
NoNYHTE 0T IPAACKATA GAMUHKCTPALMS, B cnyxBa ,YucToTa” wau B marasuwa, of KoiTo cTe Kynuau ypena.

Pawg

Wsxebpnsiite u onakoskata no besonace 3a oKoAHaTa cpeaa HauuH. KapToHeHuTe 0NGKOBKK MOTQT AG Ce NPEATBAT 30
% PEUMKMPOHE B MYHKTOBETE 30 CTAPQ XAPTHA WK [0 6 U3XBbPAST B 0bWIECTBEHATE KOHTETiHEPH 30 pa3nento cbbupate

Ha omnagbuu. Qormo w naacTmaca ot SOCTOBKATA e CbOMPOT OT MECTHOTO (MPMA 30 U3BO3BOHE HA OTNOABUM U Ce
W3XBBPAST Cb0OPA3HO EKOAOTHUHMTE HOMM.

Othaca ce camo 30 Ppanung:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Cet appareil
se recycle

MECTHUTE YKA3UHNS 30 U3XBBPASHE.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

30 7031 NPOAYKT M KOMMOHEHTHTE HA ONaKOBKATA My BbB (paHuug Baxar cneunduunu npasuna 3a coprupane. Mons, cnassaiite

Y/

a

% (nassaiire 0603HAYEHKETO BbPXY ONAKOBLYHMTE MATEPHAAM NpH PO3AEHOTO U3XBBPASHE, Te ca 0Bo3HYEHM Cbe
cwkpawenns (a) u vomepa (b) cbe cneanoTo 3HaueHHe:

& 1-7: NMnacmacu / 20-22: Xaptus u kapron / 80-98: Komnosutiu matepuany.

OtHaca ce camo 3a Wenanusg u Mopryranms:

Puanensline ONOKOBBbYHWA matepuan u ro IIISXB'bpllﬂﬁTe (bINacHO B CbOTBETHUTE

ES/PT ES/PT

KOHTE#HEPH CNopes CHMBOAUTE: AZUL | | VERDE
Cwmson Marepuan (babpxa ce B U1GAHMTE CbCTOBHM YOCTH HO ONOKOBKATA HQ TO3H NPOAYKT
Monuetunen ¢ HMeka nabTHOCT | BuTpelwen HaiiNOHOB MAMK 30 ONAKOBAHE HA KOTAOHA
PE-LD
[Npyr kapron BvrpewHa kytust
PAP
Bennane ThproBcka 0NaKOBKG, OHAGIH BbHWWHA ONAKOBKA, TBHA KyTHS
PAP
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10. 3ABE/EXKH 3A CbOTBETCTBHE

To3un NPOAYKT U3MbAHABA U3UCKBAHUATA HO AeilcTBaWMTE eBpOﬂeﬁ(KM W HOUUOHONHW AUPEKTUBH. (votaeTcTameTO €
NOK030HO. (botBeTHUTE NeKNapauun U AOKYMEHTH 0 HONWYHK NP NPOU3BOAUTENS.

! a To3n NPOAYKT U3MbAHABA U3UCKBAHNATA HO AeHCTBALMTE HOLMOHONHM QONPEKTUBU HO Peny6nm<u Bbllf(lpl/lﬂ.

[TeanaTa ﬂeKll(lp(]LlMFl 30 cvorsetcraue Ha EC 1, OKO € MPUN0XUMO, ApYrH AeKnapauuu 3a CbOTBETCTBUE MOraT Ad 61:LI,UT U3TerneHn ot
CIEAHUA IUHK:

https: //www.targa.gmbh /downloads /conformity /513388 2510.pdf

Anpec 30 KonTakT coinacto Pernament 30 Besonacwoct Ha npopykture 2023/988: ce@targa.de

T1. YKA3AHUS 3A TAPAHLIMATA

Tapanuyms

YBaXaeMM KHEHTH,

30 7031 ypeA NoAyYaBare 3 roMHM FAPaHLMA OT AGTATA HA NOKYNKATA. B cyyaii Ha HecboTBETCTBUE HA NPOAYKTA € 40FOBOPA 30 Npoaax6a
Bue umare 30koHHo NpaBo 4a npeasBHTe pexnamalms npea NPoAABAYA HO NPOAYKTA NPK YUIOBHSTA H B CPOKOBETe, onpeaeneu B un.112-
115™ ot 3aKoHa 30 30wuTa Ha notpebutenure. Bawwre npa-8a, NPOM3TYALIK OT NOCOUEHATE PA3NOPEAOH, He (e OTPAHAYABAT OT HOWAT
n0-A0Ny NpeACTaBeHa TbproBCKA rAPAHLUA W HE3QBUCUMO OT Heq NpoAaBaYbLT HA MPOAYKTA OTrOBAPA 30 /UNCATA HO CbOTBETCTBUE HQ
notpebuTenckara croka ¢ 4oroBopa 3a npoaaxba cbracko 3akoxa 30 3awwuTa Ha notpebutenure.

[apanumoHHH ycnoBhS

[apaHUMOHHUST CPOK 3aNouBa Aa Teue of farara Ha nokynkara. Masere obpe opurunanxata kacosa benexka. Tosn AOKymeHT e
HeobXoum KaTo OKA3ATEACTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HO TPH TOMHM OT AGTATA HA 30KYNYBAHE HA TO3H NPOAYKT (& NOSBH AeeKT
HO MOTEPUONG WAW NPOM3BOACTBEH AE()EKT, NpodyKTLT we Obae BesnnatHo pemoHTupan wau 3amene - no Haw ubop. lapaHumsTa
NPEANoAQra B PAMKMTE HO TPHIOGUUIHMS TAPOHUMOHEH CPOK AQ 6 NPEACTABAT ACEKTHUST yped # Kacosata benexka (kacosmst Bow) u
NUCMEHO A0 (e 0DACHK B KOKBO Ce CbCTOM AGDEKTHT M KOra & Bb3HMKHOA. AKO 18QEKTLT & MOKHT 0T Hawata rapanuws, Bue we nonyunre
0bpaTHo pemoHTMPaHK uAK HoB NPOAYKT. C PEMOHTA WAM CMSHATA HO NPOAYKTA He 3M0YBA 0 Teye HOB FPAHLMOHEH CPOK.
[apanumoHeH CpoK H 30KOHOBH NPETEHLMM NPH AeeKTH

[0paHUMOKHATA YCIYra HE YABAXABA TAPAHUMOHHKS CPOK. TOBO BOXM CbLIO M 30 CME-HEHUTE M PEMOHTMPOHM YaCTH. 30 EBEHTYANHO
HOAMYHUTE NOBPEAM M AedeKTH owe npu nokynkata Tpsbea A4 ce cbobuw BegHara vied pasonakosatero. Esentyantute pemontu ciea
U3THYHE HO TAPHUMOHHKS CPOK CO CeLLy 3anAalLaHe.

06xsar Ha rapaxymsTa

YpeavT & NpousBeaeH rPUXAMBO CNOPEA CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO W 40BPO-CbBECTHO U3NUTAH Npean A0CTABKA. [apaHLMATA BOXM
30 1e)eKTH HO MTEPUQNQ WK NPOM3BOACTBEHN Ae(hexTu. [apaHLKSTA He 0bXBALIO YOCTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO MOANEXAT HA HOPMOAHO
W3HOCBOHE, NMOPAAK KOETO MOTQT A DbAaT po3mexaakM kato Bbp30 u3HOCBAWM ce yacu (Hanpumep QWATPU WM NPUCTABKM) WAM
NOBPEAMTE Ha UynAMBK YacTH (HONpUMep Npexbcaauw, batepuu WM TAKMBA NPOK3BEAGHH OT CTbKAO). [aPAHIMATA 0TNAAT, KO YPembT &
NoBpEAeH NOPUAH HENPABHHO K3NON3BA-HE WM B PE3YNTAT HA HEOCHUIECTBABANE HO TEXHUYECKD NOAAPbXKA. 30 npasuaHata ynotpeba
HO NPoAYKTa TpA0BA TOUHO fa Ce CNO3BAT BCAUKK YKO3AHKA B YbTBAHETO 30 0BCiyxBane. NpeaHasHaueHMe 1 [eiicTBus, KOMTO He e
NpPenopbyBaT OT YBTBAHETO 30 eKCIAOATALKS WM 30 KOWTO TO Npeaynpexaasa, Tpsbsa 3ogbmxuTento aa ce usbarsar. MpogyKrr e
NPEAHO3HAYSH COMO 30 YaCTHA, O He 30 cronancka ynotpeba. Mpu 3noynotpeba M HenpaewiHo TpeTupane, ynotpeba Ha cuna u npu
WHTEPBEHLMM, KOUTO He (O M3BbPILIEHN OT KAOHA HA HAWMS OTOPU3UPAH CEPBM3, FAPAHLMSTA 0TNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHLMOHeH CIyuii

30 fa ce rapatupa bbp3a obpaborka Ha Bawws cryuaii, crensaiite cieanuTe yKasanms:
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- 30 BCMUKM 30NMTBAHKS NoAroTeere Kacoata benexka M wnentudukaumontms Homep (IAN) kato gokasarenciso 30
NoKynKara.

- B3emere aprukynnus Homep ot Gabpuunara Tabenka.

- [lpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHTAHK WK APYrY AedieKTH MbPBO Ce (BbPXKETE N0 TenedioHa W UPE3 UMEIn ¢ LonYNoCoyeHHs
cepsu3et orgen. (neq T0Ba e NoayuHTe SOMBAHUTEAHA MHAOPMALIS 30 YPexAaHeTo Ha Bawara pexnamauns.

- (neq cornacyBaHe C HAWINA CEPBU3 MOXETE 0 H3NPATUTE ACEKTHHA NPOAYKT Ha nocouenns Bu aapec Ha cepausa besnnatvo
30 Bac, kato npunoxure kacosara benexxa (kacosus Gox) u nocoumTe B KAKBO Ce CbCToM AedEKTHT U KOT € Bb3HMK-HA. 30
fa ce w3bernar npobnemu ¢ NPUEMAHETO W SOTLAKUTENHK PU3KOLM, 3UALAKHTENHO M3NOA3BAITE CAMO GAPECa, Koiito Bu e
nocouen. OcurypeTe U3NPaLLG-HETO A HE € KATO eKCMPECEH TOBAP WM KATO APYT CnewmaneH Tosap. 3nparerte ypesa 3aeato
€ BCHYKM NPUHOANEXHOCTH, SOCTABEHU NPK NOKYNKATA, W OCHIypeTe A0CTATbYHO CATYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemonTen cepau3 / H3BbHIAPAHUMOHHO 0BCTyXBaHE

PemoHTH U3BbH TOPOHLMSTO MOXETE A Bb3NOXHUTE HO KAOHO HA HOWKS CepBM3 cpely 3annawate. Toii ¢ ysoBoncreue we Bu Hanpasu
npeagapuenta Kankynauus. Mo-xem aa 0bpaboreame camo ypeau, KOUTO ca AOCTATHYHO ONAKOBAHK M U3NPATEHN C NIATEHH TPAHCOPTHA
Pa3X0AH.

Brumanne: M3npatere Bawws ypes Ha KNOHO HO HAWWS CEPBH3 MOYMCTEH U C YKA3QHHE 30 AedEKTa.

YpeauTe, u3npateHn ¢ HeNAATEHN TPOHCNOPTHM PA3XOAM - C HANOXEH NATTEX, KATO eKCNPeCeH WK APYT CNELHaneH TOBAP - He (e NpHemar.
Hue we w3sbpwmMm besnnatHo u3XBbPASHETO HA M3NpaTeHuTe of Bac aedexTHi ypenu.

Cepaw3no obcyxeane

brarapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: targo@lidl.bg
IAN 513388_2510

Brocuren
Mons, 0bbpHeTe BHUMAHKE, ue CTeRBAIMST GAPEC HE & aApeC Ha cepau3a. [TbpBO e CBbPXETe C FOPENnoCoYeHMs CepBH3EH LieHTb.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMAHUA

*Un. 112. (1) Npu necvotaercraue Ha notpebutenckata cioka ¢ goroopa 3a npogaxBa notpeburenat wma npaso fa npenssn
peKnamauys, Kato NOMCKa oT NPOAABAYa AT NPUBEAE CTOKTA B ChOTBETCTBHE € 40r0BOpA 30 npoAax6a. B To3u cnyuaii notpebutenst moxe
n0 36Mpa MexX.y V3BLPLIBAHE HA PEMOHT HO CTOKATA WM 3AMSHOTA i C HOBO, OCBEH GKO TOBA @ HEBH3MOXHO WM W3OAHHST OT Hero
HOWKH 30 0De3uleTeHMe e HenpONOpUMOHANeH B CPABHEHME ¢ APYIHS.
(2) Cmsra ce, ve aopen Haum 30 obeswerasane Ho notpebuTens e HENPONOPLMOHNEH, OKO HETOBOTO U3NOA3BOHE HAAGIG PA3XOAM HO
NPOAABAYA, KOUTO B CPOBHEHME C APYTA HOUKH Ha 00e3UIETABAHE CO HEPO3YMHH, KATO Ce B3eMAT NpeBM:
1. croiiocTTa Ha noTpebMTENCKaTa CTOKG, OKO HAMALWIE TMNCO HO HECbOTBETCTBHE;
2. 3HOYMMOCTTO HO HECHOTRETCTBHETO;
3. BB3MOXHOCTTA A0 @ NPeAnoXM Ha notpebutens Apyr HaunH Ha oe3ueTaBaHe, KOATO He € CBbP3aH

CbC 3HOYMTENHM Heynobcraa 3a Hero.
Un. 113. (1) Korato notpebutenckara croka He COTBETCTBA HO 40rOBOPG 30 NPOAGKDa, NPOJABAYLT & ATbXeH 40 4 NPHBEAE B ChOTBETCTRMHE
¢ foroBopa 3a npoaaxba.
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(2) Npusexaanero Ha notpebutenckara croka B CbOTBETCTBUE € 40r0BOPA 3a Npofaxba TpsbBa AG ce U3BLPLIM B PAMKITE HA &K MECEL,
CUHTAHO OT NPEASBABAHETO HA PeKNaMALMSTA oT noTpebutens.

(3) Cnen ustmuatero Ha cpoka no an. 2 nopebutensT M NpaBo 4a Pa3BAM A0TOBOPA M AG My Bbe BH3CTAHOBEHU 3UNAATEHATA CYMa
WM A0 MCKO HOMOASBOHE HO LIeHaTa Ha noTpebutenckata croka cernacko un. 114 .

(4) Npusexaaneto Ha notpebutenckara croka B chotaeTcTaue ¢ gorosopa 3a npogaxba e besnnatHo 30 notpebutens. Toil He AbAxM
PO3XO/K 30 €KCNEAUPAHE Ha NOTPEOUTENCKATA CTOKQ WAM 30 MATEPHO-M 1 TPYA, CBBP3AHM C PEMOHTA i, U He TPADBA 40 NOHACA 3HOUKTEAHN
Heygobcrsa.

(5) Morpebutenst moxe Aa ncka u 0besweTerme 30 NpeTbpNEHKTE BUIGACTBUE HO HECOTBETCTBUETO BPEAH.

Un. 114. (1) Npu HecwoteeTcTBMe Ha NoTPebUTENCKATO CTOKA ¢ 40FOBOPA 30 NPoaaxba u Korato noTpebuTenst He e yoBAETBOPEH oOT
PeLIaBaHeTo Ha peknamaumsata no un. 113, Toil uma npaso Ha u3bop mexay eaHa ot cieaHuTe Bb3MOXHOCTH: 1. p3BaASHE HA 0TOBOPA
# B3CTOHOBSABOHE HO 3ANAQTEHATA OT HETo CyMa; 2. HUMAASBAHE HO LeHaTa.

(2) Notpebutenst He Moxe 4a NPETEHAMPA 30 Bb3CTAHOBABAHE HA 3ONAGTEHATA CYMQ WM 30 HOMQASBA-HE LIEHATA HA CTOKATA, KOFQTO
TBPrOBEWbT €& CbIacH A bbje U3BLPLIEH 30MAH HA NOTPEDUTENCKATA CTOKA C HOBA WAM A & NONPUBK CTOKOTA B PUMKATE HO €AMH
Mecel 0T NPeasBSBaHe HO PEKAAMALKSTa T noTpebutens.

(3) ToproBeust e AbXeH A0 YAOBAETBOPH HCKAHE 30 PA3BAASHE HO AOTOBOPA U [0 BH3CTAHOBH 3ANAG-TEHATA OT noTpebuTens cyma, Koraro
€18l KATO € YAOBAETBOPUA TpH PEKAGMALMM HO NOTPEUTENS UPe3 U3BLPILBAHE HA PEMOHT HA BAHA M CbIia CTOKA, B PAMKHTE HO CPOKA HO
rapaxuwsra no un. 115, e HoAMUE CIGABAILA NOSBA HO HECBOTBETCTBUE HA CTOKATA ¢ AoroBopa 3a npogaxba. (4) (Mpeawwna an. 3 - 1B,
bp. 61 01 2014 1., 8 cuna ot 25.07.2014 1.) Motpebutensr He moxe 40 NPETEHAMP 30 P3BA-NSHE HA JOTOBOP, AKO HECHOTBETCTBHETO
HO NOTPEOUTENCKATA CTOKA C 4OTOBOPA € HE3HAUHTENHO.

Un. 115. (1) Morpebutenst moxe G ynpaxHu NpasoTo CH M0 T03H PA3gen B CPOK A0 [BE [OAMHM, CYATAHO OT AOCTABSHETO HO
notpebutencara croka.

(2) CpoksT no an. 1 cnupa aa Tede npe3 Bpemeto, HeobXo4uMO 30 MONPABKATA WAM 3AMAHATA HA NOTPEOUTEACKATA CTOKA WM 30 NOCTHTAHE
HO CNOPO3yMeHHe MeXay NPORABAYa 1 NoTpebUTeNs 30 pewIaBaHe HA CMOpQ.

(3) Ynpaxnssatero ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e 0bBLP3AHO C HAKAKLB APYT CPOK 30 NPEASBABAHE HA UCK, PU3MYEH OT
cpoka no an. 1.
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Aut n nhekrpiki eotia pnoiponoleitar anokeioTikd yia 1o {Eotapa gaynT@v. Aev mpénel va XpnoIHoNOIETal o€ QVOIKTOUC YWPOUC Kal 0€
Tpomikeg kNiparikég mepioyég. H nhexrpin eotia dev mpoopilerar yia eraipik f) emayyehparixi xpion. Xpnoiponoifore my nhekrpiki eoia
anokheioTikd oto omii yia mpocwmki xpron. Omoiadimore aAn yprion dev eivar evdederypevn. Auth ) nhexrpiki gotia ouppopp@veral
e 6Aouc Toug kavoviopolc kar e 6Aa Ta mpdTuma mou oyeriloviar pe T ouppdpewon CE. It nepimwon pomonoinang g NAEKTPIKNG
gotiag xwpic 1 ouykardzon Tou kataokeuaoth, Oev diaogalileral héov 1) ouppdppwon pe Ta mpoTuma autd. AnokAeierar omoiadrmore

euBlvn Tou kataokeuaord yia Ipic 1y PAaPec mou mpoklmrouv ot mepinTwon auti.
MdBere undyn oac toug Kavoviapolc f/kai Toug vopoug mou 1aylouv aTh ekdaTote Xwpa Xphong Tou Tpoidvroc.
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2. TIEPIEXOMENA IYZKEYAZIAL

Agpaipéore v nAexrpiki| €otia ka1 6Aa 1o npdoBera efapripara and ™ ouokeuaoia. Apaipéate 6Aa Ta uhikd ouokeuaoiac kar ehéyEre av
oha 1o efapripara elvar mdpn kai o€ dyoyn katdoraon. Av kanola and Ta mepiEydpEva G ouokeuaaiag Aeimouv i £xouv umootel {nuid,
EMKOIVWVIOTE [IE TOV KATOOKEUQOTI).

o AmM cotla payeipéparoc SilverCrest SDK 2500 E2

e Eyxeipldio ypiong

T10 £owrepik Tou efdpulou autwv Twv odnyiwv Aemoupyiag aneikovilerar n dmAq nhektpikn cotia kar 0Aa Ta oToigia xeipiopol pe
apiBunmika wnpia. Ta ynpia onpaivouy 1a efic:

1 | Meydhn soria 5 | Oeppoardm (pkpn £otia)
2 | Kahddio rpogodoaiag 6 | Evdeikmiki Auyvia (pikpn sotia)
3 | Mikpr) cotia 7 | Evdeikniki) Auyvia (peyan cotia)
4 | hakémmne ON/OFF 8 | Ocppooramg (peylhn cotia)
3. TEXNIKA ITOIXE1A

Karaokeuaoric TARGA GmbH

Ovopaoia SilverCrest SDK 2500 E2

Mapoyn pebparog 220 - 240V~, 50 - 60 Hz

Karavahwon pelparoc ouvohikq 2500 W

Karavahwon pebpatog peyalng eotiag 1500 W

Karavahwon pebpatog pikpic £otiag 1000 W

KaravaAwon ioxlog og kataoraon AMENEPTOMOIHZHE 0,0W

Aidperpoc peyaAng/pikpng sotiag 185 mm/155 mm

Kamnyopia mpoorasiag I

Ta tegvika oroigeia kaBg kai o oxediaopdg evdéyerar va aMatouv ywpic mpoeidomoinon.

3.1 KATANAOQXH ENEPTEIAX
(ehéxBnke obpgwva pe Tov Kavoviopd (EE) apiB. 66,/2014, NMapaprnua |, pipara 2 kai 2.2)

Toppoho ‘ Tipj ‘ Movada

Ovopacia povréhou SDK 2500 E2
Tumoc eoriag - Oriakn nAekrpiki) €otia
ApiBpoc omav /kar lwvav - 2
Texvohoyia Béppavonc (enaywyikég eotieq Kar empavereg
enaywync, sotiec aknvoBohotpevng Beppomrac, sotiec - HAekrpikég eorieg
payeipépatog)
Ta oTpoyyulég eorieg ) empaveleg payeipéuatog: Aiderpog g

. A . g 185 155 mm
wENipNG mepioyfic avd eotia, pe otpoyyuhomoinan ota 5 mm
T pn kukhikég eotieg 1 {oveg: Mikog kar mharog g wphipng L M/A m
meplo¢ ava nhekpikd Oeppaivopevn eotia ) {avn, pe B M/A m
otpoyyuhonoinon ota 5 mm
Karavahwon evépyeiag cotiac, unohoyiopévy ava kg Ec&m‘;‘”‘ 2029 186,4 Wh/kg
Karavhwon evépyeiac sotiag avd kg ECeoria 194,7
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4. YNOARI=ZEIX ATOAAFIAX

Mpotol ypnoiponoioste 1) ouokeur yia mp@ popd, diaPdote mpooekTkd TIC MapakaTw odnyie¢ Kai
AaPere undwn oAec Tic mposibomomikéc unodeiteic, axopa kar av eiote efoikeiwpévor pe T YpHoN
nAekTpoviK@v Kai oikiak@v ouokeuv. Quhadre autéc mig odnyie Aermoupyiag oe aopaléc pépog yia
neNovriki) avagopd. Av Béhere va moulnoere 1 va perafifaoere T ouokeun oe kanolov Tpito, mapadwore
onwodnmore pali kar autéc ig 0dnyiec Aermoupyiac. Anotehotv avandonaato pépog Tou mpoidvroc,

Ene

Na, |

fiynon oupBorav

KINAYNOX! Autr} 1 mpoeidomomnmik} A€n unodeikvier évav uynho Babud kivdivou o
omoioc, edv dev anmopeuy0ei, popel va mpokaéoel Bavato 1) coPapd Tpaupariopo.
MPOEIAOMOIHIH! Aur n mpoeidonommky Aén umodeivier évav pérpio Pabpo
kivdUvou o omoio, edv Oev amogeuyOei, pmopei va mpokahéoer Bavaro f ooPapo
TPAUATIONO.

MPOXOXH! Auti) n mpoeibomomnmiki Aé€n umodeikvier évav xapnho fabuo kivdivou o
omoiog, edv dev anopeuyOei, propei va mpokaéael emmodaio 1} hagpl Tpaupariopo.
IHMANTIKO! Auti) n mpoeidomoinTiki} A€y umodeikvier anpavrikég umodeieic yia my
npootacia and uNikeg {npiég.

KINAYNOZX! Autd 1o atpBolo umodeikviier kivdivouc yia v uyeia, kivduvo Bavarou
i/kar mpokhnang ukikdov {nuicov amd nexrpomhntia.

KINAYNOZ! To oUpBoho autd umodeikvier kivdlvoug yia my uyeia efaimiag
EYKAUpAT@V.

Aut6 10 obpfoho unodeikvier omi i nAekTpikn cotia dev mpéner moré va Pubilerar oro
vepo 1) o€ aMha uypd.

Autd 10 oUpfoho unodeikviel nepaitépw evnpepwikéc umodeiteic oxenka pie To Oépa.
Aywyoc npoataciac

EvaMaooopevn taon

MigtBuvon karaokevaorn

L GOtk PP

MpoPAéwipn AavBaapévn xpion

o Xpnoponoinore v nhekrpiki) gotia pe Tov evdederypévo Tpomo. H akaraMnhn xpron e ouokeurc
{mopei va poKaAéoel TpaupiaTiopo.

®  Mnv xpnoiponoieite v nhekrpiki] €otia pe efwrepikd ypovodiakdmm 1 Eexwpiord mAexeipiompio.

®  Mnv xpnoiponoieite Ty nhekpiki €otia pe kakadio mpoékraonc.
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Atopikr| aopdheia

® Aurh} 1 ouokeur pmopei va ypnorponolgital amd maidid dvew Twv 8 eT@v Kar and dropa pe mEpIopIopEveC
OWRATIKEC, KIVITIKEC 1) diavonTikég 1kavoTnreg 1) eNhimi] epmelpia kar yvwon, epooov Ppiokovrar umd
emiPheyn 1 éouv AaPer 0dnyieg oxemika pe v aopaly xpRon ¢ GUOKEURC Kal KATAVOOUV TOUC
kivdUvoug mou axetilovrar e T pijon Tc.

o Tanaidia dev mpémei va mailouv pe 1) ouokeui).

o 0 kaBapiopoc kar n ouvrpnon dev mpémel va yivoviar and naidid, ekToc av eivar v Twv 8 erwv Kai
emPhénovran.

o Tanmdid katw Twv 8 er@v mpénel va Kpatolviar pakpid and T ouokeun kai 1o KaA@OIo pebpatog
(2).

A KINAYNOZ! To uhikd ouokeuaaiag dev eivar maigvidi yia maibid. Ta naidid Oev
npéner va nailouv pe Tic mhaoTikéc oakoUhec. Ynapyer kivouvoc aoputiac.

®uhdaoere T ouokeun pakpid amd maidid.
Fevikéc umodeifeic aopaleiag

& KINAYNOE eyaupiray

®  Mnv ayyilere moré mic eoriec payeipéparoc (1, 3) kard m didpkeia kar apéowc perd T Aemoupyia.
o KaBapilere myv nhektpik eotia povo drav éyer kpuwoe eviehdc. Merd T xpron, o eorie
payeipéparoc (1, 3) mapapévouv (eoréc.

KINAYNOX. an6 nAexrponAntia

® v 1o kahadio pedparog umoatei {npd, mpéner va avrikaBiotarar ano Tov Kataokeuaot| f and To
avriotoro Tpfpa ofpPic 1 and avahoywg e€eidikeupévo dropo mpokeipévou va amogeuyOei
omoloadfmote Kiviuvoc.

® Mnv avoiyere moté 1o mepiPAnpa e nhektpikic £otiag, kaBog dev umdpyouv efaprpara oto
£0WTEPIKO ¢ Tou va amairobv ouviApnon. Orav o mepiAnpa eivar avorxo, umdpyer Kivduvog
nAextpomAntiag.

o Edv mapamnpioere kanvo, aouviBiotouc Bopuouc 1) oopéc, anevepyonoifore apéowq TV nAekTpIKA
eotia ki amoouvdéore 1o Buopa and v mpila. Le autéc Tic mepMTWOEIC, N Xpon TG NAEKTPIKIC
eotiaq Oa mpéner va Owakommerar péxpr 1 ouokeun va eheyyBei and évav Tegviko. Mnv eiomvéere moré
TOV Kamvo, av 1) ouokeur maoe pwnd. Av wordo eionveboere kanvo, avalniore 1atpikr PonBeia.
H eiomvor Tou kanvol propei va eivar em{fjpia yia TV vyeia.

® BeBaiwbeire oni 1o kahadio pebparoc (2) dev pmopei va umoorei inpid and aigpnpéc dkpec i Beppa
onpeia. Mera T xpAon, Tukiyere navra 1o kahwdio pebparoc (2) om Brkn nepiei€ng oto karw pépog
NG €oTiac,
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o (povriote wote 1o kahwdio (2) va pnv Toakilerar ) méleral.

o H guokeur) npéme va anoouvOéeral mdvra and 1o nhekpiko diktuo, orav dev emmpeita, mpiv and m
ouvappohdynon, mpiv and Ty anoouvappohdynon kai piv and Tov kaBapiopo.

o [ia va amoouvdéoere 1o gic and mv mpila, 1paPntre povo To idio 1o Pic kai moté 1o KaAddio
pebparoc (2).

®  Mnv xpnoiponoieite ™) ouokeur Kovid o€ priaviépa,/vioug i mavw anod vepoxum yepdro vepo.
Yndpyer kiviuvog dTav ypnoiponoleite T GUOKEUI) KoVIa € vepod, akopa kai dtav sivar ofnor.

o Eav napampnoere opatéc {nuiég oy €otia 1) o1o kahawdio pebpatoc (2), anevepyonoifore apéowg
ouokeur], anoouvdtore To i and Ty mpila kar emkovwvioTe pe To TpApa efumnpémonc meAatav.

® JTuvdéere my nhexpikn gotia povo o€ mpila mou eivar oword eykareotnpévn, ebkoha mpoofaoiun Kai
karaMnAn yia Tv 1don nAektpikod dikTlou mou avaypdpeTar otV MVaKida OTOIKEIWV TE OUOKEUIC.
Aev anareitar kapia evépyeia and 1o xpromn yia ™ puBpion Tou mpoiovrog peray 50 kar 60 Hz. To
npoiov eivar karaAnho yia 50 kar 60 Hz. H mpila mpénei va eivar ebkoha mpooBaoipn ava ndoa oniypi
perd m olvoson, qote va propeite va amoouvdéoere ypiiyopa To Buopa oe mepimwon ékrakmg
avayKnc.

A KINAYNOX mupkayidg

® Mnv agrvere noté T ouokeun xwpic emiPhewn eviy Aemoupye.

o TonoBereire v nAexrpikn| €otia o andoraon touhdyiotov 50 cm and ebghekra kar kavoipa uhika.
Kivouvog mupkayidc.

® Anoouvoéote Tv nhekTpiki| £otia and Ty napoyl) pebpatoc edv Oev mpOKeITal va 1) YpnoIHoNOINoETE
yia peyaho ypoviko idonpa. H nhektpiki eotia anevepyonoieital mApwe povo otav Bydhere o fuopa
ano mv npila.

MPOEIAONOIHZH yia ukixéc {nméc

®  Mnv akoupmdre avrikeipeva mavw oty nAekTpiki eotia.

® Xpnapomoieite v nAekTpikn eotia povo mavew ot eminedn, oraBepn kar nupipayn emgavera.

®  Mnv agivere moté v nhekrpiki €otia va Aemoupyei xwpic emifAeyn.

o (povriore va amoouvdéere 1o Plopa and v mpila, orav dev ypnoiponoieite T nhekTpIKN £oTia.
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5. TIPIN AITO TH OEIH XE AEITOYPTIA

Byare mv nAexrpiki eotia kai 0ha Ta mpooBera efapripara and m ouokeuaoia kar PefarwBeire o dev heiner tinora and ta nepieydpeva.
Apaipéore dheg i npootareunikég pepPpavec. Kpatote pakpid and ta maidid 1o uhikd ouokevaaiag kar anoppiyte To pe TpoTI0 PINIKO
mpog o mepifaMhov.

5.1 ENEPTONOTHEH /ANENEPTOMOTHIH

TonoBerore Tov diaxonmn ON/OFF (4) oto mhdi g ouokeunc ot Béon "I" yia va evepyomoifoere T dmhq cotia payeipéparoc,
TonoBeriore Tov diakommn ON/OFF (4) ato nhdi m ouoxeunc ot Bon "0" yio va amevepyomoifoere T dimhi eoti
payeipéparoc.

' va evepyomoinoere Tic sotiec payeipépatog (1, 3), nepiotpéyre Tov avriotoigo Oeppoordm (5, 8) 6ekidatpoa and m Béon
"MIN". H 8on "MAX" atov avriotoigo Ozppoordm (5, 8) unodeivier m peyakirepn plBpion Beppomnrac. H avriotorgy
evdeikmik uyvia (6, 7) avafel.

M0 va amevepyomoinoeTe Tic cotieg payeipépatog (1, 3), mepiotpéyre Tov avriatoryo Oeppoordm (5, 8) apiorepbotpoga om
Béon "MIN". H avriotoiyn evbeikmik Auyvia (6, 7) ofrvel.

5.2 ETKATAZTATH/TIPOTH OFZH IE AEITOYPIIA

TomoBerfore v nhexrpiki eotia oe pa otabepr, eninedn kar avBexnik o Oeppdrra empdvera.

Tuvdéore To Buopa oe pa mpila mou eivar ebkoha npooPdoipn ava ndoa omypn.

T va anopakpuvere Tugdv unoeippara and T diodikacia mapaywyic mpiv 10 xpnopononosTe yia TpcyT opd, Aemoupyrore
v nhekTpiki) €otia ot péyiorn Beppokpaoia yia mepimou 3 Aemd ywpic okevog. i va 1o Kavere autd, TepIOTPEYTE Kal TG
duo Beppoordreg (5, 8) debidotpopa péxpr T Béon "MAX" (uéyiorn piBuion Beppomrac). Ze ondvieg mepimwoeic, pmopel va
dnuioupynOel Niyoc kanvéc, yi* auté efaopaliore enapki kagpiopd kar avoilre éva napdBupo, edv ypeardlerar.

Merd and mepinou 3 emd, amevepyonoifjote kai 1ig dllo cotiec payeipéparog (1, 3) nepiorpépovrac kai Toug dbo Beppootarec
(5, 8) apiorepdorpoga omn Bon "MIN". Aprare nic sotiec payeipéparoc (1, 3) va kpudoouv.

H ki) nAexpikn otia eivar 1pa Eroipn yia xprion.

5.3 TPONOZ AEITOYPITAE TON ENAEIKTIKON AYXNIQN (6, 7)

01 evbeikikég Auyviec (6, 7) adg umodeikvlouv e ) avriotoiyn eotia payeipéarog (1, 3) Beppaiverar.

Mé\ig n cotia payeipéparoc (1, 3) grdoer om Beppokpaaia Tou emheypévou emmédou Béppavan (1/2/3/4/5/MAX),
evdeiknik) Auyvia (6, 7) ofivel.

H evbeikik) Auyvia (6, 7) avaBer Eava pohig n Beppoxpaaia Tou emeypevou emmedou Oéppavane (1/2/3/4/5/MAX) néoel
karw and v kaBopiopévn Tiph kar Eekivioer pia véa aon npoBéppavong. Enopévac, katd T Oidpkeia Tou payeipéparoc
evdeiknik) Auyvia (6, 7) pmopei va oproer kar apydrepa va avayer Sava moMéc popéc. Auto dev amotehel évdeiln
duahemoupyiag.

6. OEIH IE AEITOYPTIA
6.1 ENEPTEIAKA ATIOAOTIKO MATEIPEMA

Xpnaiponoicite karoapdAeg mou £xouv Ty idia diderpo e T €otia payeipéparog mou xpnoiponoieitar (1, 3):

Eoria (1, 3) Aidperpog
Meythn eotia payeipéparoc (1) 18,5 m
Mikpi) eotia payeipéuaroc (3) 15,5 m

Orav o1 karoapohec éyouv didperpo pikporepn and T Oidperpo T xpnoiponolobpevc £otiac payeipéparog (1, 3), ybverar
yeyahn moodmTa evépyeiac.

Xpnoiponoifore karoapdeg uynhig moidTTac pe yovrpd ndro, mou epdnroviar emineda mivew oty eotia payeipéparog (1, 3).
Fro1, n Oeppomnra peragpéperar anoreheopanikd and v otia payeipépatoc (1, 3) omy katoapdAa, evi mapaMnha o marog me
karaapoAac diarnpei ) Beppornra yia peyaNirepo xpovikd didomnpa.
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e Mnv xpnoiponoieite okedn pe mapapopewpévy i aviodnedn Paon.

e M katoapdha uynig moidmrac pe kahé méro diarnpel m Bepudrra 1600 anoreheoparikd, wore n otia payeipéparog (1, 3)
va pmopei va anevepyonoin0si oe moMa payna 10 mpiv and 1o 1éhog Tou ypdvou payeipépatoc. H unohemépevn Beppdmra e
sotiac payeipéparog (1, 3) kai Tou ndrou ¢ katoapdag apkel ouviiBwc yia va ohokhnpwBei 1o payeipea Tou paynrov.

6.2 XEIPIZMOX
o TomoBerfjore m yepdm karoapda oy emAeypévn sotia payeipéparog (1, 3)

. Evepyonoifore v €otia payeipéparog (1, 3) nepiotpégoviag Tov Beppooram (5, 8) kar emhéEre éva eninedo Bépavong perall
"1" ka1 "MAX". ‘000 uynhorepo eivai o eminedo Beppokpaoiag mou emMéyere, T600 ypnyoporepa kai nepioadtepo {eotaiveral To

payno.
Eninedo Oeppokpaoiag Nepiypagi
MIN Aiakom) O¢ppavong
-4 Apyd poyeipepa
4 - MAX Tpryopo payeipepa
Evoeikniki huyvia (6, 7) Kardoraon
Avappévn H cotia payeipéparoc (1, 3) mpoBeppaiverar i/kar Oeppaiverar Eava.
Ifnory H puBuiopévn Beppoxpaoia éxer emmeuyBel.

. Kard 1 di6pkera Twv pdocwv mpoBéppaveng avaer n avriotogn evderknk Auyvia (6, 7).
e\ Kodm Aemoupyia. n evdeknk Auyvia (6, 7) evdéyerar va avaBer kai va offver. Autd dev amotehel évdailn
‘ duakermoupyiag, ala uodeiviier oni 1 eotia avaBer kar offvel katd SiaotApara yia va diampnBel n pubpiopévy
Beppokpaoia.
o Orav reheiwoe To paysipepa, anevepyonoifore v eotia payeipéparog (1, 3) nepiotpépovrac tov Beppoordm (5, 8) om Béon
"MIN".
Edv dev npdkermai va xproiponoifoere Tv nhektpik £otia yia peyaho xpovikd Sidotnpa, anoouvdéare To fhopa and v mpila.

7. KAGAPIZMOX

KINAYNOX eykaupdrav

a va kaBapioere v nhekTpiki gotia, nepipévere péxpi va Kpuwoel eviehwe. Alngopenika evdexeral va Kaeite.
KINAYNOX amé nhexrpomntia

Mpotol v kaBapioete, agaipéorte 10 nAektpiké Plopa and mv mpilo. Mapopenikd undpyel kivbuvog
nAexrponhngiac.

Mnv ylvere uypd, pnv wekdlere Tv nhexrpiki cotia kar pnv mv PuBilere oe vepd 1) dMa uypd. Aiapopenikd
undpyer kivduvoc nhektpomntiac kar mupkayidc ekaimiac PpayukukAdpatog.

MPOEIAONOIHIH yia ukikég nméc
T Tov kaBapiopd pnv xpnoponoieite anoteotikd f kauatikd kaBapiotika, olte avikeipeva mou yapalouv (my.

ouppdmivo opouyyapr). Magopenikd, n nhektpiki eotia propel va urootel {yd.
o Ixoumiore TV nAektpiki) eatia e éva uypd mavi. Na mo emipovouc i Mmapotic Aexédec, mopoaBéare ato mavi éva fimo anoppunavrike.
o T ouvéyeln, apaipéate 6Aa Ta unoheippata amoppunaviikol pie éva uypd mavi.
o Merd and kaBe kaBapiopd, npémer va agivere v nhektpik €otia va oteyvoel eviehdg mpiv Ty avaypnoiponoinoere.

>

7.1 ANOBHKEYZH ‘OTAN H IYZKEYH AEN XPHEIMOMOIETTAI
o Apfote TV nhekrpiki gotia va kpudoer evieh piv T anoBrkedoete.
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o Xpnaponorfjore 1 Bijkn nepiéhitng kahwdiou (Eiova B)
o AnoBnketore v nhektpiki €otia o¢ aopahéc pépoc ywpic okovn.

8. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATON

H dmhi) nAekrpiki} €otia dev Aermoupyel

o To Bbopa dev eivar ouvdedepévo. Tuvdéore to Plopa o pia mpila.

o Hnpila eivar eharrwparikd. Aokipdore T ouokeur o¢ diagopeniki mpila mou Epere aiyoupa om Aemoupyel.

o 0 diakommng ON/OFF (4) v eivar evepyorompévoc. TonoBerdore tov diakémm ON/OFF (4) oty Béon "I".

o H emBupnm cotia payeipéparoc (1, 3) dev eivar evepyomompévn. Nepiotpéyre Tov avriotoryo Oeppoordam (5, 8) defidorpopa yia
va evepyomoinoete v emBupnd sotia payeipéparog (1, 3). H avrioroign evdeiknik Auyvia (6, 7) avaper.

9. YNOAE1=EIX IXETIKA ME TO MEPIBAAAON KAI TAHPOGOPIEX T1A THN ATOPPIWH
ﬁ 01 ouokeuéc mou épouv autd 1o alipPolo undkevtar oty cupwnaiki odnyia 2012/19/EE. Ohec o1 perayeipiopévec

nAeKTpIKEC K NAEKTPOVIKEG OUOKEUEC pénel va anoppinTovial Eexwpiord and 1a oiiakd amoppippata ota eidika onpeia
miou mpoPhénovrar and Ty mokimeia. Me Ty oworr andppiyn Twv makiv ouokeuwv oupBaMere oty mpootacia Tou
nepiBaMovroc kai ¢ uyeiag oac. Mo nepioodTepe mnpopopieg oyenka pe my evbederyuévn andppiyn Twv nakidv
ouokeu@v, aneuBuvBeire atov dijpo, oTic appoddiec umnpeoieq anokopidiic amoppippdTwY iy 0To KaTdoTHUA MG To omolo
ayopdoarte 1) GUOKEU.

‘h Emionc, anoppiyre m ouokeuaoia pe Tpomo aopali yia o mepiBalhov. Mmopeite va anoppiyere Ta yaprovévia kound oe

% kadouc ouhoyiic makiol yapriod ) otoug dnpootoug kadoug avakikAwong. Na m ouMoyn kai TV andppiyn Twv
pepPpavav kai Twv mhaoTikdv T ouokeuaoiag pe Tpomo gihikd mpog To mepiPdMov, aneuBuvBeite omic emyeipRotic

diayeipione amoppippdrtwv g mepioyfig oag.

Agopd pévo n [ahNia: ruMlu

(3 ) FR ADEPOSER A DEPQSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Q‘ Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

To mpoidv auTé KaI T0 CUOTATIKA TNC GUOKEUAOIAC TOU UTIOKEIVTAI 0F GUYKeKpIpvoug KavoviopoUg diahoyrc omn TaMNia. Mapakahovpe
VO TNPEITE TIC TOMIKEG 00nyiee amoppiyng.

% <9 Npoottre T ofpavon Twv ulikev cuokeuaoiag katd Tov diaxwpiopd Twv anoppippdrwv. Ta ukikd emonuaivovial
e ouvropeboeic (a) kar apiBpolc (b) pe mv akéhoudn enetiynon:

& 1-7: M\aorika / 20-22: Xapri kat xaprovi / 80-98: TuvBenkd uhika.

1o 1 [
Awopd pévo v lomavia kai v Moproyahia: S S
Miaywpiote Ta ukikd ouokeuagiag kai amoppiyTe Ta oTou¢ avrioToigoug Kadoug YN
ouMoyric abpowva e Ta obpBola mou avaypdgovrar ot ouokeuaoia: AzuL | | veRDE
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JupPoho Yhikd Nepiéyeran ota mopakdre pépn g ouokevaoiag autol Tou mPoidviog
MohuaiBuhé A
0 Uf“ VIO YOG Eowrepik) mhaoTiki) oakoUAa yia T ouokeuaoia ¢ nAeKTpIKC gaTiag
st TUKvOTNTaG
Ao yaprow Eowrepikd xaprovi
PAP
A Kuparoeidéc xaprow Tuokeuaoia noAnong, enavaouokeuaoia onling, kipio xaproxiPario
PAP

10. IHMEIQZEIZ IXETIKA ME TH ZYMMOPOQIH

Autd 10 mpoidv mhnpoi TIC anaimoeic Twv I1oxUoUOGY cupwmaikav Kai vikav odnyidv. H ouppdppwon éye
moronoinfel. 0 karaokeuaotic diaBérer i avahoyeg dnharoeic kai Ta oxenka yypaga.

A. A Autd 10 mpoidv ouppoppaVeTal e TIC amarmoeiC Twv 1oxuouav eBvikav odnyiav ¢ Aqpokpariag g Zeppiac.

H nhqpne dnhwon ouppopewang e EE kabBac kar Tuydv emmhéov dnhdboeic ouppdpowong sivar diabBéoipec yia Ajyn otov napakdrw
obveopo:

https: //www.targa.gmbh /downloads/conformity /513388 2510.pdf

NigbBuvon emkovwviag olppwva pe Tov kavoviops 2023 /988 yia v aopdheia Twv npoidviwy: ce@targa.de

11. [IAHPOGOPIEX EITYHIHI

Eyylnon ¢ TARGA GmbH

Afyomipn mehamooa, afiompe mehdm,

Mo 0 ouokeur auth AapBavere eyyinon 3 erav and my nuepopnvia ayopdc. Le nepimmwon eharrwpdrwv Tou mpoidviog autol éxere
vopikd dikai@pata évavri Tou mwAnTh Tou mpoidvioc. Autd Ta vopikd dikaiwpata dev mepiopiloviar amd v eyydnon pag n omola
TEPIYPAPETal MAPAKATE.

Opor g eyynong

H diapkeia 10yloc e eyyinong apxiler and v nuepopnvia ayopdc. Mapakahobpe va puhdfere kad To mpwrbTumo TG Tapeiakig
anédadne. To dyypago autd ypeadlerar we anddeifn me ayopdc. Av oe Sidotnpa Tpibv ercov amd v nuepopnvia ayopdc Tou MPoidvTog
autol mpokUyel eNdmrwpa ukikol \ kataokeurc, ToTe Ywpic Xpéwor) oac To mpoiov - kar' emoyn pac - Oa emokevaotel | Ba
avrikaraotadel.

Midpkeia g eyybnong kar vopikd mpoPhendpeves anairoei os nepinmwon ehatrdparog

Me mv avrikardoraon ¢ ouokeunc, obpgwva pe To NOMOX 2251/1994, Eekivdel ex véou o xpbvo eyyinonc. Evdeyopevec nuic kai
e\amTdopata mou undpyouv 110N Katd Ty ayopd mpénel va dnh@voviar apéowe perd Ty anoguokeuacia. 01 EmoKeuéC Moy TPoKUMTOUY
yert v mapéNeuan Tou xpdvou T eyyinong Ba ypecvovrar.

Exraon g eyylnong

H ouoeur, mapdyBnke mpooekTikd olpgwva pe auotnpéc mpodiaypagéc mowbtrac Kai ehéyxBke ayohaomikd mpiv v mapddoon. H
napexdpevn eyybnon 1oxber yia eharrapara ukikav i karaokeurc. H eyydnon aurh dev kaimmer efaprijpara Tou mpoidviog Ta omola eival
exteBeiéva oe kavoviki) pBopd kar w ek TolTou pmopotv va BewpnBotv pBeipdpeva efapipara, § {nméc oe eunady efapriuara, my.
diakonec, enavagopn{Opevec pmarapiec f pépn kataokeuaopéva and yuaNi. H eyyinon auth katanimer av To mpoidv xpnoipononBnke
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£v@ elye unootel {pid, av dev xpnoipomoiBnke oword f dev ouvinpABnke oword. Na owotd yprion Tou mpoidvrog mpénel va Tpolvral
enakpiPg oAeg o1 umodeiteic mou avagépovrar atic odnyiec xprong. Npéner onwodimote va anmogetyovral okonol Xprong kai yeipioyiol
yia mv anoguyi Twv onolwv undpyouv unodeiteic § mpoeidononnoeic otic 0dnyieg ypRong. To mpoidv mpoopilerar anokheloTikd yia 161wTIKA
ka1 0x1 yia enayyehpariki xpRon. H eyyinon akupaverar o€ mepintwon kataypnotikic kai akaraMnAne ypRong, epappoyic Piac, kabag
kai enepBaogwv or onoieg dev éyvav and Tic fouatodotnévec pac avrimpoowneiec opic. Me v emokeur i avrikardotaon Tou mpoidvrog
dev Lexiva véa didpkera eyylnong.

Aindixaola o€ nepinrwon eyyinong

Na va efaopahiorel ypiyopn enclepyaoia tou aimparég oac, mapakaholye va akohouBroere g effic umodeiteic:

B)

amm

Mpiv Béoere 1o mpoidv oe hemoupyia, mapakaholpe va diaBaoere mpoaekmia T ouvodeutikr Texpnpiwon. Le nepintwon ou
napouaiaotel éva mpéPAnpa To onoio dev pnopei va emAuBel pe autd Tov Tpdmo, aneuBuvBeire oy avoikTh pag ypappn
emKovwviac,

Mapakaholpe yia kGBe epdotnua va éxere oe eropdTa My Tapeiay anddeifn kai Tov apiBpé gidouc (IAN) 1 av undpyer Tov
apiBpé oeipdc we anddedn me ayopdc.

Ie mepimmwon mou dev elvar epikt pa Tohepwvik Abon, péow ¢ avoiktic pag ypappg diakavoviletal mepairépw
bumnpémon avahoya pe my airia Tou opdAyaroc.

LipPic
Tikgpwo: 00800 490826606
E-Mail: targa@lidl.gr
(CY)  Tagwo: 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

| IAN: 513388_2510

Karaokeuaorig

Napaxaholpe éxere unbyn oag on n dielBuvon mou akohouOei dev elvar diebBuvan oépPic. AncuBuvBeire mpara omig mpoavapepdpeveg
Béozic aéppic.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMANIA
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Diese Kochplatte dient ausschlieBlich dem Erhitzen von Lebensmitteln. Sie darf nicht auBerhalb von geschlossenen Riiumen und in
tropischen Klimaregionen genutzt werden. Die Kochplatte ist nicht fiir den Betrieb in einem Unternehmen bzw. den gewerblichen Einsatz
vorgesehen. Verwenden Sie die Kochplatte ausschlieBlich in Wohnbereichen fiir den privaten Gebrauch, jede andere Verwendung ist nicht
bestimmungsgemiiB. Diese Kochplatte erfilllt alle, im Zusammenhang mit der CE-Konformitit, relevanten Normen und Standards. Bei
einer nicht mit dem Hersteller abgestimmten Anderung der Kochplatte ist die Einhaltung dieser Normen nicht mehr gewdhrleistet. Aus

hieraus resultierenden Schiiden oder Stérungen ist jegliche Haftung seitens des Herstellers ausgeschlossen.
Bitte beachten Sie die Landesvorschriften hzw. Gesetze des jeweiligen Einsatzlandes.
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2. LIEFERUMFANG

Nehmen Sie die Kochplatte und alle Zubehrteile aus der Verpackung. Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und iiberpriifen Sie,
ob alle Komponenten vollstindig und unbeschiidigt sind. Im Falle einer unvollstiindigen oder beschidigten Lieferung wenden Sie sich

bitte an den Hersteller.
o Doppelkochplatte SilverCrest SDK 2500 E2
o Bedienungsanleitung

Auf der Innenseite des Umschlags dieser Bedienungsanleitung sind die Doppelkochplatte und alle Bedienelemente mit einer Bezifferung

abgebildet. Die Ziffern haben folgende Bedeutung:

1 | groBe Kochplatte 5 | Thermostat (Kleine Kochplatte)
2 | Netzkabel 6 | Kontrollleuchte (kleine Kochplatte)
3 | kleine Kochplatte 7 | Kontrollleuchte (groBe Kochplatte)
4 | EIN-/AUS-Schalter 8 | Thermostat (groBe Kochplatte)
3. TECHNISCHE DATEN

Hersteller TARGA GmbH

Bezeichnung SilverCrest SDK 2500 E2

Spannungsversorgung 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz

Leistungsaufnahme gesamt 2500 W

Leistungsaufnahme grofie Kochplatte 1500 W

Leistungsaufnahme kleine Kochplatte 1000 W

Leistungsaufnahme im AUS-Zustand 0,0W

Durchmesser groBe/kleine Kochplatte 185 mm/155 mm

Schutzklasse

finderungen der technischen Daten sowie des Designs kannen ohne Ankiindigung erfolgen.

3.1 ENERGIEVERBRAUCH

(gepriift gemi Verordnung (EU) Nr. 66,2014, Anhang I, Abschnitt 2 und 2.2)

Symbol ‘ Wert Einheit
Modellbezeichnung SDK 2500 E2
Kochplattentyp Haushaltskochplatte
Anzahl der Kochfelder und/oder -bereiche 2
Heiztechnologie (Induktionskochfelder und -bereiche, Kocholatten
Strahlungshitze-kochfelder, Kochplatten) P
Bei runden Kochfeldern oder -bereichen: Durchmesser der g 185 155
Nutzfliiche pro Kochfeld, gerundet auf die niichsten 5 mm i
Bei nicht kreisfarmigen Kochfeldern oder -bereichen: Liinge und L N/A m
Breite der Nutzfliiche pro elekirisch geheiztem Kochfeld oder - B N/A -
bereich, gerundet auf die niichsten 5 mm
Energieverbrauch pro Kochfeld oder -bereich, berechnet pro kg E(E'e';;""“"h 202,9 186,4 Wh/kg
Energieverbrauch der Kochplatte pro kg EGochplatte 1947 Wh/kg
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4. SICHERHEITSHINWEISE

Vor der ersten Verwendung des Geriites lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen genau durch und
beachten Sie alle Warnhinweise, selbst wenn Ihnen der Umgang mit elektronischen und Haushaltsgeriiten
vertraut ist. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung sorgfiltig als zukiinftige Referenz auf. Wenn Sie
das Geriit verkaufen oder weitergeben, hiindigen Sie unbedingt auch diese Bedienungsanleitung aus. Sie
ist Bestandteil des Produktes.

Erlduterung der verwendeten Symbole

GEFAHR! Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefihrdung mit einem hohen Risikograd,

die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere Verletzung zur Folge hat.
WARNUNG! Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefihrdung mit einem mittleren
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere Verletzung zur
Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefihrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfiigige oder miiBige
Verletzung zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Signalwort kennzeichnet wichtige Hinweise zum Schutz vor
Sachschiiden.

GEFAHR! Dieses Symbol kennzeichnet Gefahren fiir die Gesundheit bis zur

Lebensgefahr und/oder Sachschiiden durch elektrischen Schlag.

GEFAHR! Dieses Symbol kennzeichnet Gefahren fiir die Gesundheit durch

Verbrennungen.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie die Kochplatte niemals in Wasser oder

andere Flissigkeiten tauchen diirfen.

Dieses Symbol kennzeichnet weitere informative Hinweise zum Thema.

Schutzleiter

Wechselspannung

L O b bk

Herstelleradresse

Vorhersehbarer Missbrauch

o Verwenden Sie die Kochplatte bestimmungsgemiB. Bei einer Fehlanwendung des Geriites kann es zu
Verletzungen kommen.

® Die Kochplatte darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr oder einem separaten Fernwirksystem
betrieben werden.
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Die Kochplatte darf nicht mit einem Verlingerungskabel verwendet werden.

Personensicherheit

Dieses Geriit darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit reduzierten kérperlichen,
sensorischen oder geistigen Fiihigkeiten oder Mangel an Erfahrung bzw. Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichigt oder beziiglich des sicheren Gebrauches des Geriites unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

o Kinder diirfen nicht mit dem Gerit spielen.
® Reinigung und Wartung durch den Benutzer diirfen nicht durch Kinder vorgenommen werden, es sei

denn, sie sind 8 Jahre oder ilter und werden beaufsichtigt.

Kinder unter 8 Jahren sind vom Geriit und dem Netzkabel (2) fernzuhalten.
GEFAHR! Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug. Kinder dirfen nicht mit
Kunststotf-beuteln spielen. Es besteht Erstickungsgefahr.

Bewahren Sie das Geriit auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise

& GEFAHR von Verbrennungen

Beriihren Sie bei und unmittelbar nach dem Betrieb keinesfalls die Kochplatten (1, 3)
Reinigen Sie die Kochplatte nur, wenn sie vollstindig abgekihlt ist. Nach der Anwendung verfiigen
die Kochplatten (1, 3) noch iiber Restwiirme.

GEFAHR durch elektrischen Schlag

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geriites beschiidigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefihrdungen zu
vermeiden.

Offnen Sie niemals das Gehduse der Kochplatte, da dieses keine zu wartenden Teile enthlt. Bei
gedffnetem Gehiiuse besteht Gefahr durch Stromschlag.

Falls Sie Rauchentwicklung, ungewdhnliche Gerdusche oder Geriiche feststellen, schalten Sie die
Kochplatte sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose. In diesen Fllen darf die
Kochplatte nicht weiterverwendet werden, bevor eine Uberprifung durch einen Fachmann
durchgefiihrt wurde. Atmen Sie keinesfalls Rauch aus einem miglichen Gerditebrand ein. Sollten Sie
dennoch Rauch eingeatmet haben, suchen Sie einen Arzt auf. Das Einatmen von Rauch kann
gesundheitsschidlich sein.

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel (2) nicht durch scharfe Kanten oder heifie Stellen beschidigt
werden kann. Wickeln Sie das Netzkabel (2) nach dem Gebrauch stets um die Kabelaufwicklung am
Boden der Kochplatte.
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o Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel (2) nicht eingeklemmt oder gequetscht wird.

® Das Geriit muss bei nicht vorhandener Aufsicht, vor dem Zusammenbau, dem Auseinandernehmen
oder Reinigen stets vom Stromnetz getrennt werden.

® Um den Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen, ziehen Sie nur am Netzstecker selbst und niemals
am Netzkabel (2).

o Benutzen Sie das Gert nicht in der Nihe einer Badewanne/ Dusche oder iiber einem mit Wasser
gefiillien Waschbecken. Niihe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Geriit ausgeschaltet
ist.

o Wenn Sie sichthare Beschiidigungen an der Kochplatte oder am Netzkabel (2) feststellen, schalten
Sie das Geriit sofort aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose und setzen Sie sich mit
dem Kundendienst in Verbindung.

o SchlieBen Sie die Kochplatte nur an eine ordnungsgemiiB installierte, leicht zugiingliche Steckdose
an, deren Netzspannung der Angabe auf dem Typenschild entspricht. Es ist keine Aktion seitens der
Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich
sowohl fiir 50 als auch fiir 60 Hz an. Die Steckdose muss nach dem AnschlieBen weiterhin leicht
zugiinglich sein, damit Sie im Notfall den Netzstecker schnell ziehen kénnen.

GEFAHR von Brand

® Lassen Sie das Geriit wihrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.
® Halten Sie einen Abstand von mindestens 50 cm rund um die Kochplatte zu entziindlichen und
brennbaren Materialien ein. Es besteht Brandgefahr.

o Trennen Sie die Kochplatte vom Stromnetz, wenn Sie diese fiir einen lingeren Zeitraum nicht nutzen.
Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose ziehen, ist die Kochplatte vollstiindig stromfrei.

A WARNUNG vor Sachschiiden

Stellen Sie keine Gegenstinde auf der Kochplatte ab.

Betreiben Sie die Kochplatte nur auf einer ebenen, stabilen, feverfesten Oberfliiche.
Lassen Sie die Kochplatte wiihrend des Betriebes niemals unbeaufsichtigt.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn die Kochplatte unbeaufsichtigt ist.

5. VOR DER INBETRIEBNAHME

Entnehmen Sie die Kochplatte und alle Zubehérteile der Verpackung und iiberprifen Sie die Vollstiindigkeit der Lieferung. Entfernen Sie
evil. vorhandene Schutzfolien. Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern fern und entsorgen Sie es umweltgerecht.

5.1 EINSCHAI.TEN/AUSS(HAI.TEN

e Schalten Sie den EIN-/AUS-Schalter (4) an der Geriiteseite in die Position 1, um die Doppelkochplatte einzuschalten.
e Schalten Sie den EIN-/AUS-Schalter (4) an der Geriiteseite in die Position ,0”, um die Doppelkochplatte auszuschalten.
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Um die Kochplatten (1, 3) einzuschalten, drehen Sie den zugehdrigen Thermostat (5, 8) aus der Position ,MIN" im
Uhrzeigersinn. Die Position , MAX” am zugehirigen Thermostat (5, 8) signalisiert Ihnen die grifte Heizstufe. Die zugehdrige
Kontrollleuchte (6, 7) leuchtet.

Um die Kochplatten (1, 3) auszuschalten, drehen Sie den zugehdrigen Thermostat (5, 8) gegen den Uhrzeigersinn in die
Position , MIN“. Die zugehdrige Kontrollleuchte (6, 7) eischt.

5.2 AUFSTELLEN /ERSTINBETRIEBNAHME

Stellen Sie die Kochplatte auf eine stabile, ebene und hitzebestiindige Oberfliiche.

Stecken Sie den Netzstecker in eine jederzeit leicht zugiingliche Netzsteckdose.

Um evil. vorhandene Produktionsriickstiinde zu beseitigen, betreiben Sie die Kochplatte vor der ersten Verwendung fiir ca. 3
Minuten auf maximaler Temperatur ohne aufgesetzten Topf. Drehen Sie dazu beide Thermostate (5, 8) im Uhrzeigersinn bis
zur Position , MAX" (maximale Hitze). Es kann in seltenen Fillen zu leichter Rauchentwicklung kommen, sorgen Sie daher fiir
ausreichende Beliiftung und 6ffnen Sie ggf. ein Fenster.

Schalten Sie nach ca. 3 Minuten beide Kochplatten (1, 3) aus, indem Sie beide Thermostate (5, 8) gegen den Uhrzeigersinn in
die Position ,MIN“ drehen. Lassen Sie die Kochplatten (1, 3) abkihlen.

Die Doppelkochplatte ist nun betriehshereit.

5.3 FUNKTIONSWEISE DER KONTROLLLEUCHTEN (6, 7)

Die Kontrollleuchten (6, 7) signalisieren Ihnen, wann die dazugehérige Kochplatte (1, 3) aufgeheizt wird.

Sobald die Kochplatte (1, 3) die Temperatur der gewihlten Heizstufe (1/2/3/4/5/MAX) erreicht hat, erlischt die
Kontrollleuchte (6, 7).

Die Kontrollleuchte (6, 7) leuchtet emeut, sobald die Temperatur der gewiihlien Heizstufe (1/2/3/4/5/MAX) unterschritten
wird und eine neve Autheizphase beginnt. Daher kann es sein, dass sich wiihrend eines Kochvorganges die Kontrollleuchte (6,
7) mehrfach aus- und spiiter wieder einschaltet. Hierbei handelt es sich nicht um eine Fehlfunktion.

6. INBETRIEBNAHME

6.1 ENERGIEEFFIZIENTES KOCHEN

o Verwenden Sie Kochtopfe, die den gleichen Durchmesser haben, wie die verwendete Kochplatte (1, 3):
Kochplatte (1, 3) Durchmesser
GroBe Kochplatte (1) 18,5 cm
Kleine Kochplatte (3) 15,5 cm
Bei Topfen, deren Durchmesser kleiner ist als der Durchmesser der verwendeten Kochplatte (1, 3), geht sehr viel Energie
verloren.

o Verwenden Sie hochwertige Tapfe mit einem dicken Boden, der plan auf der Kochplatte (1, 3) aufliegt. So wird einerseits die
Wiirme gut von der Kochplatte (1, 3) in den Topf iibertragen, andererseits wird die Wéirme im Boden entsprechend lange
gespeichert.

o Verwenden Sie keine Tapfe mit verbeultem oder schiefem Boden.

e Fin hochwertiger Topf mit gutem Boden speichert die Wairme so lange, dass die Kochplatte (1, 3) bei vielen Gerichten schon
vor Ende der Garzeit ausgeschaltet werden kann. Die Restwiirme von Kochplatte (1, 3) und Topfhoden reicht in der Regel aus,
das Gericht zu Ende zu garen.

6.2 BEDIENUNG

o Stellen Sie den gefillten Topf auf die gewihlte Kochplatte (1, 3)

e Schalten Sie die Kochplatte (1, 3) durch Drehen des Thermostates (5, 8) ein und wiihlen Sie eine Heizstufe zwischen , 1" und

,MAX. Je héher Sie die Heizstufe wiihlen, desto schneller und héher wird das Gargut erhitzt.
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Heizstufe Beschreibung

MIN Aufwiirmen stoppen

. -4 Langsam kochen

4 - MAX Schnell kochen

Kontrollleuchte (6, 7) Status

Ein Kochplatte (1, 3) heizt vor bzw. heizt erneut auf.
Aus Die eingestellte Temperatur wurde erreicht.

o Wihrend der Aufheizphasen leuchtet die zugehrige Kontrollleuchte (6, 7).

Fehlfunktion, sondern ein Hinweis, dass die Kochplatte hin und wieder emeut aufgeheizt wird, um die eingestellte
Temperatur beizubehalten.
e Nach Abschluss des Kochvorganges schalten Sie die Kochplatte (1, 3) durch Drehen des Thermostates (5, 8) in die Position
JMIN“ aus.

Wenn Sie die Kochplatte fiir liingere Zeit nicht benutzen, ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

. Wiihrend des Betriebs kann es vorkommen, dass sich die Kontrollleuchte (6, 7) ein- und ausschaltet. Dieses ist keine

7. REINIGUNG

GEFAHR von Verbrennungen

Warten Sie, bis die Kochplatte vollstindig abgekiihlt ist, bevor Sie sie reinigen. Anderenfalls kénnen Sie sich

verbrennen.

GEFAHR durch elektrischen Schlag

Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose. Anderenfalls besteht Stromschlaggefahr.

Schiitten oder spriihen Sie keine Fliissigkeiten auf die Kochplatte und tauchen Sie diese auch nicht in Wasser

oder andere Fliissigkeiten. Anderenfalls besteht Stromschlaggefahr und Brandgefahr durch Kurzschliisse.

WARNUNG vor Sachschiiden

Verwenden Sie zur Reinigung keine kratzenden oder ditzenden Reinigungsmittel und auch keine kratzenden

Gegenstinde (z. B. Metallschwimme). Anderenfalls kann die Kochplatte beschiidigt werden.

o Wischen Sie die Kochplatte mit einem feuchten Tuch ab. Bei hartniickigeren oder fettigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes
Spiilmittel auf das Tuch.

o Entfemen Sie anschlieBend alle Spiilmittelreste mit einem feuchten Tuch.

o lassen Sie nach jeder Reinigung die Kochplatte vollstindig abtrocknen, bevor Sie diese erneut verwenden.

> BB

7.1 LAGERUNG BEI NICHTBENUTZUNG

o Lassen Sie die Kochplatte vollstiindig abkihlen, bevor Sie sie lagern.
o Verwenden Sie die Kabelaufwicklung (Abbildung B)

o Verstauen Sie die Kochplatte an einem sicheren und staubfreien Ort.

8. PROBLEMLOSUNG

Die Doppelkochplatte hat keine Funktion

o Der Netzstecker ist nicht eingesteckt. Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

o Die Netzsteckdose ist defekt. Probieren Sie das Geriit an einer anderen Netzsteckdose, von der Sie sicher wissen, dass diese in
Ordnung ist.

o Der EIN-/AUSSchalter (4) ist nicht eingeschaltet. Schalten Sie den EIN-/AUS-Schalter (4) in Position ,1”.
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o Die gewiinschte Kochplatte (1, 3) ist nicht eingeschaltet. Drehen Sie den entsprechenden Thermostat (5, 8) im Uhrzeigersinn, um
die gewiinschte Kochplatte (1, 3) einzuschalten. Die zugehirige Kontrollleuchte (6, 7) leuchtet.

9. UMWELTHINWEISE UND ENTSORGUNGSANGABEN
ﬁ Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass dieses Gerdit am Ende der Nutzungszeit nicht iiber den

Haushaltsmill entsorgt werden darf. Das Geriit ist bei eingerichteten Sommelstellen, Wertstoffhofen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und Elekronikgeriiten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen Riickgabemaglichkeiten direkt in den Filialen und Miirkten
an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgeriit unentgeltlich zuriickzugeben.

Lusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhéingig vom Kauf eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite
abzugeben, die in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.

Bitte laschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgeriit umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden kinnen und filhren diese einer separaten Sammlung zu.

% Fiihren Sie auch die Verpackung einer umweltgerechten Entsorgung zu. Kartonagen kénnen bei Altpapiersammlungen
% oder an offentlichen Sammelplitzen zur Wiederverwertung abgegeben werden. Folien und Kunststoffe des
Lieferumfangs werden Gber Ihr driliches Entsorgungsunternehmen eingesammelt und umweltgerecht entsorgt.

Nur relevant fir Frankreich: fur Frankreich:

'é

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Dieses Produkt und seine Verpackungsbestandteile unterliegen in Frankreich besonderen Sortiervorschriften. Bitte beachten Sie die
drilichen Entsorgungshinweise.

% <9 Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet
mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:

& 1-7: Kunststoffe / 20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.

a
Nur relevant fiir Spanien und Portugal: Es/pT W ES/PT

Bitte trennen Sie das Verpackungsmaterial und entsorgen Sie es entsprechend der E =
aufgebrachten Symbole in die relevanten Sammelbehiilter: il [ Wi
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Symbol Werkstoff Enthalten in folgenden Verpackungsbestandteilen dieses Produktes
Polyethylen Low-Density Innenliegende Kunststofftiite fir Verpackung der Kochplatte
PE-LD
Sonstige Pappe Innenkarton
PAP
Wellpappe Verkaufsverpackung, Online- Umverpackung, Masterkarton
PAP

10. KONFORMITATSVERMERKE

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden europiischen und nationalen Richtlinien. Die Konformitiit
wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklrungen und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden nationalen Richtlinien der Republik Serbien.

A. A Die vollstiindige EU-Konformitiitserklirung und ggf. weitere Konformititserkldrungen kénnen unter folgendem Link
heruntergeladen werden:

https: //www.targa.gmbh /downloads/conformity /513388 2510.pdf
Kontaktadresse gemiB 2023,/988 Produkisicherheitsverordnung: ce@targa.de

11, GARANTIEHINWEISE

Garantie der TARGA GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Geriit 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méingeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den Verkiiufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschriinkt.

Gorantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den originalen Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis
fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird
das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersefzt.

Gorantiezeit und gesetzliche Mingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verlingert. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schiiden und Miingel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Gorantieumfang

Das Geriit wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfiiltig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift. Die Garantieleistung
gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder
die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sachgemiB benutzt oder gewartet wurde. Fiir
eine sachgemiBe Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt
2u vermeiden. Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbriiuchlicher und
unsachgemiifier Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
- Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Produktes sorgfiltig die beigefiigte Dokumentation. Sollte es einmal zu einem
Problem kommen, welches auf diese Weise nicht geldst werden kann, wenden Sie sich bitte an unsere Hotline.
- Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer bzw. wenn vorhanden die Seriennummer als
Nachweis fiir den Kauf bereit.
- Fiir den Fall, dass eine telefonische Losung nicht mdglich ist, wird durch unsere Hotline in Abhiingigkeit der Fehlerursache
ein weiterfihrender Service veranlasst.

uﬁ! Service
Telefon: 0800 5435111
E-Mail: targo@lidl.de
Telefon: 0800 447744
E-Mail: targo@lidl.at
(CH)  Telofon: 080056 44 33
E-Mail: targo@lidl.ch

| IAN: 513388_2510

AE"  Hersteller
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst die oben benannte Servicestelle.
TARGA GmbH; Coesterweg 45
59494 Soest; DEUTSCHLAND
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